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Miré se vini né Electrolux! Faleminderit qé keni zgjedhur pajisjen
toneé.

Né pérpjekjet tona pér té gené ekologjiké, ne jemi duke reduktuar asetet e letrés dhe
po ofrojmé manuale té plota pérdorimi né internet. Aksesoni manualin toné té ploté té

pérdorimit né electrolux.com/manuals
Merrni késhilla té pérdorimit, broshura, informacion pér ndregjen e problemeve,
shérbimin dhe riparimin né electrolux.com/support

Blini aksesoré, pjesé konsumi dhe pjesé origjinale kémbimi pér pajisjen tuaj né
electrolux.com/shop
Rezervohet mundésia e ndryshimeve.
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1. /A INFORMACIONI | SIGURISE

[Li Pérpara fillimit té instalimit dhe pérdorimit t& késaj
pajisjeje, lexoni me kujdes udhézimet e dhéna. Prodhuesi nuk
éshté pérgjegjés pér Iéndimet apo démet si rezultat i instalimit
apo pérdorimit té papérshtatshém. Gjithmoné mbajini
udhézimet né njé vend té sigurt dhe ku mund té arrihen lehté
pér t'iu referuar né t& ardhmen.
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1.1 Siguria e fémijéve dhe personave vulnerabél

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t€ moshés 8 vjec e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
pérdorimit.

Fémijét nga 3 deri né 8 vje¢ dhe personat me aftési té
kufizuara shumé té theksuara dhe komplekse duhet té
mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur mbahen nén
monitorim t& vazhdueshém.

Fémijét mé té vegjél se 3 vje¢ duhet t& mbahen larg nga
pajisja, pérvegse kur mbikéqyren né menyreé té
vazhdueshme.

Fémijét duhet té monitorohen pér t'u siguruar se nuk luajné
me pajisjen.

Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

Mbajini detergjentet larg fémijéve.

Mbaijini fémijét dhe kafshét shtépiake larg pajisjes, gjaté
kohés qé dera e saj éshté e hapur.

Nése pajisja ka njé mekanizé€m pér siguriné e fémijéve, ai
duhet aktivizuar.

Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe mirémbajtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

1.2 Siguria e pérgjithshme

Kjo pajisje éshté vetém pér larjen dhe tharjen e rrobave té
llojit shtépiak qé lahen né lavatrice.

Kjo paisje éshté krijuar pér pérdorim shtépiak né ambient té
brendshém.

Kjo pajisje mund té pérdoret né zyra, dhoma hoteli, dhoma
bujtine, dhoma hoteli rural, si dhe né vende té& ngjashme ku
pérdorimi nuk tejkalon (mesatarisht) nivelet e pérdorimit
shtépiak.

Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.
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* Ngarkesa maksimale e pajisjes éshté 9 kg. Mos tejkaloni
ngarkesén maksimale té ¢do programi (referojuni kapitullit
"Programet").

* Presioni i punés i ujit né pikén e hyrjes sé ujit nga lidhja e
daljes duhet té jeté midis 0,5 bar (0,05 MPa) dhe 10 bar
(1.0 MPa).

* Vrima e ajrimit né pjesén e poshtme nuk duhet t&€ mbulohet
nga tapeti, rrugica apo ndonjé mbulesé tjetér dyshemeje.

 Pajisja duhet té lidhet me furnizimin me ujé duke pérdorur
kompletin e ri té tubave g€ vjen me pajisjen ose komplete té
tjera té reja tubash té ofruara nga gendra e autorizuar e
shérbimit.

» Zorrat e vjetra nuk duhen ripérdorur.

» Pér té shmangur rreziget elektrike, nése kablloja e energjisé
elektrike éshté e démtuar, ajo duhet ndérruar nga
prodhuesi, gendra e autorizuar e shérbimit ose persona me
kualifikim t& ngjashém.

* Pérpara se té kryeni shérbim mirémbajtjeje, gaktivizoni
pajisjen dhe higni spinén nga priza.

* Mos pérdorni spérkatés me ujé me presion té larté dhe/ose
avull pér té pastruar pajisjen.

» Pastrojeni pajisjen me copé té buté e té njomé. Pérdorni
vetém detergjente neutrale. Mos pérdorni produkte
gérryese, materiale té ashpra pastruese, tretés ose objekte
metalike.

* Nése njé tharése me centrifugé vendoset sipér makinés
larése, sigurohuni gé té pérdorni kompletin e duhur té
stivimit t& miratuar nga Electrolux.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi  Higni té gjithé ambalazhin dhe bulonat e
transportit duke pérfshiré furcén prej gome
@ dhe distancatorin plastik.
. e . * Mbajini bulonat e transportit né njé vend té
Instalimi duhet t€ jeté né pérputhje me sigurt. Nése pajisja do té transportohet né
rregulloret pérkatés kombétare. t& ardhmen, ata duhet t& vendosen pér t&

bllokuar kazanin pér té parandaluar
démtimet e brendshme.
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Gjithmoné béni kujdes kur e |évizni
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té
mbyllura.

Ndigni udhézimet e instalimit t¢ dhéna me
pajisjen.

Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.

Mos e instaloni ose mos e pérdorni
pajisjen kur temperatura mund té jeté mé
e ulét se 0°C ose kur ekspozohet ndaj
kushteve atmosferike.

Zona e dyshemesé ku do té instalohet
pajisja duhet té jeté e sheshté, e
géndrueshme, rezistente ndaj nxehtésisé
dhe e pastér.

Sigurohuni qé ndérmjet pajisjes dhe
dyshemesé té qgarkullojé ajér.

Pasi ta keni vendosur pajisjen né vendin e
saj té& pérhershém té punés, kontrolloni qé
té jeté saktésisht e niveluar me ndihmén e
njé niveluesi. Nése jo, rregulloni kémbézat
si¢ duhet.

Mos e instaloni pajisjen direkt mbi njé
pileté né dysheme.

Mos spérkatni ujé mbi pajisje dhe mos e
ekspozoni até ndaj lagéshtirés sé tepért.
Mos e instaloni pajisjen né njé vend ku
dera e pajisjes nuk mund té& hapet
plotésisht.

Mos vendosni njé ené t& mbyllur pér té
grumbulluar ujin gé mund té rrjedhé nén
pajisje. Kontaktoni me Qendrén e
Autorizuar té Shérbimit pér t'u siguruar se
cilét aksesoré mund té pérdoren.

2.2 Lidhja elektrike

/N PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.

PARALAJMERIM: Kjo pajisje &shté krijuar
pér t'u instaluar / lidhur me njé lidhje
tokézimi né ndértesé.

Pérdorni gjithmoné njé prizé me tokézim
té instaluar miré.

Sigurohuni qé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
dhe kabllo zgjatuese.

Sigurohuni gé t& mos démtoni spinén ose
kabllon. Nése kablloja elektrike duhet

ndérruar, kjo duhet té kryhet nga gendra
joné e autorizuar e shérbimit.

Futeni spinén né prizé vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni gé rrjeti elektrik té
jeté i arritshém pas instalimit.

Mos e prekni kabllon elektrike apo spinén
me duar té lagura.

Mos e shképutni pajisjen duke térhequr
kabllon elektrike. Térhigeni gjithmoné nga
spina.

2.3 Lidhja e shkarkimit té ujit

Uji i hyrjes nuk duhet té kalojé 25 ° C.
Mos u shkaktoni démtim tubave té ujit.
Pérpara lidhjes me tuba té rinj, tubat gé
nuk jané pérdorur pér njé kohé té gjaté,
aty ku jané kryer punime riparimi ose jané
vendosur pajisje té reja (sahate uji, etj.),
|€reni ujin té rrjiedhé derisa té jeté i
kthjellét dhe i pastér.

Sigurohuni gé té mos keté rriedhje té
dukshme uji gjaté dhe pas pérdorimit té
paré té pajisjes.

Mos pérdorni zorré zgjatuese nése zorra e
hyrjes sé ujit éshté tepér e shkurtér.
Kontaktoni me Qendrén e Autorizuar té
Shérbimit pér zévendésimin e zorréve té
hyrjes sé uijit.

Gjaté shpaketimit té pajisjes, ka mundési
té shihni té derdhet ujé nga zorra e
shkarkimit. Kjo ndodh pér shkak té testimit
té pajisjes me ujé né fabriké.

Ju mund ta zgjasni zorrén e kullimit né
maksimumi 400 cm. Kontaktoni Qendrén e
Autorizuar t& Shérbimit pér zorrén tjetér té
kullimit dhe zgjatimin.

Sigurohuni gé rubineti té jeté i arritshém
pas montimit.

Mbylleni rubinetin e ujit pas ¢do pérdorimi
té pajisjes.

2.4 Pérdorimi

/\ PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje, goditjeje elektrike,
zjarri, djegieje ose démtimi té pajisjes.

Ndigni udhézimet e sigurisé né
ambalazhin e detergjentit.

Mos vendosni produkte gé marrin flaké
ose sende té lagura me produkte té
ndezshme brenda, prané pajisjes ose mbi
té.
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Mos lani pélhura gé jané té ndotura
shumé me vajra, graso apo substanca té
tjera vajore. Mund té€ démtojé pjesét prej
gome té pajisjes. Lajini paraprakisht me
doré kéto pélhura pérpara se t'i ngarkoni
né pajisje.

Mos pérdorni aroma rrobash pér té
shmangur rrezikun e démtimit té pjeséve
plastike dhe prej gome té pajisjes.

Mos e prekni xhamin e derés gjaté kohés
gé pajisja éshté né puné e sipér. Xhami
mund té nxehet.

Sigurohuni gé té keni hequr té gjitha
objektet metalike nga rrobat.

2.5 Shérbimi

Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé rezervé origjinale.
Ju lutemi vini re se vetériparimi ose
riparimi joprofesional mund té keté pasoja
sigurie dhe mund té zhvlerésojé
garanciné.

Pjesét e méposhtme té kémbimit jané té
disponueshme pér té paktén 10 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit: motori
dhe karbonginat e motorit, transmisioni
mes motorit dhe kazanit, amortizatorét
dhe sustat, kazani i larjes, grupi i pasmé i
kazanit dhe kushinetat pérkatése,
ngrohésit dhe elementet e ngrohjes, duke
pérfshiré pompat e nxehtésisé, tubacionet
dhe pajisjet pérkatése duke pérfshiré
zorrét, valvulat, filtrat dhe bllokuesit e uijit,
garqet elektrike, ekranet elektrike, celésat
e presionit, termostatet dhe sensorét,
softuerét dhe firmuerét duke pérfshiré
softuerin e rivendosjes, derén, menteshén
dhe guarnicionet e derés, guarnicionet e
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tjera, grupin e kygjes sé derés, mjetet
periferike plastike si p.sh. foleté e
detergjentit. Afati mund té jeté mé i gjaté
né vendin tuaj. Pér informacion té
métejshém, vizitoni fagen toné té
internetit.

Ju lutemi vini re se disa nga kéto pjesé
kémbimi jané té disponueshme vetém pér
riparuesit profesionisté, dhe se jo té gjitha
pjesét e kémbimit u pérshtaten té gjitha
modeleve.

Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té kémbimit té shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit t&
pérdorimit té€ pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndrigim né ambiente shtépiake.

2.6 Eliminimi i pajisjes

/\ PARALAJMERIM!
Rreziku i Iéndimit ose mbytjes.

Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
me energji dhe ai me ujé.

Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané
pajisjes dhe hidheni até.

Higni kapésen e derés pér té parandaluar
ngecjen e fémijéve dhe té kafshéve
shtépiake brenda kazanit.

Hidheni pajisjen né pérputhje me kérkesat
lokale pér hedhjen e pajisjeve mbeturina
elektrike dhe elektronike (WEEE).




3. PERSHKRIMI | PRODUKTIT

3.1 Pérmbledhja e funksioneve té pajisjes

Pjesa e sipérme

Foleja e detergjentit

Paneli i kontrollit

Doreza e derés

Etiketa e specifikimeve

Filtri i pompés sé shkarkimit
Kémbét pér nivelimin e pajisjes

|
EE'?I_‘\'
A

AR OENE

Mod. X000

[ Prod.No. [00]

000V - 00Hz 0000 W = ooa
| [~ SerNo. 00000000

1
BCD E

moow»

Bl Tubi i shkarkimit

El Lidhja e tubit té& furnizimit me ujé
Kordoni elektrik

Bulonat transit

Suporti i tubit

Pllaka e té dhénave raporton:
Kodi QR

Emri i modelit

Numri i produktit
Specifikimet elektrike
Numri serial

Skanoni kodin QR né pajisje pér té regjistruar produktin tuaj dhe pér té pérfituar sa mé shumeé prej

tij.

. ED - Aksesoni detajet, dokumentacionin dhe artikujt e pajisjes suaj pér pérdorimin e vegorive
mé té mira (Manuali i pérdoruesit disponohet gjithashtu né electrolux.com/manuals )

. ﬂ - Merrni késhilla pér pérdorimin, zgjidhjen e problemeve, informacionin e shérbimit dhe
riparimin (gjithashtu té disponueshme né electrolux.com/support )

. lﬂ - Blini aksesoré, pjesé konsumi dhe pjesé kémbimi origjinale pér pajisjen tuaj (gjithashtu té

disponueshme né electrolux.com/shop )
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4. INFORMACIONI TEKNIK

Pérmasat Gjerésia / Lartésia / Thellésia totale 59,6 cm /84,7 cm /57,6 cm
Lidhja elektrike Tensioni 230V

Overall power 2100 W

Fuse 10A

Frekuenca 50 Hz

Niveli i mbrojtjes kundér hyrjes sé& grimcave té ngurta dhe lagéshtisé i siguruar  IPX4
prej mbulesés mbrojtése, pérveg rasteve kur pajisjet e voltazhit té ulét nuk kané
mbrojtje nga lagéshtia

Presioni i furnizimit me ujé Minimal 0.5 bar (0.05 MPa)

Maksimal 10 bar (1.0 MPa)
Furnizimi me ujé 1) Ujé i ftoht&
Ngarkesa maksimale Té pambukta 9 kg

1) Lidheni zorrén e hyrjes sé ujit me njé rubinet me 3/4" filetim.

5. INSTALIMI

/\ PARALAJMERIM! mbrojtésen nga pjesa e poshtme.

Referojuni kapitujve pér siguriné.

5.1 Shpaketimi

1. Hapeni derén. Nxirrni t& gjitha rrobat nga
kazani.

/\ KUJDES!

Mos e shtrini lavatricen nga ana e
pérparme.

3. Vendosni pajisjen pas né pozicion
vertikal. Higni kabllon e furnizimit me
energji dhe zorrén e shkarkimit nga
mbaijtéset e zorrés.

Aksesorét gé keni marré bashké me
pajisjen mund té variojné né varési té
modelit.
2. Vendoseni elementin e paketimit né
dysheme prapa pajisjes dhe uleni me
kujdes mbi pjesén e saj té& pasme. Higni
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/N PARALAJMERIM!

Ka mundési té shihni té& derdhet ujé
nga zorra e shkarkimit. Kjo ndodh
sepse makina larése éshté testuar né
fabriké.

4. Higni tre bulonat e transportit dhe nxirrni
jashté distancatorét plastiké.

Rekomandojmé ta mbani té gjithé
ambalazhin dhe bulonat e
transportit pér ¢do rast kur ju
duhet ta transportoni pajisjen.

5. Vendosni népér vrima tapat plastike qé
gjeni né gesen e manualit t&€ pérdorimit.

5.2 Informacion pér instalimin
Pozicionimi dhe nivelimi

Rregulloni pajisjen saktésisht pér té
parandaluar dridhjen, zhurmén dhe lévizjen e
pajisjes kur éshté né puné.

1. Instalojeni pajisjen mbi njé dysheme té
forté e té sheshté. Pajisja duhet té jeté e
niveluar dhe e palévizshme. Kontrolloni
Q€ pajisja t& mos preké murin apo pajisje
té tjera dhe qé té keté garkullim té ajrit
poshté pajisjes.

2. Lironi ose shtréngoni kémbézat pér té
rregulluar nivelin. Té gjitha kémbét duhet
té géndrojné miré mbi dysheme.

/N\ PARALAJMERIM!

Mos vendosni materiale prej kartoni, druri
ose té ngjashme poshté kémbéve té
pajisjes pér té pérshtatur nivelin.

Zorra e futjes sé ujit

/\ KUJDES!

Sigurohuni gé zorrét t&é mos kené
démtime dhe gé té mos keté rriedhje nga
vendet e bashkimit. Mos pérdorni zorré
zgjatuese nése zorra e hyrjes sé uijit
éshté tepér e shkurtér. Kontaktoni
gendrén e servisit pér informacion mbi
z&vendésimin e zorrés sé furnizimit.

1. Lidhni zorrén e hyrjes sé ujit me pjesén e
pasme té pajisjes nése ka nevojé.
Zakonisht, éshté i instaluar né fabriké.

2. Pozicionojeni até majtas ose djathtas né
varési té pozicionit té rubinetit té uijit.
Sigurohuni gé zorra e hyrjes sé ujit té
mos jeté né pozicion vertikal.

3. Nése éshté e nevojshme, lironi dadon
unazeé pér ta vendosur né pozicionin e
duhur.

4. Lidheni zorrén e hyrjes sé ujit me
rubinetin e ujit té ftohté me filetim 3/4".
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/N PARALAJMERIM!

Pér t& zvogéluar forcén anésore,
mbani njé seksion té drejté prej té
paktén 200 mm té tubit poshté lidhjes
sé rubinetit.

5. Disa modele mund té pérmbajné zorrén e

hyrjes me pajisje pér ndalimin e ujit.
Parandalon ¢do rriedhje né zorré pér
shkak té vjetrimit t&€ natyrshém té saj.
Sektori né dritare tregon kété problem A.
Nése ndodh kjo, mbylini rubinetin e ujit
dhe kontaktoni gendrén e autorizuar té
shérbimit pér informacion pér té
zévendésuar zorrén.

Y
6 &

/N PARALAJMERIM!
Uji i hyrjes nuk duhet té kalojé 25 ° C.

Shkarkimi i ujit
Zorra e shkarkimit duhet t& géndrojé né njé

lartési jo mé té vogél se 60 cm dhe jo mé té
madhe se 100 cm.
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Ju mund ta zgjasni zorrén e kullimit né
maksimumi 400 cm. Kontaktoni gendrén
e autorizuar té servisit pér té bleré zorrén
tjetér té kullimit dhe zgjatimin.

Sigurohuni gé tubi i shkarkimit té krijojé njé
hark pér té parandaluar qé copézat té futen
né pajisje nga lavamani.

Lidhni zorrén e shkarkimit me spigotén dhe
shtréngojeni me njé fasheté. Sigurohuni gé
tubi i shkarkimit té krijojé njé hark pér té
parandaluar qé copézat té futen né pajisje
nga lavamani.

Pozicionojeni zorrén direkt né njé tub
shkarkimi té futur né murin e dhomés dhe
shtréngojeni me fasheté.

Pa udhézuesin e zorrés plastike, me njé
spigoté pér lavaman- Vendoseni zorrén e
shkarkimit né spigoté dhe sigurojeni me njé
fasheté.

Zorra e shkarkimit mund té pérkulet né formé
U dhe té vendoset rrotull udhézuesit plastik.
Né cepin e njé lavamani - Shtréngojeni
udhézuesin me rubinetin e ujit ose né mur.

@

Sigurohuni g€ udhézuesi plastik t& mos
|&vizé kur pajisja shkarkon dhe fundi i
zorrés sé shkarkimit t&€ mos jeté i zhytur
né ujé. Mund té kthehet ujé i ndotur
brenda né pajisje. Blini aksesoré nga
distributori lokal.

Né njé tub vertikal me vrimé ajrimi - Fusni
zorrén e shkarkimit direkt né njé tub
shkarkimi ose tub vetikal

@

Gryka e zorrés sé shkarkimit duhet té
ajroset gjithmong, pra diametri i
brendshém i tubit t& shkarkimit (min. 38
mm - min. 1,5") duhet té jeté mé i madh
se diametri i jashtém i zorrés sé
shkarkimit.




Zorra e shkarkimit mund té lidhet né ményra té ndryshme:

min.600 mm
max.1000 mm

(*) Mund té ndryshohet pa paralajmérim.

5.3 Lidhja elektrike

Né fund té instalimit mund té futni spinén né
prizé.

Pllaka e specifikimeve dhe kapitulli "Té
dhénat teknike" tregojné specifikimet e
nevojshme elektrike. Sigurohuni gé té jené né
pajtim me rrjetin kryesor elektrik.

Kontrolloni gé instalimi elektrik i shtépisé suaj
mund ta pérballojé ngarkesén maksimale té
kérkuar, duke marré parasysh ¢do pajisje
tietér né pérdorim.

Lidheni pajisjen né njé prizé me tokézim.

Kablloja e rrjetit elektrik duhet té jeté
lehtésisht e arritshme pas instalimit té&
pajisjes.

Pér punimet elektrike gé nevojiten pér
instalimin e késaj pajisjeje, kontaktoni me
gendrén toné té autorizuar té shérbimit.

Prodhuesi nuk pranon asnjé pérgjegjési pér
démtimin ose Iéndimin nga mosrespektimi i
masave té€ mésipérme paraprake té sigurisé.
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6. PANELI | KONTROLLIT

6.1 Pérshkrimi i panelit té kontrollit

HEE B
=/ Ne= = Di‘j ‘
== Z: =
— J \ — i‘gjﬁﬁﬁ

Celési i programit

Ekrani

Butoni me prekje Delay Start
Butoni me prekje Time Manager

Start/Pause butoni me prekje |
A Butoni me prekje Stains

Butoni me prekje Extra Rinse

EJ Butoni me prekje Prewash

El Spin butoni me prekje i opsioneve té
reduktimit

* No Spin opsioni ,@5

* Rinse Hold opsioni |:]

+ Silent opsioni Q
Butoni me prekje Temp.
Butoni me shtypje On/Off
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6.2 Ekrani

A B

\-

+I 0
1

G F

~1: Treguesi i derés sé kycur

@: Treguesi i nisjes me vonesé
Treguesi dixhital mund té tregojé:
« Kohézgjatja e programit (p. sh. 2*-LJ),

» Koha e vonesés (p. sh. E'h),

- Pérfundimi i ciklit (A

» Kodin e paralajmérimit (p.sh. EEG)

» Trguesi i oréve totale té punés té
pajisjes. Referojuni seksionit
‘Numéruesi i oréve té punés’ né



paragrafin ‘Cilésimet’ pér mé shumé
detaje.

shiritave.

Treguesi i pastrimit té& kazanit.
Referojuni pjesés "Pastrimi i kazanit" né
paragrafin "Kujdesi dhe pastrimi" pér mé

shumé detaje.

7. CELESI PERZGJEDHES DHE
7.1 Hyrje

®

Opsionet/funksionet nuk jané té
disponueshme pér gjithé programet e
larjes. Kontrolloni pérputhshmériné midis
opsioneve/funksioneve dhe programeve
té larjes né "Tabelén e programeve". Njé
opsion/funksion mund té pérjashtojé njé
tjetér, né kété rast pajisja nuk ju lejon té
vendosni opsione/funksione té
papajtueshme.

7.2 On/Off

Shtypni kété buton pér pak sekonda pér té
aktivizuar ose caktivizuar pajisjen. Dégjohen
dy tinguj té ndryshém gjaté ndezjes ose fikjes
sé pajisjes.

Ndérsa funksion i Pritjes aktive e gaktivizon
automatikisht pajisjen pas disa minutash pér
té ulur konsumin e energjis€, mund t'ju
nevojitet ta aktivizoni sérish pajisjen.

Pér mé shumé detaje, referojuni paragrafit
"Pritja aktive" né kapitullin "Pé&rdorimi i
pérditshém".

7.3 Temp.

Kur pérzgjidhni njé program larjeje, pajisja
propozon automatikisht njé temperaturé té
parazgjedhur.

Treguesi Cold [%] = ujé i ftohte.
Treguesi i temperaturés sé vendosur ndizet.

F. B: Treguesii kycit ndaj femijéve

G. ) Treguesi i shtimit té rrobave. Ndizet
né fillim té fazés sé larjes, ndérsa
pérdoruesi mund ta vendosé ende né
pauzeé pajisjen dhe té shtojé mé shumé
rroba.

BUTONAT
7.4 Spin

Kur vendosni njé program, pajisja ciléson
automatikisht shpejtésiné e parazgjedhur té
centrifugimit.

Opsionet shtesé té centrifugimit:

* No Spin ,@5 Treguesi pérkatés ndizet.
Vendosni kété opsion pér té gaktivizuar té
gjitha fazat e centrifugés. Pajisja kryen
vetém fazén e shkarkimit té programit té
zgjedhur té larjes. Vendosni kété opsion
pér tekstile shumé delikate. Faza e
shpélarjes pérdor mé shumé ujé pér disa
programe larjeje

* Rinse Hold = Treguesi pérkatés
ndizet.
Nuk éshté kryer centrifugimi i fundit. Uji i
shpélarjes sé fundit nuk do té shkarkohet
pér té evituar zhubrosjen e rrobave.
Programi i larjes pérfundon me ujé né
kazan.
Dera géndron e kycur dhe kazani
rrotullohet rregullisht pér té reduktuar
rrudhosjen. Duhet té€ zbrazni ujin pér té
hapur derén.
Nése prekni butonin Start/Pause , pajisja
kryen njé fazé centrifugimi dhe shkarkon
ujin.

» Silent ':]l . Treguesi pérkatés ndizet.
Té gjitha fazat e centrifugimit té
ndérmjetme dhe pérfundimtare anulohen
dhe programi pérfundon me ujé né kazan.
Kjo ndihmon pér té reduktuar rrudhosjen.
Dera e furrés géndron e mbyllur. Kazani
rrotullohet rregullisht pér té reduktuar
rrudhosjen. Duhet té zbrazni ujin pér té
hapur derén.
Duke gené se programi éshté shumé i
heshtur, éshté i pérshtatshém pér t'u
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pérdorur gjaté natés kur disponohen edhe
tarifa mé té lira pér energjiné elektrike. Né
disa programe, shpélarjet kryhen me mé
shumé ujé.

Nése prekni butonin Start/Pause , pajisja
kryen vetém fazén e shkarkimit.

®

Pajisja e zbraz ujin automatikisht pas afro
18 orésh.

7.5 Prewash

Me kété opsion mund té shtoni njé fazé
paralarjeje te njé program larjeje.

Treguesi pérkatés ndrigon.

» Pérdoreni kété funksion pér té shtuar njé
fazé paralarjeje né 30 °C pérpara fazés sé
larjes.

Ky opsion rekomandohet pér rrobat e
ndotura shumé, vecanérisht nése
pérmbajné réré, pluhur, balté dhe grimca
té tjera té ngurta.

®

Kéto opsione mund té rrisin kohézgjatjen
e programit.

7.6 | pérhershém Extra Rinse

Me kété opsion mund té shtoni disa shpélarje
sipas programit té& zgjedhur té larjes.

Pérdoreni kété opsion pér personat me alergji
ndaj mbetjeve té detergjentit dhe me I€ékuré té
ndjeshme. Falé funksionalitetit shtesé té kétij
opsioni, zbutési shpérndahet né ményré té
barabarté né rroba, duke rritur efektet né
pélhura. Sugjerohet kur pérdorni zbutésin e
rrobave.

®

Ky opsion rrit kohézgjatjen e programit.

Treguesi korrespondues mbi butonin me
prekje ndizet dhe géndron gjithashtu i ndezur
gjaté cikleve t& mévonshme derisa ky opsion
té gaktivizohet.

7.7 Stains

Prekeni kété buton pér té shtuar fazén e
njollave né njé program.

14 SHQIP

Treguesi korrespondues mbi butonin me
prekje ndizet.

Pérdoreni kété opsion pér rrobat pér larje me
njolla té qé jané té véshtira pér t'u hequr.

Kur cilésoni kété opsion, vendosni hegésin e
njollave né ndarje ILI

@

Ky opsion rrit kohézgjatjen e programit.
Ky opsion nuk éshté i disponueshém me
njé temperaturé mé té ulét se 40°C.

7.8 Delay Start

Me kété opsion mund ta shtyni fillimin e
programit deri né njé kohé mé té té volitshme.

Prekni né ményré té pérséritur butonin pér té
vendosur shtyrjen e kérkuar. Koha rritet me
hapa prej 1 ore deri né 20 orésh.

Né ekran shfaqget treguesi & dhe koha e
zgjedhur e shtyrjes. Pasi prekni butonin Start/
Pause , pajisja fillon numérimin mbrapsht dhe
dera éshté e kygur.

7.9 Time Manager

Me kété opsion mund té zvogéloni
kohézgjatjen e programit né varési té
madhésisé sé ngarkesés dhe nivelit té
ndotjes.

Kur vendos njé program larjeje, ekrani tregon
kohézgjatjen e parazgjedhur dhe ————-— vija.

Prekni butonin Time Manager pér té
reduktuar kohézgjatjen e programit sipas
nevojave tuaja. Ekrani shfaq kohézgjatjen e
re té& programit dhe njé numeér vijash do té
ulen pérkatésisht:

e pérshtatshme pér njé ngarkesé té
ploté me rroba me ndotje normale.

njé cikél i shpejté pér njé ngarkesé té
ploté me rroba me ndotje té ulét.

cikél shumeé i shpejté pér ngarkesé té
vogél me ndotje té ulét (rekomandohet maks.
njé gjysmé ngarkese).

cikli mé i shkurtér pér té freskuar njé
sasi té vogél rrobash.



Time Manager éshté i disponueshém vetém
me programet né tabelé. @

treguesi

Cottons

Synthetics

Né disa pajisje kohézgjatja e programit
reduktohet pa treguar vija.

7.10 Start/Pause Dl

vendosur né pauzé ose ndérpreré njé
program g€ éshté né puné.

Shtypni butonin Start/Pause D” pér té filluar,

@

Mund té pezulloni ciklin dhe té shtoni ose

té higni rroba kur imazhi i vogél Ny
shfaqet né ekran. Lexoni seksionin

"Hapja e derés - Shtimi i rrobave" pér mé
shumé detaje.

1) Kohézgjatja e parazgjedhur pér té gjitha programet.

2) Ky nivel i opsionit Time Manager nuk éshté i
disponueshém né 90°C.

8. PROGRAMET

8.1 Skica e programeve

Programi Shpejtésia Ngarke Pérshkrimi i programit
Temperaturae referencée sa (Lloji i ngarkesés dhe niveli i ndotjes)
parazgjedhur centrifugimi maksi
Diapazoni i t male
temperaturés Gamae
shpejtésisé
sé
centrifugimi
t (rpm)
Cottons 1400 rpm 9 kg Té pambukta té bardha dhe me ngjyra. Ideale pér ndotje
40°C (1400 - 800) normale dhe té réndé.
90 °C - Ftohté
- 1200 rpm 4 kg Artikuj sintetiké ose tekstile t& pérziera. Ndotje normale.
Synehetlos (1200 - 800)
60 °C - Ftohté
Delicates 800 rpm 2 kg Tekstile delikate té tilla si akrilike, viskoze dhe tekstile té
30°C (1200 - 800) pérziera kérkojné larje mé delikate. Ndotje normale.
40 °C - Ftohté
Wool @ @ 1200 rpm 1,5 kg Té leshta gqé lahen né makiné larése, té leshta qé lahen me
00 (1200 - 800) doré dhe tekstile té tiera me simbolin e kujdesit "larje me

40°C
40 °C - Ftohté

doré"1 ).
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Programi Shpejtésia Ngarke Pérshkrimi i programit
Temperaturae referencée sa (Lloji i ngarkesés dhe niveli i ndotjes)
parazgjedhur centrifugimi maksi
Diapazoni i t male
temperaturés Gamae
shpejtésisé
sé
centrifugimi
t (rpm)
f ; 1200 rpm 3 kg Artikuj t& pambukté dhe sintetiké me pak ndotje ose té veshur
R 2
Rapid 20min (1400 - 800) vetém njé hers.
40°C -30 °C
Rinse 1400 rpm 9 kg Té gjitha tekstilet, pérveg té leshtave dhe tekstileve shumé
(1400 - 800) delikate. Program pér té shpélaré dhe pér té centrifuguar
rrobat. Shpejtésia e parazgjedhur e centrifugimit &shté ajo qé
pérdoret pér programet e pambukut. Reduktoni shpejtésiné e
centrifugimit sipas llojit t& rrobave. Nése éshté e nevojshme,
caktoni opsionin Shpélarje shtesé pér té shtuar shpélarje. Me
njé shpejtési té ulét centrifugimi, pajisja kryen shpélarje
delikate dhe centrifugim té shkurtér.
Spin/Drain 1400 rpm 9 kg Pér té centrifuguar rrobat dhe pér té shkarkuar ujin e kazanit.
(1400 - 800) Té gjitha tekstilet, pérveg té leshtave dhe tekstileve delikate.
Jeans 800 rpm 4 kg Program special pér xhinse me fazé delikate larjeje pér té
30°C (1200 - 800) minimizuar zbehjen e ngjyrave dhe shenjat. Pér kujdes mé té
40 °C - Ftohté miré, rekomandohet njé ngarkesé e reduktuar.
Sport 1200 rpm 4 kg Artikuj sportivé sintetiké. Ky program éshté projektuar pér té
30°C (1200 - 800) laré butésisht rrobat moderne sportive qé pérdoren jashté dhe
40 °C - Ftohts éshté gjithashtu i pérshtatshém pér rrobat e palestrés, ciklizmit
apo vrapimit ose artikuj t& ngjashém.
Silk 800 rpm 0,5 kg Méndafsh dhe pélhura té tjera delikate qé lahen me lavatrice
30°C (800 - 800) dhe doré. Zbutés. Kryeni njé cikél té ploté larjeje dhe tharjeje
pér té reduktuar rrudhat.
Duvet 800 rpm Program i veganté pér batanije sintetike ose t& mbushura me
30°C (800 - 800) 3 kg pendé, duve, mbulesé shtrati etj. Pérdorni detergjent delikat té

60 °C - Ftohté

Iéngshém, si detergjent leshi.
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Programi Shpejtésia Ngarke Pérshkrimi i programit
Temperaturae referencée sa (Lloji i ngarkesés dhe niveli i ndotjes)
parazgjedhur centrifugimi maksi
Diapazoni i t male
temperaturés Gamae
shpejtésisé
sé
centrifugimi
t (rpm)
Outdoor 9‘2 1200 rpm 25 kg2) Mos pérdorrli ;bt_{tés rrq_bash dhelsiggrohuni qé kené mbetur
30°C (1200 - 800) 1k 3) mbetje z?utg& né ]‘olen(.a. e detergjentit. ) )
10 °C - Ftohtd g Rro?a qé vishen jashte,"rroba pune, sportn(_e,__xhaketa té
papérshkueshme nga uji, xhupa me shtresé té heqshme
me push ose me izolim té brendshém. Ngarkesa e
rekomanduar pér rrobat éshté 2,5 kg. Ky program mund té
pérdoret gjithashtu si cikél pér rikthimin e papérshkueshmérisé
sé ujit, projektuar veganérisht pér trajtimin e rrobave me
shtresé hidrofobike. Pér té kryer ciklin e rikthimit té
papérshkueshmérisé sé ujit, veproni si vijon:
« Derdhni detergjentin e larjes né ndarjen w
+ Derdhni né folené e zbutésit té rrobave, njé restaurues
special papérshkueshmérie pér rroba %
» Pakésoni ngarkesén e rrobave né 1 kg.
Pér té pérmirésuar mé tej veprimin e restaurimit té
papérshkueshmérisé sé ujit, thajini rrobat né njé tharése
rrobash duke vendosur programin e tharjes Outdoor (nése
disponohet dhe nése etiketa e rrobave lejon tharjen né tharése
rrobash).
Hygiene [::"J(Gb zflfgorpgloo) 9 kg Artr;kuj te b__arghé te _pambgkté. Ky program i Iarjes me
60°C - performancé té larté i kombinuar me avuj té avullit, heq mé

shumé se 99,99% té baktereve dhe viruseve4) mbaijtja e
temperaturés mbi 60 °C gjaté gjithé fazés sé larjes; me njé
veprim shtesé mbi fibrat falé njé faze avulli, njé fazé shpélarjeje
e pérmirésuar siguron hegjen e duhur té& mbetjeve té
detergjentit dhe mikroorganizmave. Ky program siguron
gjithashtu zvogélimin e duhur té poleneve/artikujve alergjenté.

SHaQIP 17



Programi Shpejtésia Ngarke Pérshkrimi i programit

Temperaturae referencée sa (Lloji i ngarkesés dhe niveli i ndotjes)
parazgjedhur centrifugimi maksi
Diapazoni i t male
temperaturés Gamae
shpejtésisé
sé
centrifugimi
t (rpm)
Eco 40-60 1400 rpm 9 kg Té pambuktat e bardha dhe me ngjyra té shpejta. Artikuj té
40°C 9) (1400 - 800) ndotur normalisht. Konsumi i energjisé ulet dhe koha e
programit té larjes zgjatet, duke siguruar rezultate té€ mira né
larje.

1) Gjaté kétij cikli kazani rrotullohet ngadalé pér té garantuar larje delikate. Mund té duket gé kazani nuk rrotullohet
fare ose nuk rrotullohet miré, por &shté normale pér kété program.

2) Programi i larjes.
3) Programi i larjes dhe faza e papérshkueshmérisé nga uji.

4) | testuar pér Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa dhe
MS2 Bacteriophage né testin e jashtém té kryer nga Swissatest Testmaterialien AG né vitin 2021 (Raporti i Testit
Nr. 202120117).

5) Sipas Rregullores 2019/2023 té& Komisionit t&€ BE-sé, ky program né 40 °C mund té pastrojé rrobat me ndotje
normale té deklaruara se mund té lahen né 40 °C ose 60 °C, sé bashku né té njéjtin cikél.

®

Pér temperaturén e arritur né rroba, kohézgjatjen e programit dhe té dhénat e tjera, ju lutemi shikoni kapitullin
“Vlerat e konsumit”.

Programet mé efikase né lidhje me konsumin e energjisé jané né pérgjithési ato qé performojné né
temperatura mé té uléta dhe kohézgjatje mé té gjata.

Pajtueshmeéria e opsioneve té programit

)
—_ o t
- = 2 ) s g
£ [0} du e [ " % [}
o © © = > =
n S - ‘S )
o % - ° o
5 i Z Q £
Programi =
COttOnS n n n n |} L} n n n
Synthetics n n n n n n n n n
Delicates " - - - - -
Wool & @ . . . .
Rapid 20min - = n
Rinse n n n L} n
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1) Prewash dhe Stains nuk mund té zgjidhen sé bashku.
2) Ky opsion nuk éshté i disponueshém me temperaturé mé té ulét se 40°C.
3) Nése caktoni opsionin Pa centrifugim, pajisja vetém shkarkon ujin.

Detergjentet e pérshtatshme pér programet e larjes

Programi Pluhur Léng Léng pér Delikate té Special
universal 1) universal rro_ba me leshta
ngjyra
Cottons 4 A A - -
Synthetics 4 A A - -
Delicates - - - N N
Wool@ @J - - - N R
Rapid 20min - A A - -
Jeans - -- A a N
Sport - A A - a
Silk - - - N N
Duvet - - — a N
Outdoorgil - - - N a
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Programi Pluhur Léng Léng pér Delikate té Special
universal 1) universal rroba me leshta
ngjyra
Hygiene ':DJ (Q) 4 4 - - 4
Eco 40-60 A A A - -

1) Ne temperaturé mé té larté se 60°C rekomandohet pérdorimi i detergjentit pluhur.

4 = Rekomandohet

-- = Nuk rekomandohet

8.2 Woolmark Premium Wool Care - Blu

WOOLMARK
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

Cikli i larjes pér té leshtat né kété makiné éshté analizuar dhe
miratuar nga The Woolmark Company pér larjen e rrobave té
leshta gé mbajné etiketén pér «larje me doré» nése produktet
lahen sipas udhézimeve né etiketén e rrobés dhe ato té€ dhéna
nga prodhuesi i késaj makine larése.

M1512

9. CILESIMET
9.1 Sinjalet akustike

Kjo pajisje ka sinjale t& ndryshme akustike,
qé veprojné kur:

» Aktivizoni pajisjen (sinjal i shkurtér i
veganté).

» Caktivizoni pajisjen (sinjal i shkurtér i
vecganté).

+ Prekni butonat (tingull klikimi).

» Béni pérzgjedhjen e gabuar (3 tinguj té
shkurtér).

* Programi pérfundon (sekuencé tingujsh
pér rreth 1 minuté).

» Programi ka kegfunksionim (sekuencé
tingujsh té shkurtér pér rreth 5 minuta).

Pér té aktivizuar/gaktivizuar sinjalet

akustike kur pérfundon programi, prekni

njékohésisht butonat Temp. dhe Spin pér

rreth 2 sekonda. Ekrani tregon On/Off

®

Nése gaktivizoni sinjalet akustike, ato
vazhdojné té punojné kur pajisja ka
kegfunksionim.
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9.2 Bllokimi pér fémijét

Me kété opsion mund té parandaloni qé
fémijét té luajné me panelin e kontrollit.

Pér té aktivizuar/gaktivizuar kété opsion,

mbani shtypur butonin Stains derisa Bt
ndizet/fiket né ekran.

Pajisja do té kalojé si parazgjedhje te ky
opsion pasi e fikni.

Funksioni i bllokimit pér fémijét mund té€ mos
jeté i disponueshém pér pak sekonda pas
ndezjes sé pajisjes.

9.3 Matési i oréve té punés

Mund té shikoni kohén totale té punés sé
pajisjes né oré, duke filluar qé nga ndezja e
paré. Kjo vleré do t& maté kohén e punés sé
cikleve (nuk pérfshin kohén e pushimeve,
kohén e shtyrjes sé programit). Pér té paré
kété vleré, veproni si vijon:

1. Ndizeni pajisjen duke shtypur On/Off
butonin.



2. Rrotullojeni gelésin e programit né ¢do
program (duke nisur nga pozicioni i 1-ré
né drejtimin e akrepave té orés).

3. Shtypni dhe mbani té shtypni butonin
Spin dhe Prewash pér disa sekonda
(brenda 10 sekonave pas ndezjes. Pas
kétyre 10 sekondave, aktivizohet
kombinimi i gelésit dhe gaktivizon sinjalet
akustike).

4. Pas 3 sekondash, orét totale té& punés sé
pajisjes tregohen né ekran: p.sh. 1276
oré, ekrani tregon tekstin Hr pér 2
sekonda, 12 (mijéra dhe gindra) pér 2
sekonda dhe 76 (dhjetéra dhe njési).

®

Nése procedura nuk funksionon (pér
shkak té ndérprerjes, pozicionit t&€ gabuar
té fushés sé programit ose kombinimit t&
gabuar té gelésit), fikeni pajisjen dhe
pérsériteni sekuencén nga fillimi.

9.4 Rivendosja né gjendje fabrike

Ky funksion lejon té rikthehen opsionet e
paracaktuara té fabrikés. Pér té aktivizuar
kété opsion ndigni hapat mé poshté:

10. PERDORIMI | PERDITSHEM

/\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

10.1 Aktivizimi i pajisjes

1. Futeni spinén né prizé.

2. Hapni rubinetin e uijit.

3. Shtypni butonin On/Off pér pak sekonda
pér té aktivizuar pajisjen.

Tingéllon njé melodi e shkurtér.

10.2 Mbushja e ngarkesés

1. Hapni derén e pajisjes.

2. Zbrazni xhepat dhe shpalosni rrobat
artikujt pérpara se t'i vendosni ato brenda
pajisjes.

3. Vendosni rrobat né kazan, njé nga njé.

Mos fusni shumé rroba né kazan.

4. Mbylini derén fort.

1. Ndizeni pajisjen duke shtypur On/Off

butonin.

2. Rrotullojeni gelésin e programit né ¢do

program (duke nisur nga pozicioni i 1-ré
né drejtimin e akrepave té orés).

3. Shtypni dhe mbani té shtypni butonin

Extra Rinse dhe Stains pér disa sekonda
(brenda 10 sekonave pas ndezjes. Pas
kétyre 10 sekondave, aktivizohet
kombinimi i gelésit dhe gaktivizon sinjalet
akustike).

4. Ekrani do té shfagé = = = pér rreth 5

sekonda.

@

Nése procedura nuk funksionon (pér
shkak té ndérprerjes, pozicionit t& gabuar
té fushés sé programit ose kombinimit té
gabuar té celésit), fikeni pajisjen dhe
pérsériteni sekuencén nga fillimi.

/\ KUJDES!

- Sigurohuni gé t€ mos ngecin rroba mes
guarnicionit dhe derés pér té shmangur
rrezikun e rrjedhjes sé ujit dhe démtimit té
rrobave.
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- Larja e njollave tepér té ndotura me vaj dhe
graso ose pérdorimi i parfumeve mund té

shkaktojé démtim té pjeséve prej gome té
makinés rrobalarése.

10.3 Mbushja me detergjent dhe aditivé

AR,

Ndarja pér fazén e paralarjes, programin e
njomjes ose hegjen e njollave.

Ndarja pér fazén e larjes.

Kutia pér aditivét e 1éngét (zbutés rrobash,
niseshte).

°|E|E

Niveli maksimal i sasisé sé aditivéve té
Iéngshém.

MAX

Kapaku pér detergjentin pluhur ose té
Iéngshém.

F79/loN

1. Matni sasiné e specifikuar té detergjenteve dhe té zbutésit té rrobave.
2. Vendosni detergjentin dhe zbutésin e rrobave te ndarjet e duhura.

®

-Gjithmoné zbatoni udhézimet gé gjeni
tek ambalazhi i produkteve té
detergjentit, por rekomandojmé qé té
mos tejkaloni nivelin maksimal té treguar
MAX Kjo sasi, megijithaté, do t&
garantojé rezultatet mé té mira té larjes.

®

-Pas njé cikli larjeje, nése éshté e
nevojshme, higni mbetjet e detergjentit
nga kutia e detergjentit.

10.4 Kontrolloni pozicionin e
ndaréses té detergjentit

1. Térhigni lart folené e detergjentit derisa té
ndalojé.

2. Shtypeni levén poshté pér ta hequr
folené.
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3. Pér té pérdorur detergjent pluhur, ktheni
kapakun lart.

4. Pér té pérdorur detergjent Iéng, ktheni
kapakun poshté.




Me ndarésen né pozicionin POSHTE:
* Mos pérdorni detergjenté xhelatinozé
ose detergjenté prej [éngu té trashé.
* Mos e tejkaloni dozén e detergjentit té
Iéngshém qé tregohet né ndarje.
* Mos e caktoni opsionin e paralarjes.
» Mos e vendosni funksionin e shtyrjes
sé programit.
5. Matni sasiné e detergjentit dhe té zbutésit
té rrobave.
6. Mbylleni me kujdes folené e detergjentit.

Sigurohuni gqé kapaku t& mos shkaktojé
bllokim kur t& mbylini sirtarin.

10.5 Vendosja e njé programi

1. Rrotulloni gelésin e programeve pér té
zgjedhur programin e déshiruar té larjes.

Treguesi i Start/Pause Dl butonit pulson.
Ekrani tregon kohézgjatjen e pérafért té
programit.

2. Prekni butonat pérkatés pér té ndryshuar
temperaturén dhe/ose shpejtésiné e
centrifugimit.

3. Nése déshironi, vendosni njé ose mé
shumé opsione duke prekur butonat
pérkatés. Treguesit pérkatés ndizen né
ekran dhe informacioni i dhéné ndryshon
pérkatésisht.

@

Nése nuk mund té kryhet njé
pérzgjedhje, bie njé sinjal akustik dhe

ekrani shfaq = = —.

10.6 Informacion shtesé pér
pérdorimin e pérditshém.

Dallimi i ngarkesés me SensiCare System
SensiCare System nis llogaritjen e peshés sé
ngarkesés pér té llogaritur kohézgjatjen reale
té programit. Pajisja rregullon automatikisht
kohézgjatjen e programit pér rrobat pér té
arritur rezultatet mé té mira né larje brenda
kohés mé té shkurtér t& mundshme.
SensiCare System nuk éshté i disponueshém
programe me cikle té shkurtér.

Nisja e njé programi

Prekni butonin Start/PauseD” pér té nisur
programin. Treguesi pérkatés ndalon sé
pulsuari dhe géndron i ndezur. Programi
fillon, dera mbyllet. Ekrani shfaq treguesin
Programi fillon, dera éshté e bllokuar. Ekrani

shfaq treguesin“u.

Nisja e njé programi me ané té ndezjes té
vonuar

1. Prekni butonin Delay Start né ményré té
pérséritur derisa ekrani té shfagé kohén e
déshiruar té vonesés.

2. Prekni butonin Start/Pause |>|| Dera e
pajisjes kyget dhe fillon numérimin mbrapsht
té shtyrjes sé programit. Kur pérfundon
numérimi mbrapsht, programi fillon
automatikisht.

Ndérprerja e njé programi dhe ndryshimi i
opsioneve.

1. Kur programi éshté né puné, mund té
ndryshoni vetém disa opsione. Prekni butonin

Start/Pausel> .

2. Ndryshoni opsionet. Informacioni i dhéné
né ekran ndryshon pérkatésisht

3. Prekni Start/Pause Pl pérséri. Programi i
larjes vazhdon.

Anulimi i njé programi né puné
» Shtypni butonin On/Off butonin pér té
anuluar programin dhe pér té caktivizuar
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pajisjen Shtypni butonin sérish pér té
aktivizuar pajisjen.

Rrotulloni dorezén e pérzgjedhjes né
pozicionin "riciléso" pér té aktivizuar

pajisjen ® . Prisni 2 sekonda. Tani mund
té cilésoni njé program té ri té larjes.

Fundi i programit

Pajisja ndalon automatikisht. Né ekran

shfaqget XY Sinjalet akustike
funksionojné (nése jané aktive).

Treguesi i butonit Start/Pause Dl fiket.

= derés sé bllokuar fiket dhe dera
zhbllokohet.

Shtypni butonin On/Off pér disa sekonda
pér té gaktivizuar pajisjen. Mbajeni derén
dhe folené e detergjentit paksa té hapur,
pér té parandaluar mykun dhe erérat e
pakéndshme.

11. KUJDESI DHE PASTRIMI

/\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

Shkarkimi i ujit jashté pas mbarimit té
ciklit

Nése keni zgjedhur njé program ose njé
opsion gé nuk e zbraz ujin e shpélarjes sé
fundit, duhet t& mbani mend t'a zbrazni ujin:

* Prekni butonin Spin pér té ulur shpejtésiné
e centrifugimit té€ sugjeruar nga pajisja

» Shtypni Start/Pause D”

e Kur programi mbaron dhe treguesi ~—;
bllokimit t& derés fiket, ju mund ta hapni
derén.

*  On/Offpér té caktivizuar pajisjen.

Funksioni aktiv né pritje

Funksioni i gatishmérisé c¢aktivizon

automatikisht pajisjen pér té& pakésuar

konsumimin e energjisé kur.

Pastrimi i filtrit t& pompés Dy heré né vit
sé shkarkimit

11.1 Programi i pastrimit periodik

Pastrimi periodik ndihmon né rritjen e
jetégjatésisé sé pajisjes.

Pas ¢do cikli, mbajeni derén dhe folené e
detergjentit paksa té hapur gé té keté
garkullim té ajrit dhe gé té thani lagéshtirén
brenda pajisjes: kjo do té parandalojé mykun
dhe aromat e kéqija.

Nése pajisja nuk do té pérdoret pér njé kohé
té gjaté: mbylini rubinetin e ujit dhe shképutni
pajisjen nga rrjeti elektrik.

Programi tregues i pastrimit periodik:

Hegja e gmérsit Dy heré né vit
Larja e mirémbaijtjes Njé heré né muaj
Pastrimi i guarnicionitt¢ =~ Cdo dy muaj
derés

Pastrimi i kazanit Cdo dy muaj
Pastrimi i folesé sé Cdo dy muaj
detergjentit

24 SHQIP

Pastrimi i tubit t& hyrjes Dy heré né vit
sé ujit dhe filtrit té
valvulés

Paragrafét e méposhtém shpjegojné se si
duhet ta pastroni secilén pjesé.

11.2 Hegja e objekteve té huaja

@

Sigurohuni qé xhepat té jené bosh dhe té
gjitha elementet e lira té jené lidhur
pérpara se té vini né puné ciklin.

Higni ¢do objekt té huaj (si p.sh. kapése
metalike, kopsa, monedha etj.) gé mund té
gjeni né guarnicionin e derés, filtra dhe
kazan. Referohuni tek paragrafét "Unaza e
gomeés e derés me filtér me buzé té dyfishte",
"Pastrimi i kazanit", "Pastrimi i filtrit té
pompés sé shkarkimit" dhe "Pastrimi i tubit té
hyrjes sé ujit dhe filtrit té€ valvulés". Béni
kujdes me perdet. Higni kapéset dhe
vendosni perdet né njé gese larjeje ose kélléf
jastéku. Nése éshté e nevojshme, kontaktoni
me Qendrén e Autorizuar t& Shérbimit.



11.3 Pastrimi i jashtém

Pastrojeni pajisjen vetém me ujé té ngrohté
dhe sapun té buté. Thajini plotésisht té gjitha
sipérfaget. Mos pérdorni shtupa kruajtése ose
materiale té tjera gérvishtése.

/\ KUJDES!

Mos pérdorni alkool, tretés boje ose
produkte kimike.

/\ KUJDES!

Mos pastroni sipérfaget metalike me
detergjent me bazé klori.

11.6 Guarnicioni i derés me filtér me
buzé té dyfishté

Kjo pajisje &shté projektuar me sistem
shkarkues me vetépastrim, gé i lejon fibrat
e lehta té pushit gé bien nga rrobat té
shkarkohen jashté bashké& me ujin.
Kontrolloni rregullisht guarnicionin dhe, nése
éshté e nevojshme, pastrojeni si¢
pérshkruhet né skemén e méposhtme.
Monedhat, kopsat, objektet e tjera té vogla
mund té mblidhen né pérfundim té ciklit.

11.4 Heqja e ¢meérsit

®

Nése fortésia e ujit né zonén tuaj éshté e
larté ose mesatare, rekomandojmé qé té
pérdorni produkte pér hegjen e ¢gmérsit
pér makinat e larjes.

Kontrollojeni kazanin rregullisht pér té
kontrolluar pér gmérs.

Detergjentet standarde pérmbajné agjenté
pér zbutjen e ujit, por rekomandojmé gé té
vini né puné njé cikél me kazan bosh dhe njé
produkt kundér gmérsit.

®

Zbatoni gjithmoné udhézimet gé gjeni tek
ambalazhi i produktit.

11.5 Larja e mirémbajtjes

Pérdorimi i pérséritur dhe i zgjatur i
programeve me temperaturé té ulét mund té
shkaktojé depozitime té€ detergjenteve,
mbetje pushi, rritje té€ baktereve brenda
kazanit. Kjo mund té krijojé aroma té kéqija
dhe myk. Pér té eliminuar depozitimet dhe
pér té pastruar pjesén e brendshme té
pajisjes, aplikoni njé larje mirémbaijtjeje
rregullisht (t€ paktén njé heré né muaj).

®

Referojuni paragrafit "Pastrimi i kazanit".

Pastrojeni kur nevojitet, duke pérdorur agjent
pastrues me krem amoniaku pa gérvishtur
sipérfagen e izolimit.

@

Respektoni gjithmoné udhézimet gé gjeni
tek ambalazhi i produktit.

Kontrolloni dhe higni objektet (nése ka) gé
mund té ngecin né palosje.

Sigurohuni gé t& mos mbesin rroba ndérmjet
guarnicionit dhe derés.

Pérdorni njé copé té njomé pér té fshiré ¢do
papastérti ose mbetje uji prapa guarnacionit
té derés pas mbarimit té ciklit t& programit.

11.7 Pastrimi i kazanit

Kontrollojeni kazanin rregullisht pér té
parandaluar depozitimet e padéshiruara.

Né kazan mund té formohen grumbullime
ndryshku si pasojé e ndryshkjes sé trupave té
huaj nga larja apo nga uji i rubinetit qé
pérmban hekur

Pastroni kazanin me produkte t& posacme
pér inoks.

SHQIP 25



®

Zbatoni gjithmoné udhézimet gé gjeni tek
ambalazhi i produktit.

Mos e pastroni kazanin me produkte
acide pér hegjen e ¢mérsit, produkte
gérryese qé pérmbajné klor ose hekur
apo me lesh teli.

Pér pastrim té ploté:

1. Nxirrni té gjitha rrobat nga kazani.

2. Vini né puné njé program Cottons me
temperaturén mé té larté.

3. Shtoni njé sasi té vogél detergjenti pluhur
né kazanin bosh pér té shpélaré mbetjet
e mundshme.

®

Ndonjéheré, né pérfundim té njé cikli
o000

ekrani mund té shfagé ikonén 222 Ky
éshté rekomandim pér té kryer njé
"pastrim té kazanit". Pasi té jeté kryer
pastrimi i kazanit, ikona zhduket.

11.8 Pastrimi i folesé sé detergjentit

Pér té parandaluar depozitimet e mundshme
té detergjenteve té thara apo grumbullimin e
zbutésit té rrobave dhe/ose formimin e mykut
né sirtarin e detergjentit, cdo dy muaj kryeni
procedurén e pastrimit si¢ pérshkruhet né
skemat e méposhtme.

1. Hapni sirtarin. Shtypni kapésen poshté
si¢ tregohet né figuré dhe térhigeni.

2. Higni pjesén e sipérme té folesé sé
aditivit pér té ndihmuar pastrimin dhe pér
ta laré né ujé té rriedhshém té ngrohté,
pér té hequr gjurmét e detergjentit té&
akumuluar. Pas pastrimit, vendoseni
sérish pjesén e sipérme né vendin e vet.
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3. Sigurohuni gé té gjitha mbetjet e
detergjentit t€ higen nga pjesa e sipérme
dhe e poshtme e folesé. Pérdorni njé
furcé té vogél pér té pastruar folené.

4. Futeni sirtarin e detergjentit né
udhézuesit e vet dhe mbylleni. Vini né
puné njé program shpélarjeje pa rroba né
kazan.

11.9 Pastrimi i filtrit té pompés sé
shkarkimit

Kontrolloni rregullisht filtrin e pompés sé
shkarkimit dhe sigurohuni gé té jeté i pastér.

Pastrojeni filtrin e pompés sé shkarkimit
nése:



Pajisja nuk e shkarkon ujin.

Kazani nuk rrotullohet.

Pajisja bén njé zhurmé té pazakonté pér
shkak té bllokimit t& pompés sé
shkarkimit.

Né ekran shfaget kodi i alarmit E E B

/N PARALAJMERIM!

Higni spinén e pajisjes nga rrjeti
elektrik.

Mos e higni filtrin gjaté kohés qé
pajisja éshté né puné.

Mos e pastroni pompén nése uji né
pajisje éshté i nxehté. Prisni derisa uji
té ftohet.

Pérséritni hapin 3 disa heré duke
mbyllur dhe hapur valvulén derisa uji
té ndalojé daljen.

Mbani gjithmoné njé lecké prané pér té fshiré
¢do rriedhje uji gjaté hegjes sé filtrit.

Veproni si¢ pérshkruhet né diagramat e
méposhtme pér té pastruar filtrin e
pompés:
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8.

/\ PARALAJMERIM!

Sigurohuni gé helika e pompés té mund
té rrotullohet. Nése nuk rrotullohet,
kontaktoni gendrén e autorizuar té
shérbimit. Sigurohuni gjithashtu qé filtri t&
jeté shtrénguar miré pér té shmangur

rrjedhjet.

11.10 Pastrimi i zorrés sé futjes sé ujit dhe filtrit té€ valvulés

®

Rekomandohet gé té pastroni té dy filtrat
e zorrés sé hyrjes sé ujit dhe té valvulés
dy heré né vit pér té hequr ¢do depozitim
gé grumbullohen me kalimin e kohés.
Vazhdoni duke ndjekur diagramet pér té
pastruar filtrat:

1.
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11.11 Shkarkimi i emergjencés

Nése pajisja nuk mund ta shkarkojé ujin,
kryeni té njéjtén proceduré té pérshkruar né
paragrafin 'Pastrimi i filtrit t&€ pompés sé
shkarkimit'. Nése éshté e nevojshme,
pastroni pompén.

11.12 Masat paraprake té
parandalimit té& brymés

Nése pajisja &shté e instaluar né njé zoné ku
temperatura mund té arrijé vlera rreth 0° C

12. VLERAT E KONSUMIT
12.1 Koment

ose té bjeré mé poshté, higni ujin e mbetur
nga tubi i hyrjes sé ujit dhe pompa e
shkarkimit.

1. Higni spinén nga priza elektrike.

2. Mbylini rubinetin e uijit.

3. Vendosni dy skajet e tubit t& hyrjes sé ujit
né njé ené dhe léreni ujin té rriedhé nga
tubi.

4. Zbrazni pompén e shkarkimit. Referojuni
procedurés sé shkarkimit t& emergjencés.

5. Kur pompa e shkarkimit té jeté e zbrazur,
vendosni pérséri tubin e hyrjes sé uijit.

/N PARALAJMERIM!

Sigurohuni qé temperatura té jeté mé e
larté se 0 °C pérpara se ta pérdorni
sérish pajisjen.

Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér
déme té shkaktuara nga temperaturat e

uléta.

®

Kodi QR né etiketén e energjisé t& dhéné me pajisjen jep njé lidhje interneti tek
informacioni gé lidhet me performancén e pajisjes né databazén e EU EPREL. Ruajeni
etiketén e energjisé pér referencé sé bashku me manualin e pérdorimit dhe té gjitha

dokumentet e tjera qé ofrohen me kété pajisje.

Té njéjtin informacion mund ta gjeni gjithashtu né EPREL duke pérdorur lidhjen https://
eprel.ec.europa.eu, emrin e modelit dhe numrin e produktit gé& gjeni né pllakézén e

specifikimeve té pajisjes.

Vlerat dhe kohézgjatja e programit mund té€ variojné né varési té kushteve t&€ ndryshme
(p.sh. temperatura e dhomés, temperatura e ujit dhe presioni, madhésia e ngarkesés dhe
lloji i rrobave, tensioni i furnizimit) dhe gjithashtu nése ndryshoni cilésimin e parazgjedhur

té njé programi.

Sipas Rregullores sé Komisionit té BE-sé 2019/2023

Programi Eco
40-60 kg e

Litra hh:mm 1; °C

%
rpm?2)

Ngarkesé e ploté 9 0.760

3:40 53.00 33 1351
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Programi Eco . % o
40-60 kg kWh Litra hh:mm 1) C rpmz)

Gjysmé ngarkese 4,5 0.440 47 2:45 53.00 27 1351

Cerek ngarkese 2,5 0.300 39 2:35 54.00 26 1351

1) Lagéshtira e mbetur né fund té fazés sé centrifugimit. Sa mé e larté té jeté shpejtésia e centrifugimit, ag mé e
larté éshté zhurma dhe aq mé e ulét éshté lagéshtia e mbetur.

2) Shpejtésia maksimale e centrifugimit.

Programet e zakonshme

@

Kéto vlera jané vetém pér géllim informativ.

Programet i %

kg kWh Litra hh:mm 1) %© rpm?2)
Cottons3) 9 2.75 85 4:00 52.00 85 1400
90°C
gg}gns 9 1.65 80 3:30 52.00 55 1400
Cottons 20°4) 9 0.35 80 3:00 52.00 20 1400
20°C
fg?g‘eﬁcs 4 0.85 75 2:30 35.00 40 1200
Delicates) 2 0.35 60 1:25 35.00 30 1200
30°C
\é\(’)?‘(’:' 15 0.30 70 1:05 30.00 30 1200

1) Lagéshtira e mbetur né fund té fazés sé centrifugimit. Sa mé e larté té jeté shpejtésia e centrifugimit, aq mé e
larté éshté zhurma dhe aq mé e ulét éshté lagéshtia e mbetur.

2) Treguesi i referencés sé shpejtésisé sé centrifugimit.

3) E pérshtatshme vetém pér larjen e tekstileve me ndotje t€ madhe.

4) | pérshtatshém pér té laré rroba té pambukta, sintetike dhe té pérziera me pak ndotje.
5) Gijithashtu vepron si cikél i larjes sé shpejté pér rrobat e ndotura pak.

Konsumi i energjisé né regjime té ndryshme

. . . - Shtyrja e
Fikur (W) Né gatishméri (W) programit (W)
0.50 0.50 4.00

Koha deri né fikje/Regjimi né pritje &€shté maksimumi 15 minuta.
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13. UDHEZUES | SHPEJTE

13.1 Pérdorimi i pérditshém

1 2
ORI
g
\3\\

v

Futeni spinén né prizé.
Hapni rubinetin e ujit.
Ngarkoni rrobat pér larje.

Derdhni detergjentin dhe ¢do trajtim tjetér né
ndarjen pérkatése té folesé sé detergjentit.

1. Shtypni butonin On/Off pér té aktivizuar
pajisjen. Rrotulloni ¢elésin e programeve
pér té vendosur programin e déshiruar.

2. Vendosni opsionet e déshiruara (1)
pérmes butonave korrespondues me
prekje. Pér té nisur programin, prekni

butonin (2)StartIPauseD||
3. Pajisja ndizet.
Né pérfundim té programit, higni rrobat.

Shtypni butonin On/Off pér té fikur pajisjen.
13.2 Kujdesi dhe pastrimi

Plani i pastrimit periodik do té ndihmojé
né zgjatjen e jetégjatésisé sé pajisjes.
Pas ¢do cikli, mbajeni derén dhe folené e
detergjentit paksa té hapur gé té keté
garkullim té ajrit dhe gé té thani lagéshtirén
brenda pajisjes: kjo do té parandalojé mykun
dhe aromat e kéqjija.

Nése pajisja nuk do té pérdoret pér njé kohé
té gjaté: mbylini rubinetin e ujit dhe shképutni
pajisjen nga rrjeti elektrik.

Pastrimi i kazanit Cdo dy muaj

Pastrimi i folesé sé
detergjentit

Cdo dy muaj

Pastrimi i filtrit t&€ pompés
sé shkarkimit

Dy heré né vit

Pastrimi i tubit t& hyrjes
sé ujit dhe filtrit té
valvulés

Dy heré né vit

Hegja e gmérsit Dy heré né vit

Larja e mirémbaijtjes Njé heré né muaj

Pastrimi i guarnicionit té
derés

Cdo dy muaj

Mbaijini larg pjeséve plastike, vecanérisht
prané zonés sé sirtarit té€ detergjentit, higni
derdhjet e tepérta.

Paragrafét e méposhtém shpjegojné se si
duhet ta pastroni disa pjesé.

Guarnicioni i derés me filtér me buzé té
dyfishté

Kjo pajisje &shté projektuar me sistem
shkarkues me vetépastrim, gé i lejon fibrat
e lehta té pushit gé bien nga rrobat té
shkarkohen jashté bashké& me ujin.
Kontrolloni rregullisht guarnicionin dhe, nése
éshté e nevojshme, pastrojeni si¢
pérshkruhet né skemén e méposhtme.
Monedhat, kopsat, objektet e tjera té vogla
mund té mblidhen né pérfundim té ciklit.
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Pastrojeni kur nevojitet, duke pérdorur agjent
pastrues me krem amoniaku pa gérvishtur
sipérfagen e izolimit.

®

Respektoni gjithmoné udhézimet gé gjeni
tek ambalazhi i produktit.

Kontrolloni dhe higni objektet (nése ka)
gé mund té ngecin né palosje.
Sigurohuni gé t& mos mbesin rroba
ndérmjet guarnicionit dhe derés.

Pérdorni njé copé té njomé pér té fshiré
¢do papastérti ose mbetje uji prapa
guarnacionit té derés pas mbarimit té
ciklit t& programit.

Heqja e objekteve té huaja

@

Sigurohuni gé xhepat té jené bosh dhe té
gjitha elementet e lira té jené lidhur
pérpara se té vini né puné ciklin.

Higni ¢do objekt té huaj (si p.sh. kapése
metalike, kopsa, monedha etj.) gé mund té
gjeni né guarnicionin e derés, filtra dhe
kazan. Nése éshté e nevojshme, kontaktoni
me Qendrén e Autorizuar t&€ Shérbimit.

Pastrimi i filtrit t¢ pompés sé shkarkimit
Pastrojeni filtrin rregullisht dhe, veganérisht,

nése shfaget kodi £20 né ekran.

13.3 Programet

Programi Ngarkesa Pérshkrimi i produktit
9k Té pambukta té bardha dhe me ngjyra. Ideale pér ndotje
Cottons 9 normale dhe té réndé.
Synthetics 4 kg Artikuj sintetiké ose tekstile té pérziera.
Delicates 2kg Tekstile delikate té tilla si akrilike, viskoze, poliestér.
A Té leshta gqé lahen me lavatrige, té leshta qé lahen me

Wool & £ 15kg doré dhe tekstile delikate.

i i 3k Artikuj t& pambukté dhe sintetiké me pak ndotje ose té
Rapid 20min 9 veshur vetém njé heré.
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Programi Ngarkesa Pérshkrimi i produktit

Té gjitha tekstilet, pérveg té leshtave dhe tekstileve shumé

Rinse 9kg delikate. Program pér té shpélaré dhe pér té centrifuguar.
Té gjitha tekstilet, pérveg té leshtave dhe tekstileve shumé
Spin/Drain 9 kg dglikate. Program pér té centrifuguar dhe pér té shkarkuar
ujin.
Jeans 4 kg Rroba prej xhinsi dhe artikuj té trikotuar.
Sport 4 kg Veshje sportive.
Program special pér rroba méndafshi dhe sintetike té
Silk 0.5kg pérzgiera. P g’
Duvet 3 kg Njé batanije e vetme sintetike, mbulesé krevati, jorgan.
85 2,5kg1) R . S vishen iashid
Outdoor <. ] kgz) roba sportive moderne gé vishen jashté.
Artikuj té bardhé té pambukté. Ky program heq mé shumé
i b 9k
Hygiene EDJ it 9 se 99,99% té baktereve dhe té viruseve3)
Té pambuktat e bardha dhe ato me ngjyra. Rrobat me
Eco 40-60 4) 9kg ndotje normale.

1) Programi i larjes.

2) Programi i larjes dhe faza e papérshkueshmérisé nga uiji.

3) | testuar pér Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa dhe
MS2 Bacteriophage né testin e jashtém té kryer nga Swissatest Testmaterialien AG né vitin 2021 (Raporti i Testit
Nr. 202120117).

4) Sipas Rregullores 2019/2023 té& Komisionit t&€ BE-sé, ky program né 40 °C mund té pastrojé rrobat me ndotje
normale té deklaruara se mund té lahen né 40 °C ose 60 °C, sé bashku né té njéjtin cikél.

®

Pér temperaturén e arritur né rroba, kohézgjatjen e programit dhe té dhénat e tjera, ju lutemi shikoni kapitullin
“Vlerat e konsumit”.

Programet mé efikase né lidhje me konsumin e energjisé jané né pérgjithési ato qé performojné né
temperatura mé té uléta dhe kohézgjatje mé té gjata.

Ngarkimi i pajisjes deri né kapacitetin ndihmon né uljen e konsumit té energjisé
maksimalté pércaktuar pér secilin program | dhe ujit.

Detergjentet e pérshtatshme pér programet e larjes

Programi Pluhur Léng Léng pér Delikate té Special
universal 1) universal rroba me leshta
ngjyra
Cottons A N N - B
Synthetics . A A - -
Delicates -- - - A A
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Programi Pluhur Léng Léng pér Delikate té Special
universal 1) universal rroba me leshta
ngjyra
W00|@ @ - - - 4 4
Rapid 20min - 4 4 - -
Jeans - 4 4 - 4
Sport - - . . .
Silk - - - . .
Duvet - - - . 4
Outdoor 3‘3—]. - - - 4 4
Hygiene eIt 4 ‘4 - - 4
Eco 40-60 4 A 4 -- --

1) Né temperaturé mé té larté se 60°C rekomandohet pérdorimi i detergjentit pluhur.

-- = Nuk rekomandohet 4 = Rekomandohet

14. LLOJI DHE SASIA E DETERGJENTIT.

» Pérdorni vetém detergjente dhe trajtime té — po lani njé sasi té vogél rrobash,

tjera té prodhuara posaceérisht pér
lavatrige. Sé pari, ndigni kéto rregulla té
pérgjithshme:

— detergjenté pluhur (gjithashtu tableta
dhe detergjenté me doza té vetme)
pér té gjitha llojet e pélhurés, me
pérjashtim té delikateve. Preferohen
detergjente pluhur gé pérmbajné
zbardhues pér higjienizimin e té
bardhave dhe rrobave té palara,

— detergjentet Iéngje (gjithashtu
detergjenté me dozé té vetme),
mundésisht pér programe me
temperatura té uléta té larjes (60°C
maksimumi) pér té gjitha llojet e
pélhurave ose té posagme vetém pér
té leshtat.

Mos pérzjeni lloje té ndryshme
detergjentésh.
Pérdorni mé pak detergjent, nése:
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— rrobat nuk jané shumé té ndotura,

— formohet shumé shkumé gjaté larjes.
Kur pérdorni tableta ose pods té
detergjentit, gjithmoné futini brenda né
kazan, jo né sirtarin e detergjentit dhe
ndigni rekomandimet e prodhuesit.

Detergjenti i pamjaftueshém mund té
shkaktojé:

rezultate té pakénagshme larjeje,
ngarkesa e larjes béhet gri,

rroba me yndyré,

myk né pajisje.

Detergjenti i tepért mund té shkaktojé:

prodhim té tepért shkume,
efekt larjeje té reduktuar,
shpélarje té pamjaftueshme,
ndikim mé té& madh né mjedis.



15. KODET E ALARMEVE DHE DEFEKTET E MUNDSHME

Pajisja nuk fillon ose ndalon gjaté punés. Sé pari, pérpiquni té€ gjeni njé zgjidhje pér problemin

(shikoni tabelat).

/\ PARALAJMERIM!

Caktivizojeni pajisjen pérpara se té kryeni ndonjé kontroll.

Problemi

Zgjidhja e mundshme

E o

(N
Pajisja nuk mbushet si¢
duhet me ujé.

Sigurohuni gé rubineti i ujit té jeté i hapur.

Sigurohuni gé presioni i furnizimit me ujé t& mos jeté shumé i ulét. Pér kété
informacion, kontaktoni autoritetin tuaj lokal té ujit.

Sigurohuni gé rubineti i ujit t& mos jeté bllokuar.

Sigurohuni gé tubi i furnizimit t& mos keté pérdredhje, démtime apo
pérthyerje.

Sigurohuni gé lidhja e tubit té furnizimit me ujé éshté e sakté.

Sigurohuni gé filtri i tubit t€ furnizimit dhe filtri i valvulés té€ mos jené té
bllokuar.

EcU

Pajisja nuk e shkarkon ujin.

Sigurohuni gé tapa e lavamanit t&€ mos jeté e bllokuar.

Sigurohuni gé tubi i shkarkimit t& mos keté pérdredhje ose pérthyerje.
Sigurohuni qé filtri i shkarkimit t& mos jeté i bllokuar. Pastroni filtrin, nése
éshté e nevojshme.

Sigurohuni gé lidhja e tubit t& shkarkimit té ujit té jeté e sakté.

Cilésoni programin e shkarkimit nése cilésoni njé program pa fazén e
shkarkimit.

Cilésoni programin e shkarkimit nése cilésoni njé opsion qé pérfundon me ujé
né kazan.

g
EHD
Dera e pajisjes éshté e hapur
ose nuk éshté e mbyllur miré.

Sigurohuni qé dera té jeté e mbyllur miré.

ES |

Avari e brendshme. Nuk ka
komunikim ndérmjet
elementeve elektronike té
pajisjes.

Programi nuk ka pérfunduar si¢ duhet ose pajisja ka ndaluar shumé herét.
Fikeni dhe rindizeni pajisjen.

Nése shfaqet sérish kodi i alarmit, kontaktoni Qendrén e Autorizuar té
Shérbimit.

EHD

Furnizimi me energji éshté i
pagéndrueshém.

Prisni derisa furnizimi me energji té jeté i g¢éndrueshém.

EFO
Eshté aktivizuar pajisja
kundér pérmbytjes.

Shképusni pajisjen dhe mbylini rubinetin e ujit. Kontaktoni gendrén e
shérbimit té autorizuar.

Nése problemi vazhdon, lidhuni me gendrén e autorizuar té shérbimit. Té€ dhénat e nevojshme pér qendrén e
shérbimit ndodhen né pllakén e specifikimeve

*Disa kode té alarmeve mund t& mos ndodhin. Mund té ndryshohet pa paralajmérim.
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16. SHQETESIME MJEDISORE

Ricikloni materialet me simbolin €,
Vendoseni paketimin né kutité pérkatése pér
riciklim. Ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit dhe
té shéndetit té njeriut duke ricikluar
mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe
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elektronike. Mos i hidhni pajisjet e shénuara

me simbolin :E me mbeturinat shtépiake.
Kthejeni produktin né gendrén tuaj lokale té
riciklimit ose kontaktoni zyrén tuaj komunale.



Dobro dosli u Electrolux! Hvala vam sto ste odabrali na$ ureda;.

Nastojimo biti odrzivi te smanjujemo uporabu papira te su svi korisnicki priru¢nici
dostupni na internetu. Pristupite svom potpunom korisni¢kom priruéniku na

electrolux.com/manuals

Savijeti o koristenju, rjieSavanju problema, broSure i informacije o servisu i popravcima
@ dostupni su na electrolux.com/support

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za svoj uredaj
na electrolux.com/shop

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

[Li Prije poCetka postavljanja i koriStenja ovog uredaja
pazljivo procitajte isporuc¢ene upute. Proizvodac nije
odgovoran za ozljede ili oStecenje koji su rezultat neispravne
ugradnje ili uporabe. Upute uvijek drzite na sigurnom i
pristupacnom mjestu za buducéu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
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znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju uklju¢ene opasnosti.

Djeca dobi izmedu 3 i 8 godina i osobe s vrlo teSkim i
sloZzenim invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

Djecu mladu od 3 godine treba drzati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

Drzite deterdzente izvan dohvata djece.

Drzite djecu i ku¢ne ljubimce podalje od uredaja kad su
vrata otvorena.

Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se
aktivirati.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iSc¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

1.2 Op¢éa sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je isklju€ivo pranju rublja koje se
moze prati u domacinstvu.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim
smijestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruckom, seoskim ku¢ama za goste i
drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

Maksimalna napunjenost uredaja je 9 kg. Ne prekoracuijte
maksimalnu napunjenost za svaki program (pogledajte
poglavlje "Programi").

Radni tlak vode na mjestu ulaska vode s izlaznog prikljucka
mora biti izmedu 0,5 bara (0,05 MPa) i 10 bara (1.0 MPa).

38 HRVATSKI



Ventilacijski otvor u podnozju ne smije biti prekriven
tepihom, prostirkom ili bilo kojom podnom oblogom.
Uredaj mora biti priklju€en na vodovod pomoc¢u novih
isporuc¢enih kompleta crijeva ili drugih novih kompleta
crijeva isporucenih od strane ovlastenog servisnog centra.
Stari kompleti crijeva ne smiju se ponovno koristiti.

Ako je mrezni kabel za napajanje oste¢en, mora ga
zamijeniti proizvodac, ovlasteni servisni centar ili
kvalificirane osobe kako bi se izbjegao strujni udar.

Prije svakog postupka odrzavanja, iskljuCite ureda;j i
iskopcCajte utikac iz uticnice.

Za Cis¢enje uredaja nemoijte koristiti rasprsivace s vodom
pod visokim tlakom i/ili paru.

Ocistite uredaj vlaznom krpom. Koristite samo neutralne

deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna sredstva,

abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne predmete.
» Ako je susilica postavljena na perilicu rublja, pripazite i

koristite ispravan komplet za slaganje uredaja koji je

odobrio Electrolux.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje

®

Ugradnja mora biti u skladu s
odgovaraju¢im nacionalnim propisima.

» Uklonite sve ambalaze i transportne vijke,

uklju€ujuc¢i gumeni umetak s plasti¢nim
odstojnikom.
Transportne vijke Cuvajte na sigurnom
mjestu. Ako éete uredaj u buduénosti
premjestati, morat ¢ete ih ponovno
pri¢vrstiti kako biste blokirali bubanj i
sprijecili unutarnje ostecivanje.
Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.

+ Slijedite upute za postavljanje isporu¢ene
s uredajem.
Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
ureda;.

Uredaj ne postavljajte ili ne upotrebljavajte
na mjestima gdje temperatura moze biti
niza od 0 °C ili gdje je izloZzen vremenskim
utjecajima.

Povrsina na podu na koju ¢e se postaviti
uredaj mora biti ravna, stabilna, otporna
na toplinu i Cista.

Provjerite cirkulira li zrak izmedu uredaja i
poda.

Nakon $to se uredaj postavi u konac¢an
polozaj, libelom provjerite je li uredaj
ispravno niveliran. Ako nije, podesite
nozice.

Uredaj ne postavljajte izravno iznad
podnog odvoda.

Ne prskajte vodom po uredaju i ne izlazite
ga pretjeranoj vlazi.

Uredaj ne postavljajte na mjesta gdje se
vrata uredaja ne mogu potpuno otvoriti.
Ispod uredaja ne stavljajte zatvoreni
spremnik za prikupljanje vode koja mozda
curi. Kontaktirajte ovlasteni servisni centar
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kako biste provijerili koji se pribor moze
upotrijebiti.

2.2 Elektricni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!

Rizik od pozara i strujnog udara.

UPOZORENUJE: Ovaj je uredaj dizajniran
za ugradnju / spajanje na priklju¢ak za
uzemljenje u zgradi.

Uvijek upotrebljavajte ispravno postavljenu
izoliranu uti¢nicu.

Provijerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.
Nemojte upotrebljavati adaptere s vise
utikaca i produzne kabele.

Pripazite da ne ostetite utika¢ i naponski
kabel. Ako je potrebno zamijeniti mrezni
kabel, to mora izvrsiti ovlasteni servisni
centar.

Prikljucite mrezni utika€¢ u mreznu utinicu
samo na kraju postavljanja. Provjerite
postaiji li pristup mreznom utikacu nakon
postavljanja.

Mrezni kabel i mrezni utika¢ ne dirajte
mokrim rukama.

Ne isklju€ujte uredaj povlacenjem za
mrezni kabel. Uvijek povucite za mrezni
utikac.

2.3 Priklju¢ak vode

Ulazna voda ne smije prelaziti 25 °C.

Ne ostecujte crijeva za vodu.

Prije spajanja na nove cijevi, cijevi koje se
nisu koristile dulje vrijeme, gdje su
izvedeni popravci ili su ugradeni novi
uredaji (vodomijeri itd.), pustite da voda
teCe dok ne postane Cista i bistra.

Uvjerite se da nema vidljivih curenje vode
tijekom i nakon prve uporabe uredaja.
Nemojte koristiti produzno crijevo ako je
ulazno crijevo prekratko. Kontaktirajte
ovlasteni servisni centar za zamjenu
crijeva za dovod.

Kad raspakirate uredaj, moguce je da
voda potece iz crijeva za odvod. To je zato
jer se uredaj u tvornici testira uz uporabu
vode.

Crijevo za odvod mozete produziti na
najvise 400 cm. Kontaktirajte ovlasteni
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servisni centar za drugo crijevo za odvod i
produzetak.

Provijerite postoji li pristup slavini nakon
postavljanja.

Zatvorite slavinu za vodu nakon svake
uporabe uredaja.

2.4 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, elektricnog udara,
pozara, opeklina ili oStecenja uredaja.

Slijedite sigurnosne upute na pakiranju
deterdzenta.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

Ne perite tkanine koje su jako zaprljane
uljem, mascu ili drugim masnim tvarima.
To moze oStetiti gumene dijelove uredaja.
Prethodno ruéno ocistite takve tkanine
prije nego $to ih stavite u uredaj.

Ne upotrebljavajte mirise za rublje kako
biste izbjegli opasnost od ostecenja
plasti¢nih i gumenih dijelova uredaja.

Ne dodirujte staklena vrata tijekom rada
programa. Staklo moze postati vruce.
Obavezno uklonite sve metalne predmete
iz rublja.

2.5 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

Sljededi rezervni dijelovi bit ¢e dostupni 10
godina nakon ukidanja modela: motor i
Cetkice motora, prijenos izmedu motora i
bubnja, crpke, amortizeri i opruge, bubanj,
remenica bubnja i povezani kugli¢ni
lezajevi, grijaci i grijaci elementi,
ukljuéujuci toplinske pumpe, cijevi i slicna
oprema, ukljuCujuci crijeva, ventile, filtre i
aquastop sustav, tiskane plocice,
elektroni¢ke zaslone, tlacne sklopke,
termostate i senzore, softver i firmware,
ukljuCujuci softver za resetiranje, vrata,
Sarke i brtve, ostale brtve, sklop za
zakljucavanje vrata, plasti¢ne periferne



jedinice kao Sto su spremnici
deterdzenata. Trajanje u vasoj zemlji
moze biti dulje. Za viSe informacija
posjetite nasu internetsku stranicu.

* Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

+ Sto se ti€e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih Zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fizicke uvjete u
kucanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili su namijenjene
signaliziranju informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljienje u
kucanstvu.

3. OPIS PROIZVODA
3.1 Pregled uredaja

Radna ploca

Spremnik za deterdzent
Upravljacka ploca

Rucica na vratima

Natpisna plogica

[ Filtar odvodne pumpe
Nozica za niveliranje uredaja

2.6 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

Iskopcajte ureda;j iz elektriCne iz
vodovodne mreze.

Odrezite elektricni kabel za napajanje u
blizini uredaja i bacite ga.

Uklonite bravu na vratima kako biste
sprijeCili zatvaranje djece ili kuénih
ljubimaca u bubnju.

Uredaj odlozite u otpad u skladu s
lokalnim propisima za odlaganje elektricne
i elektroni¢ke opreme (WEEE).

Bl Odvodno crijevo

E] Prikljugak dovodnog crijeva
Kabel za napajanje
Transportni vijci

Nosac¢ crijeva
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G Na natpisnoj plocici stoji:
J _{ Mod. 0000000 - A. QR kod
- Prod.No. __910000000 .
i r oo = o Naziv modela

?I.} [ B.
E 'i'l-‘."...t- H I [ Ser.No. 00000000 C. Broj prOiZVOda
A BCD E D. Elektricne klase
E. Serijski broj

Skenirajte QR kod na uredaju kako biste registrirali svoj proizvod i iskoristili ga na najbolji moguci
nacin.
. I:[:l - Pristup pojedinostima vaseg uredaja, dokumentaciji i artiklima o nacinu koristenja
najboljih znacajki (Korisnicki priru¢nik takoder je dostupan na electrolux.com/manuals)

. ﬂ - Pronadite savjete o koristenju, rijeSavanju problema, informacije o servisu i popravcima
(takoder dostupne na electrolux.com/support)

. lﬂ - Kupite pribor, potroSni materijal i originalne rezervne dijelove za vas$ uredaj (takoder
dostupno na electrolux.com/shop)

4. TEHNICKE INFORMACIJE

Dimenzije Sirina / Visina / Ukupna dubina 59,6 cm /84,7 cm /57,6 cm
Elektri¢ni prikljucak Napon 230V
Ukupna snaga 2100 W
Osigura¢ 10A
Frekvencija 50 Hz
Razina zastite od prodora krutih ¢estica i vlage osigurana je zastitnim poklop- IPX4
cem, osim ako niskonaponska oprema nema zastitu od vlage
Tlak dovoda vode Najnize 0,5 bara (0,05 MPa)
Maksimalno 10 bara (1,0 MPa)

Dovod vode 1) Hladna voda

Maksimalno punjenje Pamuk 9 kg

1) Crijevo za dovod vode spojite na slavinu s 3/4" navojem.

5. INSTALACIJA

5.1 Raspakiravanje

1. Otvorite vrata. Uklonite sve predmete iz
bubnja.

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.
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Pribor isporu¢en s uredajem moze se
razlikovati ovisno o modelu.

2. Stavite element pakiranje na pod iza
uredaja i pazljivo ga polozite na straznju
stranu. Skinite zastitu s dna.

/\ OPREZ!

Ne spustajte perilicu rublja na prednju
stranu.
3. Vratite uredaj u uspravan polozaj. Skinite

kabel napajanja i crijevo za odvod s
drzaca crijeva.

/\ UPOZORENJE!

Moguce je da voda potece iz crijeva
za odvod. To je zato Sto je perilica
rublja testirana u tvornici.

4. |zvadite tri vijka za prijevoz i izvucite
plasti¢ne odstojnike.

Preporuc¢ujemo da ambalazu i
transportne vijke sacuvate u
slu€aju prijevoza uredaja.

5. Stavite plastiCne Cepove, koji se nalaze u
vrecici s priruénikom, u rupe.

5.2 Informacije za instalaciju
Pozicioniranje i poravnavanje

Uredaj podesite na ispravan nacin kako biste
sprijecili vibracije, buku i pomicanje uredaja
tijekom rada.

1. Ugradite aparat na ravni tvrdi pod. Uredaj
mora biti stabilan i pravilno niveliran.
Pazite da uredaj ne dodiruje zid ili druge
jedinice i pobrinite se da ispod uredaja
cirkulira zrak.

2. Otpustite ili zategnite nozice da biste
podesili razinu. Sve nozice moraju évrsto
lezati na podu.

/\ UPOZORENJE!

Ne stavljajte karton, drvo ili ekvivalentne
materijale ispod nozica uredaja kako
biste podesili razinu.

Ulazno crijevo
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/\ OPREZ!

Provjerite da crijeva nisu o$teéena i da
nema curenja na spojevima. Nemojte
koristiti produzno crijevo ako je ulazno
crijevo prekratko. Kontaktirajte servisni
centar za informacije o zamjeni
dovodnog crijeva.

1. Crijevo za dovod vode prikljucite na
straznju stranu uredaja, ako je potrebno.
Obicno je vec instalirano u tvornici.

2. Namjestite ga prema lijevo ili desno,
ovisno o polozaju slavine za vodu.
Uvjerite se da crijevo za dovod nije u
okomitom polozaju.

3. Ako je potrebno, otpustite maticu kako bi
sjela u ispravan polozaj.

4. Spojite crijevo za dovod vode na slavinu
hladne vode s navojem od 3/4".

/\ UPOZORENJE!

Za smanjenje bocne sile, odrzavajte
najmanje 200 mm ravnog dijela crijeva
ispod priklju¢ka slavine.

5. Neki modeli mogu imati dovodno crijevo s
uredajem za zaustavljanje vode. To
sprjecava bilo kakva curenje vode iz
crijeva zbog prirodnog starenja. Sektor u
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prozorcicu pokazuje ovu gresku A. Ako
se to dogodi, zatvorite slavinu i obratite
se ovlastenom servisnom centru za
informacije o zamjeni crijeva.

®
Y
G

/\ UPOZORENJE!
Ulazna voda ne smije prelaziti 25 °C.

Odvodnja vode

Odvodno crijevo treba biti na visini ne manjoj
od 60 cm i ne vec¢oj od 100 cm.

@

Odvodno crijevo mozete produziti na
najvise 400 cm. Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar za kupnju drugog
odvodnog crijeva i produzetka.

Provjerite da se crijevo za odvod vode nalazi
na poviSenom dijelu kako bi se sprijecilo da
ostaci hrane iz sudopera ulaze u uredaj.

Spojite odvodno crijevo na sifon i pri€vrstite
ga obujmicom. Provjerite da se crijevo za
odvod vode nalazi na povisenom dijelu kako
bi se sprijecilo da ostaci hrane iz sudopera
ulaze u uredaj.

Namijestite crijevo izravno na ugradenu cijev
za ispustanje u zidu prostorije i pritegnite
stezaljkom.

Bez plasti¢ne vodilice crijeva, na sifon
sudopera - Stavite odvodno crijevo u otvor i
zategnite ga stezaljkom.

Odvodno crijevo moze se saviti u obliku slova
U i postaviti oko plasti¢ne vodilice. Na rubu
sudopera - Pri¢vrstite vodilicu na slavinu ili na
zid.



®

Provjerite da se plasti¢na vodilica ne
moze pomicati kada uredaj ispusta vodu,
a kraj odvodnog crijeva nije uronjen u
vodu. Moze doéi do povrata prljave vode
u uredaj. Dodatnu opremu kupujte kod
ovlastenog dobavljaca.

Na cijev vertikale s otvorom za odvod -
Umetnite odvodno crijevo izravno u odvodnu
cijev ili cijev vertikale

@

Kraj odvodne cijevi se treba stalno
ventilirati, tj. unutrasnji promjer odvodnog
kanala (min. 38 mm min. 1.5") mora biti
Siri od vanjskog promjera odvodnog
crijeva.

Moguce je povezati odvodno crijevo na razli¢ite nacine:

in.600 mm
ax.1000 mm
C

(*) Podlozno promjenama bez prethodne obavijesti.

5.3 Elektriéni prikljuc¢ak

Na kraju postavljanja mozete prikljuciti mrezni
utika€ u utiCnicu.

Na natpisnoj plo€ici i u poglavlju , Tehnicki
podaci” navedene su potrebne elektricne
vrijednosti. Provjerite jesu li kompatibilne s
mreznim napajanjem.

Provjerite moze li vasa kucna elektri¢na
instalacija podnijeti maksimalno potrebno
opterecenje, uzimajuéi u obzir i sve druge
uredaje koji mogu biti u upotrebi.

Spojite uredaj na uzemljenu uti¢nicu.

Kabel elektricnog napajanja nakon
postavljanja uredaja mora biti lako dostupan.

Za bilo kakve elektricne radove potrebne za
postavljanje ovog uredaja obratite se nasem
ovlastenom servisnom centru.
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Proizvodac ne prihvaca nikakvu odgovornost
za Stetu ili ozljede zbog nepostivanja gornjih
sigurnosnih mjera opreza.

6. UPRAVLJACKA PLOCA
6.1 Opis upravljacke ploce

B EE H

l
'

|
|
[ IJ%
Du
il
il

(o 8] 6]
Programator 6.2 Zaslon
Zaslon
Delay Start dodirna tipka ,Io‘ ? (I: 'IJ
Time Manager dodirna tipka (" |D -—, ey cevs | )
Start/Pause dodirna tipka | ~ ' ‘.' ‘ ' ‘
i ima ti [
[A Stains dodirna tipka 6 ' ' ' ' ' '
Extra Rinse dodirna tipka — — — — —
Bl Prewash dodirna tipka
El Spin opcije smanjenja dodirnite tipku
= No Spin opcije @
— 1Y)
* Rinse Hold opcije = + | B seoe
. . \ . . . )
+ Silent opcije i | | |
Temp. dodirna tipka G F E

On/Off pritisna tipka
A. ~1: Indikator zaklju€anih vrata

B. @: Indikator za odgodeno pokretanje
C. Digitalni indikator moze prikazati:

« Trajanje programa (npr. £41),
« Vrijeme odgode (npr. C ),

. el
* Kraj ciklusa (1)
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» Kod upozorenja (npr. EEB)
* Prikaz ukupnih sati rada uredaja.

Pogledajte odjeljak "Brojac sati rada" u

odlomku "Postavke" za viSe
pojedinosti.

stupaca.
o000

E. 222 Pokazatelj Ciscenja bubnja. Vise
pojedinosti potrazite u odjeljku "Ciscenje

7. BIRAC | TIPKE
7.1 Uvod

®

Opcije/funkcije ne mogu se odabrati sa
svim programima pranja U "Tablici
programa" provjerite kompatibilnost
izmedu opcija/funkcija i programa pranja.
Opcija/funkcija mogu jedna drugu
iskljucivati, u kojem slucaju uredaj vam
ne dozvoljava postaviti nekompatibilne
opcije/funkcije.

7.2 On/Off

Kako biste omogucili ukljucivanje ili
isklju€ivanje uredaja, pritisnite ovu tipku na
nekoliko sekundi. Prilikom uklju€ivanja i
iskljuCivanja uredaja oglasSavaju se dva
razliCita zvuka.

Buduéi da funkcija stanja pripravnosti
automatski iskljuCuje uredaj nakon nekoliko
minuta kako bi u nekim slu¢ajevima smanijila
potro$nju energije, mozda Cete trebati
ponovno ukljuciti ureda;j.

Vise pojedinosti potrazite u odjeljku ,Stanje
pripravnosti“ poglavlja ,Svakodnevna
upotreba“.

7.3 Temp.

Kada odaberete programa pranja, uredaj
automatski predlaze zadanu postavku
temperature.

Indikator Cold |i| = hladna voda.

UkljuCuje se indikator postavljene
temperature.

bubnja" u odlomku "Ci¢enje i
odrzavanje".
5: Pokazatelj roditeljske zastite

. i:f' Pokazatelj dodavanja rublja. Svijetli

tijekom pocetka faze pranja, dok korisnik
jo$ uvijek moze pauzirati uredaj i dodati
jos rublja.

7.4 Spin

Kad podesite program, uredaj automatski
podeSava zadanu brzinu centrifuge.

Dodatne opcije centrifuge:

No Spin ® . UkljuCuje se odgovarajuci
indikator.

Ovu opciju postavite za iskljuenje svih
faza centrifuge. Uredaj izvodi jedinu fazu
ispustanja odabranog programa pranja.
Postavite ovu opciju za jako osjetljive
tkanine. Za neke programe pranja faza
ispiranja trosi vise vode.

Rinse Hold (] . Ukijucuje se
odgovarajuci indikator.

Zadnja centrifuga se ne obavlja. Voda od
posljednjeg ispiranja ne ispusta se kako bi
se sprijecilo guzvanje tkanina. Program
pranja zavr§ava s vodom u bubnju.

Vrata ostaju blokirana, a bubanj se
redovito okrece kako bi se smanijilo
guzvanije rublja. Morate ispustiti vodu kako
biste otkljucali vrata.

Ako dodirnete tipku Start/Pause , uredaj
izvrSava fazu centrifugiranja i ispusta
vodu.

silent AU . Ukljuéuje se odgovarajuci
indikator.

Srednja i zavrSna faza centrifuge su
potisnute i program zavrSava s vodom u
bubnju. Time se smanjuje guzvanje. Vrata
ostaju blokirana. Bubanj se redovito
okreée kako bi se sprijecila pojava nabora.
Morate ispustiti vodu kako biste otkljucali
vrata.

Buduci da je program vrlo tih, pogodan je
za koristenje u no¢nim satima kada su
dostupne jeftinije tarife elektricne energije.
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U nekim programima ispiranja se izvode s
viSe vode.

Ako dodirnete Start/Pause tipku, uredaj
izvrS§ava samo fazu ispustanja vode.

®

Uredaj automatski isprazni vodu nakon
otprilike 18 sati.

7.5 Prewash

Pomocu ove opcije mozete programu pranja
dodati fazu pretpranja.

Ukljuciti ¢e se odgovarajuéi indikator.

» Ovu opciju koristite kako biste dodali fazu
pretpranja na 30 °C prije faze pranja.
Ta opcija preporucuje se za jako zaprljano
rublje, narocito ono zaprljano pijeskom,
prasinom, blatom i drugim krutim
Cesticama.

®

Ta opcija moze produljiti trajanje
programa.

7.6 Trajno Extra Rinse

S ovom opcijom mozete dodati nekoliko
ispiranja prema odabranom programu pranja.

Koristite ovu opciju za osobe s alergijama na
ostatke deterdZenta i s osjetljivom kozom.
Zahvaljuju¢i dodatnoj znacajki ove
funkcionalnosti omeksSiva¢ se ravhomjerno
rasporeduje po rublju i pojaava u€inak na
tkanine. Preporucuje se kada koristite
omeksivac rublja.

®

Ova opcija produzuje trajanje programa.

Odgovarajuci indikator iznad dodirne tipke
svijetli i stalno ostaje ukljucen tijekom
sljedecih ciklusa dok se ova opcija ne iskljuci.
7.7 Stains

Dodirnite ovaj gumb i dodajte programu fazu
za uklanjanje mrlja.

Odgovarajuéi indikator iznad dodirne tipke
svijetli.

Ovu opciju upotrijebite za uklanjanje
tvrdokornih mrlja.
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Kada podesite ovu opciju, u pretinac dodajte
sredstvo za uklanjanje mrlja w

@

Ova opcija povecéava trajanje programa.
Ova opcija nije dostupna pri temperaturi
nizoj od 40°C.

7.8 Delay Start

S ovom opcijom mozete odgoditi poCetak
programa na prikladnije vrijeme.

Za podeSavanje zeljene odgode vise puta
dodirnite gumb. Vrijeme se produzava u
razmaku od 1 sata do 20 sati.

Zaslon prikazuje odgovarajuci indikator & i
odabrano vrijeme odgode. Nakon $to
dodirnete tipku Start/Pause , uredaj pocinje
odbrojavanje i vrata su zakljucana.

7.9 Time Manager

S ovom opcijom mozete smanijiti trajanje
programa ovisno o koli¢ini punjenja i stupnju
zaprljanosti.

Kada postavite program pranja na zaslonu se

prikazuje zadano trajanje programa i ===~
crtice.

Dodirnite tipku Time Manager kako biste
skratili vrijeme trajanja programa u skladu s
vasim potrebama. Zaslon prikazuje novo
trajanje programa, a broj crtica ¢e se smanijiti
u skladu s tim:

~ pogodan za potpuno napunjen stroj s
normalno zaprljanom odje¢om.

brzi ciklus za potpuno napunjen stroj s
lagano zaprljanom odjeéom.

vrlo brz ciklus za manju napunjenost
stroja s lagano zaprljanom odje¢om
(preporucuje se maksimalno polovica
punjenja).

- najkraci ciklus za osvjezavanje male
koli¢ine rublja.

Time Manager je dostupno samo s
programima u tablici.



@

U nekim uredajima trajanje programa se

smanjuje bez prikazivanja crtica.

indikator
(7]
u £
$ £
o
o s,
(7)
————— 1 ) [ [
——— [ ] [ ]
—_— [ ] [ ]
[— 2) [ ] L]
- 2) [ ] [ ]

1) Zadano trajanje svih programa.

2) ova razina opcije Time Manager nije dostupna na
90°C.

8. PROGRAMI

8.1 Grafikon programa

7.10 Start/Pause Dl

Za pokretanje, pauziranje uredaja ili
prekidanje pokrenutog programa, dodirnite

tipku Start/Pause |>||

@

Mozete pauzirati ciklus i dodati ili ukloniti
odjecu kad se na zaslonu pojavi ikona
. Za vige pojedinosti procitajte odjeljak
"Otvaranje vrata - dodavanje odjece".

Program Referentna Maksi- Opis programa
Zadana tempe- brzinacen- malno (Vrsta punjenja i stupanj zaprljanosti)
ratura trifuge punje-
Raspon tempe- Raspon br- nje
rature zina centri-
fuge (o/m)
Cottons 1400 o/min 9 kg Bijele i obojene pamucne tkanine. Idealno za normalno i teSko
40 °C (1400 - 800) zaprljanje.
90 °C - Hladno
; 1200 o/min 4 kg Sinteticki ili predmeti od mijeSane tkanine. Normalno zaprljano.
thet
§(’)’rlce s (1200 - 800)
60 °C - Hladno
Delicates 800 o/min 2 kg Osjetljive tkanine poput akrila, viskoze i mijeSanih tkanina koje
30°C (1200 - 800) zahtijevaju njeznije pranje. Normalno zaprljano.
40 °C - Hladno
Wool @ @ 1200 o/min 1,5 kg Vuneni predmeti perivi u perilici, vuneni predmeti koji se peru
40 °C (1200 - 800) rucno i ostale tkanine sa simbolom "ru¢no pranje"1).
40 °C - Hladno
! : 1200 o/min 3 kg Pamucni i sinteticki predmeti malo zaprljani ili no§eni samo jed-
?g?’g 20min (1400 - 800) nom.
40°C-30°C
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Program Referentha Maksi- Opis programa
Zadana tempe- brzinacen- malno (Vrsta punjenja i stupanj zaprljanosti)
ratura trifuge punje-
Raspon tempe- Raspon br- nje
rature zina centri-
fuge (o/m)
Rinse 1400 o/min 9 kg Sve tkanine, osim vunenih i vrlo osjetljivih tkanina. Program za
(1400 - 800) ispiranje i centrifugiranje rublja. Zadana brzina centrifuge ista je
kao i ona koja se koristi za programe za pamuk. Smanjite brzi-
nu centrifuge prema vrsti rublja. Po potrebi postavite opciju Ex-
tra Rinse (Dodatno ispiranje) kako biste dodali ispiranja. S ma-
lom brzinom centrifuge uredaj provodi njezna ispiranja i kratko
centrifugiranje.
Spin/Drain 1400 o/min 9 kg Za centrifugiranje rublja i izbacivanje vode iz bubnja. Sve tkani-
(1400 - 800) ne, osim vunenih i osjetljivih tkanina.
Jeans 800 o/min 4 kg Specijalni program za odje¢u od trapera s osjetljivom fazom
30 °C (1200 - 800) pranja kako bi se smanjilo blijedenje boje i tragovi. Za bolju nje-
40 °C - Hladno gu preporucéuje se smanjena koli¢ina punjenja.
Sport 1200 o/min 4 kg SintetiCki sportski odjevni predmeti. Ovaj je program osmisljen
30 °C (1200 - 800) za njezno pranje moderne vanjske sportske odjece, a pogodan
40 °C - Hladno je i za odjecdu za teretanu, biciklizam ili odje¢u za tréanje ili sli¢-
no.
Silk 800 o/min 0,5 kg Svila koja se moze prati u perilici i ruéno te ostale osjetljive tka-
30 °C (800 - 800) nine. Pokreti bubnja tako su njezni da je moguce tretiranje ¢ak i
jako osjetljivu odjeéu. Obavite potpuni ciklus pranja i suSenja
za smanjenje guzvanja.
Duvet 800 o/min Posebni program za pokrivace s ispunom od sintetike ili perja i
30 °C (800 - 800) 3 kg paperja, poplun, prekriva¢ za krevet i sli¢no. Koristite tekuci de-
60 °C - Hiadno terdzent za osjetljive tkanine, poput deterdzenta za vunu.
Outdoor &y 1200 o/min 25 kgz) N§ koristite omeksivac rubljg i pvazite da u spremniku za deter-
30°C - (1200 - 800) 3) dZent nema ostataka omekSivaca.
20 °G - Hiadno 1kg Odjeca za boravak na otvorenom, tehnicke, sportske tkani-

ne, vodootporne i diSuce jakne, nepropusne jakne s odvo-
jivim flisom ili unutarnjom izolacijom. Preporuc¢eno punjenje
rublja je 2,5 kg. Ovaj program moze se koristiti i kao ciklus za
obnavljanje vodootpornosti, posebno prilagoden za tretiranje
odjece s impregnacijom. Da biste izvrsili ciklus vracanja vo-
dootpornosti, postupite na sljedeéi nacin:

« DeterdZent za pranje uspite u odjeljak |l|
» Ulijte posebno sredstvo za obnavljanje vodootpornosti tka-

nine u pretinac ladice za omeksiva¢ rublja @
* Smanijite koli€inu rublja na 1 kg.
Kako biste dodatno poboljsali obnavljanje funkcije odbijanja vo-
de, osusite rublje u susilici postavljanjem programa susenja
Outdoor (ako je dostupno i ako etiketa na odje¢i dopusta suse-
nje u susilici).
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Program Referentna Maksi- Opis programa

Zadana tempe- brzinacen- malno (Vrsta punjenja i stupanj zaprljanosti)

ratura trifuge punje-

Raspon tempe- Raspon br- nje

rature zina centri-

fuge (o/m)

Hygiene EDJCGP szgoo/g(i)%) 9 kg :gi: Sir:;gir:]:g#blje. Ovaj progr_aml?ranja visokli)h perfor-” .

60 °C - ji s parom, uklanja vise od 99,99% bakterija i
virusa4) odrzavanje temperature iznad 60 ° C tijekom faze pra-
nja; s dodatnim djelovanjem na vlakna zahvaljujuci fazi s par-
nom, pobolj§ana faza ispiranja osigurava pravilno uklanjanje
ostataka deterdZenta i mikroorganizama. Ovaj program osigu-
rava i pravilno smanjenje peludi/alergenih.

Eco 40-60 1400 o/min 9 kg Bijeli i $areni pamuk postojanih boja.. Uobi¢ajeno zaprljani

40 °C 5) (1400 - 800) predmeti. Smanjuje se potroSnja energije i produljuje se vrije-

me pranja, osiguravajuéi dobre rezultate pranja.

1) Tijekom ovog ciklusa bubanj se polako okrec¢e kako bi se osiguralo njezno pranje. Moze se Ciniti da se bubanj
ne okrece ili se ne okrece pravilno, ali to je normalno za ovaj program.

2) Program pranja.

3) Program pranja i faza postizanja vodootpornosti.

4) Ispitan na Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa i MS2
Bacteriophage u vanjskom ispitivanju provedenom od strane Swissatest Testmaterialien AG 2021. godine (izvjeS¢e
o ispitivanju br. 202120117).

5) U skladu s Uredbom Komisije EU 2019/2023, ovaj program na 40 °C moze oprati uobi¢ajeno prljavo pamuéno
rublje, za koje je deklarirano da se moze prati na 40 °C ili 60 °C, u istom ciklusu.

®

Za postignutu temperaturu u rublju, trajanje programa i ostale podatke, pogledajte poglavlje "Vrijednosti po-

troSnje".

Najefikasniji programi u pogledu potro$nje energije su opéenito oni koji se izvode pri nizim temperaturama i

dulje traju.

Kompatibilnost opcija programa

@
<]
— = 2 ~ 5 &
s B O @ 5 & o ? §
o © © c > =
(7] HS = S 8
o x - [7] o
a w 2 =] £
Program =
Cottons |} - || | n |} - ||
Synthetics . . . . . . . . .
Delicates " - - - - -
Wool @ @ " " . .
|} | ] -

Rapid 20min
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)
o
_ = 2 s 5 &
g B O @ 5 =& n » §
© © = > =
(7] 3 = © L
o x = [7] o
= i ® =] £
Program =
R|nse n n n n n
Spin/Drain " =3) -
Jeans n | | | | | | | | | | | |
Sport n n n |} L} n
Silk - -
Duvet - -
Outdoor 9’2 " u L n -
Hygiene eIt . . . . . .
Eco 40-60 u ] n

1) Prewash i Stains ne mogu se odabrati zajedno.
2) 14 opcija nije dostupna na temperaturi nizoj od 40 °C.
3) Ako postavite opciju Bez centrifuge, uredaj ¢e samo izbacivati vodu.

Prikladni deterdzenti za programe pranja

Program Univerzalni de- Univerzalni  Tekuci deter- Osjetljivo rub- Posebni
terdzent u pra- tekuci deter- dzent za obo- ljeivuna
hul) dzent jeno rublje
Cottons 4 . 4 - -
Synthetics . . . - -
Delicates - - - . .
Wool® @ - - - 4 4
Rapid 20min - . . - -
Jeans - - . . 4
Sport - . . - .
Silk - - - . 4
Duvet - - - . .
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Program Univerzalni de- Univerzalni  Tekuci deter- Osjetljivo rub- Posebni
terdzent u pra- tekuci deter- dzent za obo- ljeivuna
hul) dzent jeno rublje
Outdoor &2 - - - 4 4
Hygiene eI 4 4 - - 4
Eco 40-60 A A A - -

1) Pri temperaturi viSoj od 60 °C preporucuje se uporaba sredstva za ¢iS¢enje u prahu.

4 = Preporuc¢eno

-- = Nije preporuceno

8.2 Woolmark Premium Wool Care - plavo

WOOLMARK
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

Ciklus pranja vune na ovom uredaju je testirala i odobrila
tvrtka Woolmark za pranje odje¢e od vune s oznakom ,hand
wash” (ruéno pranje) uz uvjet da je rublje oprano u skladu s
uputama na etiketi odje¢e i onima koje je izdao proizvodac
ove perilice rublja.

M1512

9. POSTAVKE

9.1 Akusti¢ni signali

Uredaj posjeduje razli¢ite zvuéne signale, koji
rade kada:

Ukljucite uredaj (posebni kratki zvuk).

IskljuCite uredaj (posebni kratki zvuk).

Dotaknete neki gumb (zvuk klik).

Kod krivog odabira (3 kratka zvuka).

Program zavrsi s radom (niz zvukova u

trajanju od priblizno 1 minute).

» Uredaj je u kvaru (niz kratkih zvukova u
trajanju od priblizno 5 minuta).

Za aktiviranje/deaktiviranje zvucnih signala

podesenih za odredeni program, istovremeno

dodirnite gumbe Temp. i Spin u na priblizno 2

sekunde. Na zaslonu se prikazuje On/Off

®

Ako deaktivirate zvuc€ne signale oni ¢e se
i dalje Cuti ako je uredaj u kvaru.

9.2 Roditeljska zastita

Pomocu ove opcije mozete sprijeciti igranje
djece s upravljackom ploc¢om.

Za ukljucivanjeliskljucivanje ove opcije,
drzite pritisnutim gumb Stains dok se na

zaslonu ne ukljuéil/iskljuci E

Uredaj ¢e zadrzati odabir ove opcije nakon
Sto ga iskljucite.

Funkcija roditeljske zastite mozda nece biti
dostupna nekoliko sekundi nakon ukljucivanja
uredaja.

9.3 Brojac€ sati rada

Ukupno vrijeme rada uredaja moguce je
prikazati u satima, pocevsi od prvog
ukljucivanja. Ova ¢e vrijednost racunati
vrijeme ciklusa (ne ukljuCuje pauze, vrijeme
odgodenog pokretanja). Za prikazivanje ove
vrijednost, postupite na sljedeci nacin:
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1. Ukljucite uredaj pritiskom gumba On/Off.

2. Okrenite programator na bilo koji program
(od 1. polozaja u smjeru kazaljke na
satu).

3. Pritisnite i drzite gumbe Spin i Prewash
nekoliko sekundi (unutar 10 sekundi
nakon uklju¢ivanja. Nakon tih 10 sekundi
kombinacija gumba aktivira i deaktivira
zvucne signale).

4. Nakon 3 sekunde na zaslonu se prikazuju
ukupni sati rada uredaja: npr. 1276 sati,
zaslon prikazuje tekst Hr tijekom 2
sekunde, 12 (tisuce i stotice) tijekom 2
sekunde i 76 (desetice i jedinice).

®

Ako postupak ne uspije (zbog
vremenskog ograni¢enja, pogresnog
polozaja programatora ili pogres$ne
kombinacije gumba), iskljucite ureda;j i
ponovite postupak od pocetka.

9.4 Vraéanje na tvornic¢ke postavke

Ova funkcija omogudéuje vracanje tvornicki
zadanih opcija. Za aktiviranje ove opcije,
slijedite korake u nastavku:

10. SVAKODNEVNA UPORABA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

10.1 Aktiviranje uredaja

1. Utikac prikljuCite u uti¢nicu elektricne
mreze.

2. Otvorite slavinu za vodu.

3. Pritisnite tipku On/Off na nekoliko sekundi
kako biste ukljucili uredaj.

Oglasava se kratki zvuk.

10.2 Umetanje rublja

1. Otvorite vrata uredaja.

2. Ispraznite dzepove i razvijte predmete
prije nego $to ih stavite u uredaj.

3. Stavite rublje u bubanj, jedan po jedan
predmet.

Ne stavljajte previSe rublja u buban;.

4. Dobro zatvorite vrata.

54 HRVATSKI

-

Ukljucite uredaj pritiskom gumba On/Off.
2. Okrenite programator na bilo koji program
(od 1. polozaja u smjeru kazaljke na
satu).
3. Pritisnite i drzite gumbe Extra Rinse i
Stains nekoliko sekundi (unutar 10
sekundi nakon ukljuc¢ivanja. Nakon tih 10
sekundi kombinacija gumba aktivira i
deaktivira zvucne signale).

4. Na zaslonu na prikazuje = = = priblizno
5 sekundi.

@

Ako postupak ne uspije (zbog
vremenskog ograni¢enja, pogresSnog
polozaja programatora ili pogre$ne
kombinacije gumba), iskljucite uredaj i
ponovite postupak od pocetka.

- Provjerite da izmedu brtve i vrata nema
zahvacenog rublja kako biste izbjegli
opasnost od curenja vode i oStec¢enja rublja.

- Pranje jako nauljenih, masnih mrlja ili

uporaba mirisa moze uzrokovati ostecenja
gumenih dijelova perilice rublja.



10.3 Punjenje deterdzenta i aditiva

Spremnik za fazu pretpranja, program namaka-
nja ili za sredstvo za uklanjanje mrlja.

Spremnik za fazu pranja:

°|E|E

Pretinac za tekuc¢e dodatke (omeksSiva¢ za rub-
lje, Stirka).

MAX

Maksimalna razina za koli¢inu tekuéih dodata-
ka.

F79/(oN

Zaklopka za prasak ili tekuci deterdzent.

1. lzmjerite koli¢inu odredenog deterdZenta i omeksSivaca.
2. Stavite deterdzent i omeksiva¢ u odgovarajuce pretince.

®

-Uvijek slijedite upute koje ste pronasli na
pakiranju deterdzenta, ali preporucujemo
da ne prelazite maksimalno oznacenu
razinu. MAX Ta ce koli¢ina ipak jam¢iti
najbolje rezultate pranja.

®

-Nakon ciklusa pranja, ako je potrebno,
uklonite sve ostatke deterdzenta iz

spremnika za deterdzent. 4

Za koristenje tekuéeg deterdzenta
okrenite poklopac prema dolje.

10.4 Provjerite polozaj poklopca za
deterdzent

1. lzvucite spremnik za deterdZent dok se
ne zaustavi.

2. Pritisnite polugu prema dolje i izvadite
spremnik.

3. Za koristenje deterdzenta u prahu
okrenite poklopac prema gore.

Sa poklopcem u polozaju DOLJE:

Ne koristite Zelatinozne ili guste
tekuce deterdZente.

Ne prelazite dozu tekuéeg deterdzenta
naznacenu na poklopcu.

Ne postavljajte fazu pretpranja.

Ne postavljajte funkciju odgodenog
pokretanja.
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5. Izmijerite koli€inu deterdzenta i
omeksivaca.
6. Pazljivo zatvorite spremnik za deterdzent.

Pazite da poklopac ne uzrokuje blokiranje
prilikom zatvaranja ladice.

10.5 Postavka programa

1. Okrenite programator za odabir zeljenog
programa pranja.

Indikator tipke Start/Pause Dl bljeska.

Na zaslonu se prikazuje indikativno trajanje

programa.

2. Za promjenu temperature i/ili brzine
centrifuge, dodirnite odgovarajuce tipke.

3. Ako zelite, postavite jednu ili viSe opcija
dodirom odgovarajucih tipki.
Odgovarajuci indikatori na zaslonu
svijetle, a dane informacije se mijenjaju u
skladu s tim.

®

Ako odabir nije mogué¢ javlja se zvucni

signal i na zaslonu se prikazuje = = —.

10.6 Dodatne informacije o
svakodnevnoj uporabi

Detekcija SensiCare System punjenja
SensiCare System zapocinje procjenu tezine
napunjenosti kako bi se izracunalo stvarno
trajanje programa. Uredaj automatski
prilagodava trajanje programa prema
napunjenosti za postizanje savrsenih
rezultata pranja u najkracem mogucem
vremenu. SensiCare System nije dostupan u
programima s kratkim ciklusima.

Pokretanje programa
Za pokretanje programa dodirnite gumb Start/

PauseD”. Povezani indikator prestaje blinkati
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i ostaje ukljucen. Program se pokrece, vrata
su zaklju€ana. Na zaslonu se prikazuje
indikator Program zapocinje, vrata su
zaklju€ana. Na zaslonu se prikazuje

pokazatelj ~—

Pokretanje programa s odgodom
pokretanja

1. Dodirujte tipku Delay Start dok se na
zaslonu ne prikaze Zeljeno vrijeme odgode.

2. Dodirnite gumb Start/Pause [>|| Vrata
uredaja se zakljucaju i zapocinje
odbrojavanje odgode pocetka. Po dovrsSetku
odbrojavanja, program se automatski
pokrece.

Prekid programa i promjena opcija.
1. Kada program radi, mozete mijenjati samo

neke opcije. Dodirnite gumb Start/PauseD”.

2. Promijenite opcije. Informacije prikazane
na zaslonu se mijenjaju u skladu s tim

3. Ponovno dodirnite Start/Pause Dl
Program pranja se nastavlja.

Otkazivanje pokrenutog programa

« Za ponistavanje programa i isklju¢ivanje
uredaja pritisnite gumb On/Off. Ponovno
pritisnite da biste ukljuciti ureda;.

« Okrenite podesivac na polozaj
"resetiranje" i ukljudite uredaj © .
Pricekajte 2 sekunde. Sada mozete
postaviti novi program pranja.

Kraj programa

* Uredaj se automatski zaustavlja. Na

zaslonu se uklju€uje THAD . Akustigni
signali se oglasavaju (ako su aktivni).
 IskljuCuje se indikator tipke Start/Pause

DI, indikator =0 za zakljuéana vrata se
isklju€uje i vrata se otkljuCavaju.

« Zaisklju€ivanje uredaja, nekoliko sekundi
pritisnite tipku On/Off. Vrata i spremnik
deterdZenta ostavite odSkrinute kako biste
sprijecili stvaranje plijesni i nastanak
neugodnih mirisa.

Ispustanje vode nakon zavrsSetka ciklusa
Ako ste odabrali program ili opciju koja ne
izbacuju vodu nakon posljednjeg ispiranja,
morate se pobrinuti da ispraznite vodu:

* Dodirnite gumb Spin da bi smanijili brzinu
centrifuge koju predlaze uredaj



- Pritisnite Start/Pause Pl
» Kada se program zavrsi i iskljuci se

indikator zaklju&anih vrata ™10, mozete
otvoriti vrata.
+ On/Off da biste iskljucili uredaj.

11. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

11.1 Periodicni raspored ciS¢enja
Periodi¢no ciS¢enje pomaze produziti
vijek trajanja vaseg uredaja.

Nakon svakog ciklusa, vrata i spremnik za
deterdzent malo otvorite kako bi zrak

cirkulirao i osusila se vlaga unutar uredaja: to
¢e sprijeciti pojavu plijesni i neugodne mirise.

Ako se uredaj ne Koristi dulje vrijeme:
zatvorite slavinu za vodu i iskljucite uredaj iz
uti¢nice.

Okvirni raspored periodi¢énog ¢iS¢enja:

Uklanjanje kamenca Dva puta godisnje

Pranje za odrzavanja Jednom mjesecno

Ciscéenje brtve vrata Svaka dva mjeseca

Ciséenje bubnja Svaka dva mjeseca

Ocistite spremnik za de-  Svaka dva mjeseca

terdzent

Ocistite filtar pumpe za Dva puta godisnje

odvod vode

Stand-by funkcija

Funkcija nacina pripravnosti automatski
iskljuCuje uredaj kako bi smanjila potrosnju
energije.

Uklonite sve strane predmete (poput metalne
kopCe, dugmadi, kovanica itd.) koje biste
mogli pronadi u brtvi vrata, filtrima i bubnju.
Pogledajte odjelike "Brtva vrata s dvostrukim
jeziccem"”, "CiScenje bubnja", "Ciscenje
pumpe za izbacivanje vode" i "Ciséenje filtra
crijeva za dovod vode i filtra ventila". Pazite
pri rukovanju zastorima. Uklonite kukice i
stavite zastore u vrecicu za pranje ili
jastuénicu. Ako je potrebno, kontaktirajte
ovlasteni servisni centar.

11.3 Vanjsko ciSéenje
Uredaj Cistite samo blagim sapunom i toplom
vodom. Potpuno osusite sve povrsine.

Nemojte Koristiti spuzve za ribanje ili bilo
kakav grubi materijal.

/\ OPREZ!

Ne koristite alkohol, otapala ili kemijske
proizvode.

/\ OPREZ!

Metalne povrSine nemojte Cistiti
deterdzentom na bazi klora.

11.4 Uklanjanje kamenca

Ocistite filtar crijeva za Dva puta godisnje

dovod vode i filtar ventila

U sljede¢im odlomcima objasnjeno je kako
biste trebali ocistiti svaki dio.

11.2 Uklanjanje stranih predmeta

®

Prije pokretanja ciklusa pranja, provjerite
jesu li dzepovi prazni i svi labavi dijelovi
vezani.

@

Ako je tvrdoca vode u vasem podrucju
visoka ili umjerena, preporucujemo da za
perilice rublja koristite sredstvo za
uklanjanje kamenca iz vode.

Redovito pregledavajte bubanj kako biste
provijerili ima li kamenca.

Uobicajeni deterdzenti ve¢ sadrze sredstva
za omekSavanje vode, ali preporuc¢ujemo
pokretanje ciklusa s praznim bubnjem i
sredstvom za uklanjanje kamenca.
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®

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju
proizvoda.

11.5 Pranje za odrzavanja

Ponovljena i duga uporaba programa s
niskom temperaturom moze uzrokovati
naslage deterdzenta, dlacica, rast bakterija
unutar bubnja i kade. To moze dovesti do
neugodnog mirisa i plijesni. Za uklanjanje tih
naslaga i ¢iS¢enje unutarnjeg dijela uredaja,
redovito obavljajte pranje za odrzavanje
(najmanje jednom mjesecno).

®

Pogledajte odjeljak "Ciséenje bubnja".

11.6 Brtva na vratima s dvostrukim
jeziccima

Ovaj je uredaj dizajniran sasamociste¢im
odvodnim sustavom, koji omogucuje da se
lagana pahuljasta vlakna koja padnu s odjece
isprazne vodom. Redovito provjeravajte brtvu
i ako je potrebno, odistite je kako je opisano
na sljede¢em dijagramu. Na kraju ciklusa
mogu se pronaci kovanice, dugmad i drugi
sitni predmeti.

Ocistite je po potrebi koriste¢i kremu za
CiS¢enje na bazi amonijaka bez grabanja po
povrsini brtve.

®

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju
proizvoda.

Provijerite i uklonite predmete (ako ih ima) koji
bi mogli biti zarobljeni u naboru.

Pazite da izmedu brtve i vrata ne ostane
rublje.
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Vlaznom krpom obriSite svu prljavstinu ili
ostatke vode koji su ostali na brtvi vrata
nakon zavrSetka ciklusa programa.

11.7 Ciséenje bubnja
Redovito provjeravajte bubanj kako biste
sprijeCili nezeljene naslage.

Naslage hrde u bubnju mogu biti posljedica
hrdanja stranih tijela u vodi za pranje ili iz
slavine koja sadrzi Zeljezo

Ocistite bubanj posebnim sredstvom za
¢iS¢enje nehrdajuceg Celika.

@

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju
proizvoda.

Nemojte Cistiti bubanj kiselinama za
skidanje vodenog kamenca, sredstvima
za skidanje hrde koja sadrze klor,
zeljeznom ili ¢elicnom vunom.

Za detaljno Cis¢enje:

1. lIzvadite svo rublje iz bubnja.

2. Odaberite program Cottons s najviSom
temperaturom.

3. Dodajte malu koli¢inu deterdZenta u
prahu u prazan bubanj, kako biste isprali
sve preostale ostatke.

@

S vremena na vrijeme, na kraju ciklusa
e00
na zaslonu se moze prikazati ¢22: To je

preporuka za provodenje “CiS¢enja
bubnja. Jednom kad je €iS¢enje bubnja

obavljeno, ikona nestaje.

11.8 Ciséenje spremnika za
deterdzent

Kako biste sprijeCili moguce naslage
osusenog deterdzZenta ili omeksivaca tkanine
i/ili stvaranja plijesni u pretincu za deterdzent,
svaka dva mjeseca provedite sljedeci
postupak ciS¢enja, kako je navedeno u
slijedec¢im dijagramima.
1. Otvorite pretinac. Pritisnite kvacicu prema
dolje kako je prikazano na slici i izvucite
ga van.



2. Skinite gornji dio odjeljka za aditive radi
lakSeg CiSéenja i isperite pod mlazom
tople vode da biste uklonili tragove
nakupljenog deterdzenta. Nakon CiS¢enja
vratite gornji dio na svoje mjesto.

3. Pobrinite se da su sve naslage
deterdzenta iz gornjeg i donjeg dijela
udubljenja uklonjene. Malom ¢etkicom
ocistite udubljenje.

4. Umetnite pretinac za deterdzent u
vodilice i zatvorite ga. Obavite program
ispiranja bez rublja u bubnju.

11.9 Ciséenje odvodnog filtra
pumpe

Redovito pregledavaijte filtar pumpe za
izbacivanje vode kako biste se uvjerilili da je
Cist.

Ocistite odvodni filtar pumpe ako:

* Uredaj ne izbacuje vodu.

* Bubanj se ne okrece.

» Uredaj proizvodi neobic¢an zvuk zbog
zacepljenja odvodne pumpe.

* Na zaslonu se prikazuje Sifra alarma

Ech

/\ UPOZORENJE!

» |IskopcCaijte elektricni utikac iz uticnice.

* Ne uklanjajte filtar dok uredaj radi.

* Ne Cistite odvodnu pumpu ako je voda
u uredaju vruca. Pricekajte dok se
voda ohladi.

» Korak 3 ponovite nekoliko puta
zatvaranjem i otvaranjem ventila dok
voda ne prestane istjecati.

Uvijek drzite krpu u blizini kako biste obrisali
svu prolivenu vodu dok skidate filtar.

Postupite kao u dijagramima koji slijede
za ciScenje filtra pumpe:
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/\ UPOZORENJE!

Provjerite moze li se propeler pumpe
okretati. Ako ne moze, kontaktirajte
ovlasteni servisni centar. Obavezno
ispravno pritegnite filtar kako biste
sprijecili istjecanje.

11.10 Ciséenje filtra crijeva za dovod vode i filtra ventila

®

crijeva i ventila dvaput godisnje kako bi
se uklonile sve eventualne naslage

filtara postupite na sljedeéi nacin:

Preporucuje se CiSc¢enje filtara dovodnog

nakupljene tijekom vremena. Za CiS¢enje

1.

3.

11.11 Hitni odvod

Ako uredaj ne moze izbaciti vodu, provedite
isti postupak opisan u poglavlju ,CiS¢enje
filtra pumpe za izbacivanje vode”. Ako je
potrebno, ocistite pumpu.

11.12 Sprje€avanje stvaranja inja

Ako se uredaj postavi u podrucju u kojem
temperatura moze dosegnuti oko 0° C ili pasti
ispod toga, ispraznite preostalu vodu iz
crijeva za dovod vode i pumpe za izbacivanje
vode.

1. Utikac izvucite iz uti¢nice elektricne
mreze.
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2. Zatvorite slavinu.

3. Oba kraja crijeva za dovod vode stavite u /\ UPOZORENJE!
posudu i pustite da voda istece iz crijeva. Prije nego ponovno koristite uredaj,

4. |Ispraznite odvodnu pumpu. Pogledajte provjerite je li temperatura u prostoriji
postupak za izbacivanje vode u nuzdi. visa od 0 °C.

5. Kad se odvodna pumpa isprazni, Proizvoda¢ nije odgovoran za oStec¢enja
ponovno postavite crijevo za dovod vode. uzrokovana niskim temperaturama.

12. VRIJEDNOSTI POTROSNJE

12.1 Komentar

®

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse uredaja u EU EPREL bazi podataka. Energetsku
naljepnicu Cuvajte za referencu zajedno s korisniCkim prirucnikom i svim ostalim
dokumentima koji se isporucuju s ovim uredajem.

Iste informacije poput naziva modela i broja proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u pomoc¢u poveznice https://eprel.ec.europa.eu.
Vrijednosti i trajanje programa mogu se razlikovati ovisno o razli¢itim uvjetima (npr. sobna
temperatura, temperatura vode i tlak, koli€ina punjenja i vrsta rublja, napon napajanja),
kao i o promjenama zadanih postavki programa.

Prema Uredbi Komisije EU 2019/2023

Eco 40-60 program %

Bieg kg KWh  Litre  hh:mm 1 °C  o/min2
Puna perilica 9 0.760 64 3:40 53.00 33 1351
Polovica punjenja 4,5 0.440 47 2:45 53.00 27 1351
Cetvrtina punjenja 2,5 0.300 39 2:35 54.00 26 1351

1) Preostala vlaga na kraju faze centrifuge. Sto je veéa brzina centrifuge, veéa je buka i niza je preostala viaga.
2) Maksimalna brzina centrifuge.

Uobicajeni programi

@

Ove vrijednosti su samo indikativne.

Program g

= kg kWh  Litre  hhimm 4 °C  o/min?
Cottons3) 9 2.75 85 4:00 52.00 85 1400
90 °C
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%

Program kg kWh Lite  hh:mm 1‘; °C  oimind
ggtfgns 9 1,65 80 3:30 52.00 55 1400
ggt}gns 204) 9 0.35 80 3:00 52.00 20 1400
fg"ltcheﬁcs 4 0.85 75 2:30 35.00 40 1200
gg'j%a‘ess) 2 0.35 60 1:25 35.00 30 1200
oo 15 0.30 70 1:05 30.00 30 1200

1) Preostala vlaga na kraju faze centrifuge. Sto je veda brzina centrifuge, veéa je buka i niza je preostala vlaga.

2) Referentni pokazatelj brzine centrifuge.
3) Prikladno za pranje jako zaprljanog tekstila.

4) Pogodno za pranje malo zaprljanog pamuka, sintetike i mjesane tkanine.

5) Takoder se vrsi kao brzi ciklus pranja za malo zaprljano rublje.

Potrosnja energije u razli€¢itim nacinima rada

Iskljuceno (W)

Stanje pripravnosti (W)

Odgodeno pokre-
tanje (W)

0.50

0.50

4.00

Vrijeme do iskljuenja / Stanja pripravnosti je maksimalno 15 minuta.

13. KRATKE UPUTE

13.1 Svakodnevna uporaba

1 2

—p

)
Q |:| 0ooooo
[[] oooooo
H |:| oooooo
D pooooo

&,
>

—p

Utika¢ prikljucite u uti¢nicu elektriéne mreze.
Otvorite slavinu za vodu.
Stavite rublje.

Ulijte deterdzent i ostala sredstva u
odgovarajuce pretince spremnika za
deterdzent.

Pritisnite gumb On/Off kako biste ukljucili
uredaj. Okrenite programator i odaberite
zeljeni program.
Postavite zeljene opcije (1) pomocu
odgovarajucih dodirnih tipki. Za
pokretanje programa, dodirnite gumb (2)

Start/Pause|>||.
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3. Uredaj pocinje raditi.
Na kraju programa, izvadite rublje.

Pritisnite tipku On/Off za iskljuCivanje
uredaja.

13.2 Odrzavanje i ¢iS¢enje
Periodi¢no ciS¢enje pomaze produziti
vijek trajanja vaseg uredaja.

Nakon svakog ciklusa, vrata i spremnik za
deterdzent malo otvorite kako bi zrak
cirkulirao i osusila se vlaga unutar uredaja: to
¢e sprijeciti pojavu plijesni i neugodne mirise.
Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme:

zatvorite slavinu za vodu i iskljucite uredaj iz
utiénice.

Uklanjanje kamenca Dva puta godisnje

Pranje za odrzavanja Jednom mjesecno

mogu se pronaci kovanice, dugmad i drugi
sitni predmeti.

Ciscenije brtve vrata Svaka dva mjeseca

Ciscéenje bubnja Svaka dva mjeseca

Ocistite spremnik za de-  Svaka dva mjeseca

terdzent

Ocistite filtar pumpe za Dva puta godisnje

odvod vode

Ocistite filtar crijeva za Dva puta godisnje

dovod vode i filtar ventila

Plasti¢ne dijelove, posebno u blizini podrucja
spremnika za deterdzent, odistite od
prolijevanja.

U sljede¢im odlomcima objasnjeno je kako
biste trebali ocistiti neke dijelove.

Brtva na vratima s dvostrukim jeziécima
Ovaj je uredaj dizajniran sasamocistec¢im
odvodnim sustavom, koji omogucuje da se
lagana pahuljasta vlakna koja padnu s odjec¢e
isprazne vodom. Redovito provjeravajte brtvu
i ako je potrebno, ocistite je kako je opisano
na sljede¢em dijagramu. Na kraju ciklusa
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Ocistite je po potrebi koristec¢i kremu za
¢iS¢enje na bazi amonijaka bez grabanja po
povrsini brtve.

@

Uvijek se pridrzavajte uputa na pakiranju
proizvoda.

Provijerite i uklonite predmete (ako ih
ima) koji bi mogli biti zarobljeni u naboru.
Pazite da izmedu brtve i vrata ne ostane
rublje.

Vlaznom krpom obriSite svu prljavstinu ili
ostatke vode koji su ostali na brtvi vrata
nakon zavrSetka ciklusa programa.

Uklanjanje stranih predmeta

@

Prije pokretanja ciklusa pranja, provjerite
jesu li dzepovi prazni i svi labavi dijelovi
vezani.

Uklonite sve strane predmete (poput metalne
kop€e, dugmadi, kovanica itd.) koje biste
mogli pronaci u brtvi vrata, filtrima i bubnju.
Ako je potrebno, kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

Ciséenje odvodnog filtra pumpe
Redovito Cistite filtar, a posebno ako se na

L. l_“_Jn
zaslonu pojavi Sifra alarma CLC L.



13.3 Programi

Program Koli¢ina punjenja  Opis proizvoda
9k Bijele i obojene pamucne tkanine. Idealno za normalno i
Cottons 9 tesko zaprljanje.
Synthetics 4 kg Sinteticki ili predmeti od mijeSane tkanine.
i Osijetljive tkanine poput akrila, viskoze, predmeti od poli-
Delicates 2kg estera.
) Vuneni predmeti perivi u perilici, vuneni predmeti koji se
wool & 1) 1.5kg peru ruéno i osjetljivi predmeti.
i i Pamucni i sinteticki predmeti malo zaprljani ili noSeni sa-
Rapid 20min 3kg mo jednom.
i 9k Sve tkanine, osim vunenih i vrlo osjetljivih tkanina. Pro-
Rinse 9 gram za ispiranje i centrifugiranje.
. i 9k Sve tkanine, osim vunenih i vrlo osjetljivih tkanina. Pro-
Spin/Drain 9 gram za centrifugiranje i ispustanje vode.
Jeans 4 kg Odjeca od trapera i predmeti od dzZerseja.
Sport 4 kg Sportska odjeca.
Poseban program za predmete od svile i mijeSane sinteti-
Silk 0.5 kg ke. prog P !
SintetiCki prekriva¢ za jednu osobu, prekrivac za krevet,
Duvet 3 kg poplun.
& 25kg') Mod ka odjeca za boravak
Outdoor . ] kgz) oderna sportska odje¢a za boravak na otvorenom.
Bijelo pamucno rublje. Ovaj program pranja uklanja vise
i ap 9k
Hygiene G2 9 od 99,99 % bakterija i virusa3)
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Program Koli¢ina punjenja  Opis proizvoda

Eco 40-60 4) 9 kg Bijeli i $areni pamuk. Uobigajeno prljava odjeca.

1) Program pranja.
2) Program pranja i faza postizanja vodootpornosti.

3) Ispitan na Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa i MS2
Bacteriophage u vanjskom ispitivanju provedenom od strane Swissatest Testmaterialien AG 2021. godine (izvjeSc¢e
o ispitivanju br. 202120117).

4) U skladu s Uredbom Komisije EU 2019/2023, ovaj program na 40 °C moze oprati uobi¢ajeno prljavo pamuéno
rublje, za koje je deklarirano da se moze prati na 40 °C ili 60 °C, u istom ciklusu.

®

Za postignutu temperaturu u rublju, trajanje programa i ostale podatke, pogledajte poglavlje "Vrijednosti po-
troSnje".

Najefikasniji programi u pogledu potroSnje energije su opéenito oni koji se izvode pri nizim temperaturama i
dulje traju.

Punjenje uredaja domaksimalnog pomaze u smanjenju potrosnje energije i
kapaciteta naznacenog za svaki program vode.

Prikladni deterdzenti za programe pranja

Program Univerzalni de- Univerzalni Tekuci deter- Osijetljivo Posebni

terdzent u pra- tekudi deter- dzent za rublje i vuna

hul) dzent obojeno rub-

lje

Cottons 4 4 4 - -
Synthetics 4 4 . - -
Delicates - - - . 4
WOO|@ @ - - - 4 4
Rapid 20min - 4 4 - -
Jeans - 4 4 - 4
Sport - - 4 4 4
Silk - - - . .
Duvet - - - . .
Outdoor & - - - : B
Hygiene el 4 4 - - 4
Eco 40-60 A A A - -

1) Pri temperaturi viSoj od 60 °C preporucuje se uporaba sredstva za ¢iSéenje u prahu.

-- = Nije preporucljivo 4 = Preporu¢eno
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14. VRSTA | KVALITETA DETREDZENTA.

» Koristite samo sredstva za pranje i druga
sredstva posebno namijenjena uporabi u
perilici rublja. Prvo, slijedite ova opcenita
pravila:

— deterdzenti u prahu (takoder tablete i
deterdzenti za jednu dozu) za sve
vrste tkanina, osim osjetljivih.
Preferirajte deterdzente u prahu koji
sadrze izbjeljivac za izbjeljivanje i
dezinfekciju rublja,

— tekudi deterdzenti (deterdzenti za
jednu dozu), po moguc¢nosti za
programe pranja na nizim
temperaturama (maks. 60 °C) za sve
vrste tkanina ili posebne samo za
vunene tkanine.

* Ne mijesajte razliCite vrste deterdzenata.

» Upotrijebite manje deterdzenta ako:

— perete malu koli¢inu rublja,

— rublje je neznatno zaprljano,
— se stvara prevelika koli¢ina pjene
tijekom pranja.

« Kada koristite tablete ili kapsule za pranje
rublja, umetnite ih u bubanj, a ne u
spremnik za deterdzent i slijedite
preporuke proizvodaca .

Nedovoljno deterdzenta moze uzrokovati:

* nezadovoljavajuci rezultate pranja,

* rublje u pranju postaje sivo,

* masna odjeca,

« stvaranje plijesni u uredaju.

PreviSe deterdzenta moze uzrokovati:
« stvaranje pjene,

* smanjen ucinak pranja,

* neadekvatno ispiranje,

« vedi utjecaj na okolis.

15. SIFRE ALARMA | MOGUCI KVAROVI

Uredaj se ne pokrece ili se zaustavlja tijekom rada. Najprije poku$ajte pronaci rieSenje problema

(pogledaijte tablice).

/\ UPOZORENJE!
Prije bilo kakve provjere, iskljucite uredaj.

Problem Moguca rjeSenja

E :G +  Provjerite je li slavina za vodu otvorena.

Uredaj se ne puni pravilno Provijerite da tlak u dovodu vode nije prenizak. Za ove informacije obratite se
vodom. lokalnoj vodnoj upravi.

» Provjerite nije li slavina za vodu zacepljena.

* Provjerite da dovodno crijevo nije prignjeceno, osteceno ili savijeno.
» Provjerite jesu li prikljucci crijeva za dovod vode ispravni.

» Provjerite da filtar dovodnog crijeva i filtar ventila nisu zacepljeni.

Ech '

Uredaj ne izbacuje vodu.

Pazite da otvor umivaonika nije zacepljen.
* Provjerite da odvodno crijevo nije nagnje¢eno ili savijeno.

* Provjerite da odvodni filtar nije zagepljen. Ocistite filter, ako je potrebno.
* Provjerite je li priklju¢ak odvodnog crijeva ispravan.
» Postavite program sa izbacivanjem vode ako ste postavili program bez faze

izbacivanja vode.

« Postavite program sa izbacivanjem vode ako ste postavili opciju koja zavr$a-

va vodom u kadi.
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EHD

Vrata uredaja su otvorena ili
nisu ispravno zatvorena.

Provjerite jesu li vrata uredaja ispravno zatvorena.

==
Unutarnji kvar. Nema komu-

nikacije izmedu elektronickih
elemenata uredaja.

Program nije ispravno dovrsen ili je uredaj prerano zaustavljen. Iskljucite i po-
novno ukljucite uredaj.
Ako se Sifra alarma i dalje pojavljuje, kontaktirajte ovlasteni servisni centar.

EHD

Napajanje je nestabilno.

Pri¢ekajte dok se napajanje ne stabilizira.

EF0
Uredaj protiv poplave je uk-
ljucen.

Iskljucite uredaj i zatvorite slavinu za vodu. Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar.

Ako se problem ne otkloni, obratite se ovlastenom servisnom centru. Podaci potrebni za servisni centar nalaze se

na natpisnoj plogici

*Neke Sifre alarma se mozda nece pojaviti. Podlozno promjenama bez prethodne obavijesti.

16. BRIGA O OKOLISU

Reciklirajte materijale sa simbolom L/.\l) Ne odlazite uredaje oznacene simbolom i s
Ambalazu za recikliranje odloZite u kuéanskim otpadom. Vratite proizvod u
odgovarajuce spremnike. Pomozite u zastiti lokalni pogon za reciklazu ili kontaktirajte
okolisa i ljudskog zdravlja recikliranjem nadlezni ured za otpad i recikliranje.

otpada od elektricnih i elektronickih uredaja.
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Ho6pe pnojooBTte BO Electrolux! Bu bnarogapume wTo ro nsbpaeste
HawWwuoT anapar.

Bo HawwuTe Hanopu fa 6uaeme oapXnuBKM, M HamanyBame XxapTMeHUTe CpeacTea u
@ v JaBame LieNOCHUTE KOPUCHWUYKN MpUPaYHnLKM Ha MHTepHeT. Mpuctanete My Ha

BaLLMOT LieJIOCEH KOPUCHWYKM NpupaYvHuk Ha electrolux.com/manuals
[obujTe coBeTn 3a KOpUCTEHE, BGpoLLYpU, BOAMY 3a peLlaBarbe npobnemu,
MHopMaLun 3a cepBucHparse 1 nonpaeka Ha electrolux.com/support

KynysajTe gogatouu, NOTPOLLHW MaTepujani n OpuriHariv pesepeH1 4enoBU 3a
BalLMOT anapart Ha electrolux.com/shop

MoxHocTa 3a NpomMeHu e 3agpxaHa.

COOPYXUHA
1. BEBBEAHOCHU HOOPMALNW........eeeeeeeeeee e 69
2. BESBEOHOCHW YIATCTBA. ...ttt 71
3. OTMNC HA TTIPOUBBOLOT ...ttt 74
4. TEXHUYUKU MHOOPMALMMN. ... 75
B MO H T A K A e e ettt e e et e e e e e e e e es 75
6. KOHTPOJTHA THTOUA . ..o et e et e e e 79
7. BUPAHE VT KOTTUUHBA ... 80
B TTPOTTPAMM. ...ttt e e e 83
L I (O 1O 72 =] Q7 TR 87
10. CEKOJOHEBHA YIOTPEBA......cooceeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeetteeeee e 88
11 HETA VM UNCTEHBE. ...t 91
12. NNOTPOLWLYBAYKU BPEOHOCTW. ... 97
13. KPATOK BOLUU. ...ttt eanenaees 98
14. BUO HA OETEPTEHT N KOJTUUUHA. .....oeeeeieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee 102
15. KOOOBW 3A ATTAPMUN N MOXHW OEPEKTWU.......eveeeeeeeeeeeeeeeee 102
16. TPVIXKA SAXKMBOTHATA CPEOUHA. ... 103

1. A BESBBEAHOCHU UH®OPMALIUUA

[Li Mpen moHTaxaTa u ynoTpebarta Ha 0Boj anapar,
BHMMAaTENMHO NPOYMTajTE ' AOCTaBEHUTE ynaTCcTBa.
Mpon3BoANTENOT HE CHOCW OArOBOPHOCT 3a NoBpeda Wnm
LUTEeTa KoM ce pe3ynTaT Ha HernpaBuIiiHa MOHTaXa Unm
ynoTtpeba. Cekorawl 4yBajTe rm ynatcreBara Ha CUTYPHO U
6e306eaHO MecCTO 3a NnoaouHexHa ynotpeba.

MAKEOOHCKU 69



1.1 Be3begHOCT Ha Aeua U paHIMBU NMuUa

OBoj anapat MOXe Aa ro Kopucrar geua Hag 8 roanHu u
nmua co HamaneHn PUanYK1, CETUIHN UM MEHTANHN
cnocobHocTM unu nuua 6e3 NCKYCTBO M 3HaeH-e OOKOSKY
TOa ro npaeat nog HaA30p UNu SOKOMKY UM bune aageHu
ynatcTBa kako 6e3beaHo fa ro ynotpebysaat anapatoT, n
AOKOJKY M pasbupaat onacHOCTUTE NOBP3aHN CO HErO.
AnapatoT He cmee ga 6uae Bo godat Ha geua mefy 3 n 8
roguilHa Bo3pacT M fiMua co MHOTy 0GEMHN N CNOXEHN
NnpeyYykn BO pa3BOjoT OCBEH ako He ce nof NocTojaH Haa3op.
AnapaToT He cmee ga 6uae Bo godart Ha geua nomanu o4
3 roAnHM OCBEH aKo He ce NoA NocTojaH Haa3op.

Heuarta Tpeba ga dbuaaT noag Hag30p Aa He urpaat co
anapaTor.

[pxeTe ja ambanaxarta noganeky oa geua v dpnere ja
CO0ABETHO.

UyBajTe rm cute AeTepreHTn HacTpaHa o godat Ha ageua.
[pxeTe rv geuata n MMNeHNYMHaTa Nnoganeky og
anapartoT Kora BpaTtaTta € OTBOpeHa.

AKO anapaTtoT uma ypea 3a 3awTuTta Ha geua, Tpeba ga ce
BKITYYMW.

Heuata He Tpeba ga ro uictat unu ga ro ogapxyeaar
anapartot 6e3 Hag3op.

1.2 OnwTa 6e36egHoOCT

OBoOj anapaTt e HaMeHeT camo 3a Nepere anuiTa o,
AOMaLLEH TUM, KoM ce nepat camo CO MalUWHa.

YpenoT € HaMeHeT aa ro KOpUcT eqHO AOMaKMHCTBO BO
AOMAaLLHKN YCNOBW BO 3aTBOPEH MPOCTOP.

Ypenoot Moxe ga ce KOPUCTU BO KaHUenapum, XOTenCKu
cobu, rocTunHuym, dbapmm Co roCTUMHULKN U APYTN CANYHN
CMecTyBaha kafle HEroBOTO KOPUCTEHE HE HAAMUHYBA
(MpOCEYHO) HMBO Ha KOPUCTEHE BO JOMAKUHCTBO.

He meHyBajTe ja cneuundmkaymjata Ha 0BOj anapar.
MakcumarnHaTa KonnmymHa Ha nonHewe Ha anapaTtoT € 9 Kr..
He ja HagMnHyBajTe MakcumMarnHaTa KofmynHa Ha MosiHeHe
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Ha cekoja nporpama (nornegHeTe BO nornaesjeTo ,Tabena
CO nporpamn®).

* [MpnTMCOKOT Ha BoaaTa npu paboTa Kaj ToukaTa Ha Brnes3 Ha
BogaTa og 4oBoaoT mopa aga buae mery 0,5 bar (0,05 MPa)
n 10 bar (1,0 MPa).

« OTBOpPUTE 3a BEHTMMALMNja BO OCHOBaTa He cmeat ga bugar
nonpeyeHn o4 TanucoH, KUIMm unmn 61uno KakoB NoKpmBad
3a noga.

« AnapatoTt mopa aa uge noBp3aH co BOAOBOAHATa Mpexa
CO NomMoLl Ha OBNEHNOT KOMMNMET Ha LpeBa, Ui HOB
KOMMNMEeT of upeBa Kou Ke rn gobumete og OBnacteHnoT
CEPBUCEH LIEHTap.

« CTtapuTe KOMNNeTU LUpeBa He cmeaTt NOBTOPHO Aa ce
KopucTar.

» [lokonky ce owTeTn kKabenoT 3a HanojyBake, Toj Tpeba aa
Guae 3aMeHeT o4 cTpaHa Ha NPOM3BOAUTENOT, HErOB
OBIacTeH CEPBUCEH LEeHTap UM CIIMYHO KBanngukyBaHmu
nuua 3a aa ce n3berHe enekTpmyHa onacHoCT.

* [Mpepn cekoe ogpKyBare, UCKyYeTe ro anapaToT U
n3BageTe ro WTeKepoT 3a CTpyja o4 NPUKIyYHuUaTa.

* He kopucteTe BOoga BO cripej CO BUCOK MPUTUCOK U/UInN Ha
napea 3a YiCTeH€ Ha ypeaoT.

* YycTeTe ro anapaToT co BniaxHa kpna. Kopucrete camo
HeyTpanHu getepreHTn. He kopucteTte abpasmeHu
npoun3Boan, abpasnBHN CYHIEpU 3a YNCTEHE,
pacTBOpyBayun UM MeTanHu npeamMmeTu.

» AKO MaluMHaTa 3a CylleHe anuTa € MOHTMpaHa Bp3
MalLMHaTa 3a nepexe, NpoBepeTe Aanu KOpUCTUTE
cooaBeTeH Npubop 3a MOHTUpawe ogobpeH oa Electrolux.

2. BESBEHOCHW/ YITATCTBA

2.1 MoHTaxa « WsBapgere ja uenata ambanaxa u
TPaHCMNOPTHUTE 3aPTKN BKIy4yBajKku ja 1
) nnacTUyHaTa YeTka Co MnacTUyeH
pasgenysau.
MonTaxata Mopa Aa buae HanpaseHa BO « UyBajTe M TpaHCMopTHUTE LWITPadhoBy Ha
COrMaCHOCT CO BaXeUKUTE APKaBHU CUrYpHO MECTO. AKO anapaTor ke ce
3aKOoHu. npemecTn BO MAHMHA TWe Mopa Aa 6uaat
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3awTpadeHn 3a aa ce 3aknyyu
6apabaHoT 1 fa ce cnpeyy BHATPELLHO
oLITEeTYBaHE.

Cekorall BH/MaBjTe Kora ro npeHecysare
anaparoT 3aToa LUTO e Texxok. Cekoralu
HOCeTe 3alUTUTHU pakaBuLm u
NpUNoXeHnTe 00YyBKU.

Cnepete rv MHCTPYKUMKUTE 3@ MOHTUpaHe
AajeHu co anaparor.

HewmojTe ga MoHTUpaTe HUTY Aa
KOPWCTUTE OLUTETEH anapar.

He mMoHTuMpajTe ro u He KopucTeTe ro
anapaTtoT Ha MecTa kaje LUTo
TemnepaTypaTta e noHucka og 0°C unum
Kafe LITO e U3NOXeH Ha aTmocdepcku
BnnjaHuja.

Bknyuete ja pepHaTa.

MpoBepeTe ganu nva umpkynauuja Ha
BO34yX Mefy anapaTtoT U nogoT.

Kora anapatoT e nocrtaBeH BO HeroBata
nocTojaHa noswuuuja, nposepeTe Aanv e
npaBuITHO NOpPaMHeT CO NOMOLL Ha
nubena. Ako He e, npucnocobeTe rm
HOrapkute fofeka He ce NopamHu.
HewmojTe Aa ro MoHTUpaTe anapartoT
OVPEKTHO Haj OABOAOT Ha NoAoT.

He npckajte Boga Ha anapaTtoT U He ro
N3MoXyBajTe Ha NpeTepaHa BNaxHOCT.
He MoHTMpajTe ro anapaTtoT Ha MecTa
Kage LTo BpaTaTta Ha anapartoT He MOXe
LlenocHo f1a ce 0TBOPMU.

He cTtaBajTe 3aTBOpeH cag nof anapaTtoT
3a cobuparse BoAa BO Cry4aj Ha
npoTekyBame. KoHTakTupajte co
OBnacTeHNOT CEPBUCEH LieHTap 3a Aa
npoBepuTe KoM AoaaToum Moxart fa ce
kopucrar.

2.2 NoBp3yBake Ha cTpyjaTa

/\ MPEQYNPEOQYBAHSE!
Pu3vk oa noxap v cTpyeH yaap.

MPEOYMPEOYBAHSE: OBoj anapaT e
OusajHupaH aa uae MoHTMpaH / noBp3aH
CO NPUKIYYOK 32 3a3eMjyBatbe BO
3rpagaTa.

Cekorall kopucTeTe COOABETHO MOHTUPAH
N30MMpaH LUTeKep.

MpoBepeTe fanu napameTpuTe Ha
nroykara co cneuucmkaumm ce
KOMNaTUBUNHK CO eneKkTpuYHaTa MOKHOCT
Ha MpexaTa 3a eneKkTpuyHa eHepruja.
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He kopucTeTe agantepu co noseke
NPUKMYYHULM U NPOAOIHKUTENHN Kabnu.
BHumaBajTe Aa He ro owTetTute
NMPUKTYYOKOT 3a CTpyja unu kabenor.
[okonky enektpu4HnoT kaben Tpeba aa
Ce 3aMeHM, Toa Mopa a ro U3BpLUn
HaLUMOT OBACTEH CEePBUCEH LieHTap.
[MoBp3eTe ro NPMKIY4YOKOT 3a CTpyja co
LUTEKEPOT CaMO Ha KpajoT Ha MOHTaxara.
MorpwxeTe ce ga Hema npuctan Ao
NMPUKYYOKOT 3a CTpyja MO MOHTaxara.
He ponupajTte ro kabenot 3a HanojyBake
WNY NPUKITYYOKOT CO BMaXHW paue.

He uckny4yBajTe ro ypeaoT Bneyejku ro
kabenoT 3a HanojyBare. Cekoratw
BMeYeTe ro NprKIy4yoKoT 3a cTpyja.

2.3 MNMoBp3yBake 3a AoBOA Ha Boaa

[oeogHaTta Boga He Tpeba na buae
notonna og 25 °C.

He rv owTeTtyBajTe UpeBaTa 3a Boaa.
Mpen Aa rv nosp3eTe HOBUTE LipeBa,
LpeBaTa Kou He bune KopucTeHy nogonr
nepuoga, kage ce Hanpasuna Hekaksa
nonpaeka unu 6une cTaBeHn HOBU ypeaun
(Mepaun 3a Boga UTH.), ocTaBeTe ja
BOAaTa fa Teye ce AOAeKa He cTaHe
yucta u buctpa.

[MpoBepeTe Aanu nva BUANMBMU
npoTeKkyBaka Ha BoAa 3a BpeMe 1nm
nocne npsarta paboTta Ha anaparoT.

He kopucTeTe NpoaomKkeHo LpeBo ako
[OBOAHOTO LPEeBO € KpaTKo. JaBeTe ce BO
OBMacTEHWNOT CEPBUCEH LieHTap 3a 3ameHa
Ha LOBOAHOTO LPEBO.

Kora ro otnakysaTe anapaToT, MOXHO €
o[ LpeBoTO 3a Lefene Aa ncteye Boaa.
OBa e 3apagu TeCTUpareTo Ha
anapaTtuTe co Bofa Bo camara abpuka.
MoxeTe aa ro npogomkuTe 0ABOAHOTO
upeBo 3a makcumym 400 cm. JaBeTe ce BO
OBMacTEHNOT CEPBUCEH LieHTap 3a Aa
[obuete Apyro o4BOSHO LPEBO U
NPOOOMKETOK.

[MposepeTe ganu nma npucrtan oo
YelumaTa no MOHTUPaHETO.

3aTBOpeTE ja cnaBuHaTa 3a Boga no
cekoja ynotpeba Ha anapaToT.



2.4 YnoTtpeba

/\ NPEAYNPEQYBAHSE!

OnacHocT of nospeaa, CTpyeH yaap,
noxap, U3ropPeHNLIM UNK OLITETYBaHE Ha
anaparor.

Cnepete rn 6e3beaHOCHUTE ynaTcTea Ha
nakyBat-€TO Ha AEeTEPreHToT.

He ctaBajTe 3ananveu nponssoau unu
npeamMeTy Kou ce MOKPU 3aeiHO CO
3ananveu NPOU3BOAM BO anaparoT, Unm
BO Herosa 6nu3unHa.

HewmojTe oa nepete MHoOry BasnkaHu
TaKeHWHW, MacHW Unu ApYru 3amacTeHu
maTepujanu. Moxe aa rm owteTtu
rymeHuTe AenoBu Ha anaparoT. Vicnepete
¥ NPETXOAHO payvHo Npea Aa rv cTaBuTe
BO anapaToT.

He kopucTeTe Mupucu 3a anuiiTa 3a
nepete 3a Aa nsberHere pusuk of
OLITETYyBakE Ha MNaCTUYHUTE U TYMEHUTE
[enoBu Ha anaparorT.

He ponwupajTe ro ctaknoTto Ha BpaTata
Jofeka nporpamarta e Bo (oyHKLuja.
CTaknoTo Moxe aa buae XeLlko.
lMpoBepeTe ganu cute MeTanHy NnpegmeTu
ce U3BafeHu oA anuiwiTaTa.

2.5 CepBuc

3a fa ro nonpasuTe anaparor,
KOHTaKTUpajTe co OBMaCTEHNOT CEPBUCEH
ueHTap. Kopuctete camo opurmHanHm
pe3epBHU EeNOBU.

Tpeba ga 3HaeTe Aeka camo-nonpaBskaTa
unm HenpodpecrnoHanHaTta nonpaska Moxe
Aa vmaat nocneauuu Bp3 6e3beaHocta u
MOXe Aa ja HanpaBu rapaHuujata
HeBakeuka.

CnepHviBe pe3epBHU AENOoBY ce AocTanHu
Hajmanky 10 rogmHu oTkako ke buge
NpeKnHaTo NPOM3BOACTBOTO HA MOAENOT:
MOTOP M MOTOPHW YETKM, NpefaBaTen
nomefy moTop n 6apabaHn, nymnu,
npuryLlyBayum n amoptusepu, 6apabaH,
nonatku 3a 6bapabaH 1 cooaBeTHW narepu,
rpejayuv v rpejHy enemMeHTH, BKIy4YUTesHO
1 TONMMHCKM MYMMK, LEBKU U CINYHA

onpema, BKIy4yBajkv LpeBa, BEHTUNN,
UNTPY 1 akBaCcTONK, NeYaTeHN NNoYu,
eneKTPOHCKM ANUCnnen, NpekMHyBaym 3a
NPUTUCOK, TEPMOCTATK U CEH30PM,
codpTBEP 1 PUPMBEP, BKITYUUTENHO U
cohTBEP 3a peceTuparbe, BpaTa, Lapku
3a BpaTu 1 3anTUBKW, APYrY 3anTUBKU,
CKITOMKM 3a 3akIlyyyBahe Ha Bpatute,
NNacT1yHW NepudepHn ypeam Kako LITo
ce AMCneH3epu 3a AeTepreHT.
BpemeTpaereTo Moxe Aa buae nogonro
BO BallaTa 3emja. 3a noseke
MHpopmaLmm, noceTeTe ja HawwaTta Beb-
cTpaHuua.

» Tpeba na 3HaeTe Aeka HekoW of oBUe
pesepBHW ENOBU Ce JOCTarnHU CaMo Kaj
npodecuoHanHu cepercepu, U aeka He
CUTE pe3epBHU OENOBU Ce PENEBAHTHY 3a
cuTe Moaenw.

« Bo ogHoc Ha cBeTnoTo (cBeTnara) Bo
BHaTPELUHOCTa Ha 0BOj MPOM3BOA 1
pe3epBHUTE CBETUMKM KOU Ce NpofaBaaTt
noce6Ho: OBWe CBETUMKM Ce NPeABUAEHM
[Aa n3gpxaT eKCTPeMHU hU3NYKK YCIIoBU
BO anapaTuTe 3a JOMaKWHCTBO, Kako LUTO
ce Temneparypa, Bubpauum, BnaxxHocT
U1 ce NpeABUAEHW 3a faBake CUrHanu
3a paboTHaTa cocTojba Ha anapaTtoT. Tue
He ce NpeaBuOEHM Aa ce KopucTaT 3a
OpYr1 HaMEeHU 1 He ce NorogHu 3a
OCBETNyBaH€e NPOCTOPUU BO JOMOT.

2.6 PacxopgyBame

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

Pusuk og noBpena vnu 3agyluyBamse.

*  Wckny4ete ro anapatoT of CTpyja 1 Boaa.

* W3BapeTe ro enekTpuyHMOT kaben Gnucky
[0 anapaToT u dpneTe ro.

» W3Baperte ja kBakaTa Ha BpaTaTa 3a Aa
cnpeunTe 3aTBapane Ha gela unu
MUneHunym Bo 6apabaHoT.

»  ®preTe ro anapaToT BO COrMacHOCT CO
ycnoBwuTe 3a cprane Ha VickopucteHa
ereKkTpUYHa 1 enekTpoHcka ornpemMa
(MEEO).
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3. ONMNC HA NMPOMN3BOAOT

3.1 Npernep Ha anapaToT

Pa6oTHa nospLnHa

[osep 3a geTepreHt

KoHTponHa nnoyva

Payka Ha BpaTaTta

[Mnouyka co cneyudurkaymm

duntep Ha ogBogHaTa nymna
Horapku 3a nuBenupare Ha anapatoT

E' K, E Mod. X)000000K
Rl [ reoe
I. .-E: 000V ~ 00Hz 0000 W = 00A
SRR | |
A

AR OENE

[~ SerNo. 00000000
1

BCD E

Bl OneoaHo upeso

El Mospaysatse Ha 4OBOAHOTO LipeBo
Ka6en 3a cTpyja

3aBpTKM 3@ NPeBo3

MoTnopa Ha upeso

MnoukaTa co cneuncdunkaumm cogpxm:
QR-koa

Mwve Ha mogen

Bpoj Ha nponssog

EnekTpuyeH HanoH

Cepucku 6poj

moow»

CkeHupajTe ro QR-kogoT Ha anapaToT 3a [a ro peructpupare BalLIMOT NPOU3BOA U Aa ro n3sneveTe

MaKCUMyMOT O Hero

. D:l - MNpucTtanete go AetanuTte, AJOKYMeHTaUujaTa M HanucuTe 3a BaLIMOT anapar 3a Toa Kako
Aa r Kopuctute Hajaobpute dpyHkumm (YnaTcTBo 3a ynotpeba ncto Taka e AocTanHo Ha

electrolux.com/manuals)

. ﬁ - Jo6ujTe coBeTM 3a KOPUCTEHE, peLLaBakbe Npobremu, MHGopMaLumn 3a cepBrucupame 1
nonpaeka (goctanHu u Ha electrolux.com/support)

. M KyneTe gogaToum, noTpoLueH Matepujan 1 OpUriHaniu pe3epBHY AEeNOoBM 3a BaLMOT
anapat (gocTanHu u Ha electrolux.com/shop)
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4. TEXHUYKU NHOOPMALINU

IumeH3svja WupwuHa/ BucuHal BkynHa anabounHa 59,6 cm /84,7 cm /57,6 cm
MoBp3yBare Ha cTpyjaTta HanoH 230V

BkynHa MokHocT 2100 W

Ocurypysay 10 A

PpekBeHUmja 50 Hz
HuBo Ha 3awwTnTa oA HaBneryBake LBPCTV YeCTUYKM 1 Bara Aasa 3alTuTtHuoT IPX4

Kanak OCBEeH Kora HMCKOHaroHCcKaTa ornpemMa Hema 3allTuTa of Bnara

Mputucok Ha 4OBOAOT Ha Boaa MuH1mManHo 0,5 bar (0,05 MPa)

Makcumym 10 bar (1.0 MPa)
CHabaysatse co sopa 1) Napna Bopa
MakcvmanHo nonHere Mamyk 9 kr.

1) lMoBp3eTe ro 4OBOAHOTO LIPEBO CO CraBvHa 3a Boga co 3/4" HaBoj.

5. MOHTAXA

/\ NMPEOYNPEOYBAHE!

Bupgete Bo nornasjata 3a 3awrtuTa u
CUTypHOCT.

5.1 OTnakyBame

1. OrtBoperTe ja BpataTa. N3BageTte rn cute
npeameTn oa 6apabaHor.

[opatounte goctaBeHu Co anapatoT
MOXe [a ce pasfinkyBaaTt BO
3aBUCHOCT o4 Mo4enoT.

2. CraBeTe ro enemeHToT 3a nakyBaHl-€ Ha
noaoT 3a4 anapatoT U BHUMATENHO
cnywTeTe ro Ha Heroeata 3afiHa CTpaHa.

WN3BagerTe ja 3aliTutarta of AONHUOT Aen.

/\ BHUMAHMUE!

He nerHyBajte ja mawmHa 3a nepemne
Ha npegHaTa cTpaHa.

3. Bparterte ro anapatoT BO ucnpaseHa
nosuuuja. N3sagete ro kabenot 3a cTpyja
1 0OBOAHOTO LPEBO O ApXaynTe 3a
LpeBa.
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/\ NMPEAYNPEOYBAHE!

Opf upeBOTO 3a Ueaerwe Moxe aa
ucteye Boga. Toa e 3atoa LWITO
MallvHaTa 3a nepeke e TecTupaHa
BO habpwukara.

4. W3Bagete rv TpuTe 3aBPTKM 3a
TPaHCNopT U n3BageTe v NnacTuYHUTE
pasgenysauu.

Bu npenopayyBame ga ru
3a4yyBaTte U NakyBaHeTo U
3aBpPTKUTE 3a TPaAHCMNOPT buaejku
ke BU TpebaaT Bo cny4aj ga ro
npemecTtyBaTe anaparorT.

5. Bo otBOpUTE, NOCTaBeTe ' NNacTUYHUTE

Kanayvka LITO Ke M1 HajaeTe Bo kecaTa
CO ynaTCcTBOTO 3a ynoTpeba.

5.2 UHdbopmaLumm 3a MOHTaxa
nOCTaByBaI'be U HuBenupamwe

MpunarogeTe ro TOYHO anapaToT 3a Aa
cnpeyeTe BUGpauun, byka n aBMKEHE HA
anapaToT Kora paboTu.
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MoHTuMpajTe ro anapaToT Ha paMeH TBp4
noa. AnapatoT mMopa ga buae HuBenupax
n ctabuneH. MNposepeTe fanu anapatoTt
ro fonvpa svuaoT uUnv opyrv ypeau v
[Aanv JOBOJIHO NPOTOK Ha BO3AYX Nof
anaparor.

2. PasnabaBeTe nnu 3aterHeTe rm

HorapkuTte 3a Aa ro npucnocobute
HuBenupaheTo. CuTe Horapku mopa ga
ocTaHarT LBpPCTM Ha NofoT.

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

He cTaBajTe kapToH, APBO WU CIIMYHM
maTepujanu nog HorapkuTe Ha anapaTot
3a a ro HuBenupare.

JoBogHo upeBoO

/\ BHAMAHMUE!

[MpoBepeTe fanu upesaTa ce oWTeTeHN
UNW ganu nma npoTekyBake Kaj
cnojkute. He kopuctete NnpogomkeHo
LpeBO ako AOBOAHOTO LPEBO € KpaTKo.
JaBeTe ce BO CepBMCHUNOT LieHTap 3a
nHdopmaLun 3a 3aMeHa Ha JOBOAHOTO
LpeBo.

1. [okonky e notpe6Ho, NoBp3eTe ro

[OBOJHOTO LIPEBO 3a Boda CO 3a4HUOT
faen Ha anapatoT. O6u4yHo, Toa e Beke
MHCTanupaHo Bo cabpukara.

2. T[locTtaBeTe r'v KOH NeBO NN KOH OECHO,

BO 3aBMCHOCT oA nonoxotaTa Ha
cnaBuHaTa 3a Bofa. lNorpuxeTe ce
[OBOOHOTO LipeBo Aa buae Bo
BepTMKanHa nonoxoa.




3. Ako e notpebHo, pasnaBabeTe ro
NPCTEHOT 3a a ro NocTaBUTe BO TOYHaTa
nonoxoa.

4. [loBp3eTe ro 4OBOAHOTO LIPEBO CO
cnaBvHaTa 3a NagHa Boga co 3/4" Hagoj.

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

3a fga ce Hamanu cTpaHuyHaTa cuna,
oapxysajte MuH1UMyM 200 mm npas
Aen of LpeBOTO MOA NPUKIYYOKOT Ha
cnasuHaTa.

OpasogHoTo upeBo Tpeba fa 6uge nocraBeHo
Ha BMCMHA He nomana og 60 cm 1 He
noronema oz 100 cm.

@

MoxxeTe aa ro npogomkuTe 04BOAHOTO
upeBo 3a makcumym 400 cm.
KoHTakTmpajTe co oBNnacTeHnoT
CEepBUCEH LigHTap 3a Aa ro Kynuire
OpYyroTo 0ABOAHO LpeBO U
NPOAOIMHKETOKOT.

5. Hexou mogenu moxe ga cogpxat
[OBOAHO LIPEBO CO ype[ 3a 3anupare Ha
BoaaTa. OBa crpeyyBa NCTeKyBake Ha
BOAa BO LpeBOTO Nnopaau Herosata
npupoaHa uctpotueHoct. CekTopoT BO
Npo30peLoT ja NoKaxKyBa oBaa rpetuka A.
Ako ce nojaBu oBa, 3aTBOpETE ja
cnaBvHaTa 1 KOHTakTupajTe co
OBMacTEHWNOT CEpPBUCEH LieHTap 3a
MHdOpPMaLMK 3a 3aMeHa Ha LipeBOTO.

®
Y
5@

OpaBoaHoTO LpeBo Tpeba ga nva HanpaBeHo
jamka 3a ga ro cnpeyuv npeneBakeTo Ha
YECTUYKM O MUjaliHMKOT BO anapaTor.

MoBp3eTe ro 0ABOAHOTO LPEBO CO CIIMBHUKOT
1 npuuBpcTeTe ro co ctera. OaBOAHOTO
upeso Tpe6a fa MMa HanpaBeHo jaMka 3a Aa
ro crpeyy npesieBareTo Ha YeCTUYKN Of,
MUjarnHMKOT BO anaparor.

[NocTaBeTe ro UpPeBOTO AMPEKTHO BO
BrpafieHa oBoAHa LieBka BO SUAOT BO
cobara v NpuuBpCTETE rO CO CTera.

Bes Bogunkarta 3a NnacTn4Ho LpeBo A0
CINVBHUWKOT Ha MujanHukoT - CTaBeTe ro
LIpeBOTO 3a LiefileHe BO CIINBHUKOT 1
3auBpcTeTe co cTera.

OLBOAHOTO LPEBO MOXeE fia ce CBUTKa BO
dopma Ha BykBaTta Y n fa ce ctaBu OKony
nnacTMyHMOT Boauy. Ha paboT Ha naBabo -
MpuuBpcTeTe ro HaBeQyBayoOT Ha cnaBuHaTa
3a BOJa Unu Ha suaor.

@

MpoBepeTe fanv NNacTUYHUOT BOAMY ce
OBWXW KOra anapaToT Leauv v aanm
KpajoT Ha LpeBOTO 3a LeeHe He e
notoneH Bo Boga. Moxe ga pojae ao
Bpakake Ha HeyucTaTa Boga Hasaj BO
anapaToT. KynyBajTe gogatouu og

oBJiacTeH p,o6aByBaq.

/\ NPEAYNPEQYBAHSE!

[osogHaTta Boga He Tpeba fa buge
notonna og 25 °C.

OpBop 3a Boga

Co vcnpaBeHa LieBka Co OTBOP 3a BEHTUI -
BmeTHeTe ro oABOAHOTO LPEBO AMPEKTHO BO
LieBKaTa 3a LefeHe U1 ncrpaBeHaTa Leska
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®

KpajoT Ha 04BOAHOTO LpeBO cekorall
Mopa Aa 6vuae BeHTUnMpaHo, T.e.
BHATPELUHNOT NPEYHNK Ha OABOAHATA
ueska (MuH. 38 MM - muH. 1.5”) mopa ga
Ouae noronem of HaaBOPELUHUOT
OvjameTap Ha LUpeBOTO 3a LefeHe.

OpBOOHOTO LPEBO MOXKeE Aa Ce NMoBp3a Ha pasnuyHi HaUYMHW:

min.600 mm
max.1000 mm

~<©

(*) MpeomeT Ha npomeHa 6e3 NpeTxoaHa Hajasa.

5.3 NoBp3yBake Ha cTpyjaTa

Ha kpajoT Ha MOHTaxaTa, MoxeTe Ja ro
rnoBp3eTe NPUKIMYYHMKOT Ha MpexaTta co
LUTEKepOT.

Ha nnoukaTa co cneumdukauum n Bo
nornasjeTo , TexHN4kn nogaroun” ce
HaBeLleHN HEOMNXOOHUTE eNEKTPUYHM
cneundmkaumn. OcurypeTe ce Aeka TUe ce
KOMMNaTUOMITHM CO HanojyBak-ETO.

MpoBepeTe fanu BawaTta AoMalLHa
erneKkTpu4Ha nHcTanaumja Moxe aa ro
nogHece nNoTpeGHOTO MakcUMariHo
onToBapyBak-e, NpUTOa 3eMajkv rv Nnpeasua
MCTO TaKka u ocTaHaTMTe KOPUCTEHWN ypeaun.
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lMoBp3eTe ro anapaToT CO 3a3emMjeHa
NpUKNy4yHULa.

Mo MoHTaxaTa Ha ypenoT, kabernorT 3a
Harojyeare Mopa Aa buae necHo gocrarneH.

3a kakBa 6uno enekTpuyHa paboTa noTpebHa
3a MOHTaXa Ha OBOj anaparT, KOHTaKTupajTe
co HawmoT OBnacTeH CEPBUCEH LieHTap.

[NponsBognTenoT He npud)aka O4roBOPHOCT
3a LWTeTM UM NoBpean Kou HacTaHane



nopaau HeycornaceHoCT Co ropeHaBeaeHnTe
MepKM 3a NPeTnasnuneocT.

6. KOHTPOJTHA IMJIO4YA

6.1 Onuc Ha KOHTpoONHaTa nfoya
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Konye 3a nporpamupare
EkpaH

Konye Ha gonwup Delay Start
Konuye Ha gonup Time Manager

Start/Pause konye Ha gonup D”
Konye Ha gonup Stains

Konye Ha ponup Extra Rinse
Konye Ha gonup Prewash

Spin kon4e Ha gonup 3a onuun 3a
HamanyBake
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* No Spin onuuja ®

* Rinse Hold onyuja =

+ Silent onyuja i

Konye Ha gonvp Temp.
On/Off konye 3a npuTUCKare

=y =Y
= [=)

e B B B8

6.2 ExkpaH

A. = Nokasaren 3a 3aknyyeHa BpaTa

B. @: [MokasaTen 3a OANOXEeH NOYeTOK
C. [urutanHuoT nokasaTen Moxe Aa
npuKaxe:
* BpemeTtpaetse Ha nporpama (Ha np.
o).
» OanoxyBare Ha nporpama (Ha np.

chy.
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. e

*  Kpaj Ha uuknycoT (i)

* Kog 3a npegynpegysatse (Ha np.
£ch

).

» [Mokasaten 3a BKkymnHu1 paboTHM YacoBu
Ha anapatorT. [MornegHeTe BO AenoT
,bpojay Ha paboTHM YacoBK® BO
nornasjeTo ,llocTaBku” 3a noeeke
aetanu.

HUBO Ha pelleTKuTe.
(I

E. 222TlokasHo cBETNO 3a YnMCTEHE Ha
b6apabaH. MNornegHeTe BO AenoT

7. BUPAHE N KOMYNHA
7.1 BoBen

®

OnuunTte/yHKUMMTE HE MOXeE Aa ce
n3bupaar co cuTe Nporpamu 3a nepekrse.
[MpoBepeTe ja KOMNaTubunHocTa mery
onumuTe/dyHKUMUTE 1 NporpaMmuTe 3a
nepetwe BO ,TabenaTta co nporpamn®.
EpHa onuwja/dyHkumja moxe ga ucknyuu
apyra, Bo 0BOj Cny4aj, anapaToT He BU
[o3BonyBa Aa nocrasute
HeKoMNaTUOMNHW onumn/yHKLNK.

7.2 On/Off

anTMCKaH:eTO Ha OBa KOMn4ye HEeKOoJKy
CEeKyHOM B/ OBO3MOXYBa Aa ro BKy4uTe nnm
UCKNy4nTe anapartoT. [Ba pas3nn4yHn 3ByKa ce
ornacyBsaart npu Bkny4vyBawe Unum
UCKNny4vyyBaHk-€ Ha anapaTtorT.

Hopeka dyHkumjata Bo mupysame ro
MCkIyyyBa anaparoT 3a Aa ja Hamanu
noTpoLlyBaykaTa Ha eHepruja, BO HEKOU
cny4vaun moxebwu ke Tpeba NOBTOPHO Aa ro
BKITy4YMTeE anapaTor.

3a noBeke geTanu, nornegHeTe Bo ctaBoT Bo
MwupyBsare Bo nornasjeto CekojaHeBHa
ynoTpeba.

7.3 Temp.

Kora n36upaTe nporpama 3a nepemwe,
anapaToT aBToMaTCKu npeanara craHgapaHa
TemnepaTtypa.
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Lducterwe Ha HapabaHoT* Bo naparpad
L pvxa n ynctere” 3a noseke getanu.

F. 5: [NokasHoTO cBeTno 3a Grokaaa 3a
neua

G. 5—? [Moka3Ho cBeTno 3a AoAaBare
anuwTa. Ce nanu Ha No4YeToKoT Ha
paszaTta Ha lNepetrbe, Aoaeka KOPUCHUKOT
MOXe ce yLiTe Aa ro naysupa anapartoT 1
0a aofane noseke anuiuTa.

MokasHo ceeTno Cold &I = CcTyAeHa Boja.

Ce BKIy4yyBa MokasHOTO CBETIO 3a
noctaBeHaTa Temneparypa.

7.4 Spin

Kora ke nocraBute nporpama, anapatot
aBTOMATCKM ja NocTaByBa CTaHAapAHaTa
Op3unHa Ha LeHTpudyrara.

LononHuTenHu onumm 3a ueHTpudyra:

* No Spin ,@ Ce nanv coogBeTHUOT
nokasaren.
[MocTaBeTe ja oBaa onuuja 3a aa v
oTKaxeTe cuTe hasn Ha
LeHTpudpyrnparwe. AnaparorT ja nywTa
camo hasaTa Ha ueaetre Ha ogbpaHaTa
nporpama 3a mueme. [loctaBeTe ja oBaa
onuuja 3a MHOTY HEXHU TkaeHuHW. dasaTta
Ha nnakHekwe KOpUCTM NoBeke Boada Kaj
HeKou nporpamu 3a nepeme

* Rinse Hold LI . Ce nanu cooaBeTHUOT
nokasarern.
KpajHaTta ueHTpudyyra e oTkaxaHa.
BopaTta oa nocnegHOTO NnakHewe He ce
Leam 3a ga ce cnpeyn TyTkake Ha
TKaeHuHuTe. [porpamara 3a nepere
3anupa co Boga Bo 6apabaHoT.
BpaTaTta octaHyBa 3akny4eHa 1
6apabaHoT nocTojaHo BPTY 3a Aa ro
Hamanu TyTkarweTto. Mopa aa ja
ncnywTuTe Bogara 3a Aa ja oTkiyyuTe
BpaTaTta.



Ako cTe ro gonpene konyeto Start/Pause ,
anapaTorT ja nywTa dasara Ha
ueHTpudyra u ja Luegn sogata.

. silent Al . Ce nanu cooasetHmoT
nokasaren.
LleHTpndpyrute mefy casm n 3aBpLuHiTe
LeHTpudyrn ce oTkaxaHu n nporpamaTta
3aBpLUyBa co Boga Bo 6apabaHoTt. OBa
nomara ga ce Hamanu TyTKakeTo.
BpataTa octaHyBa 3akny4yeHa. bapabaHoT
NMoCTOjaHo BPTY 3a Aa ro Hamanm
TyTkaweTo. Mopa ga ja ucnywtute
BOoJaTa 3a Aa ja OTKMyyuTe BpaTaTa.
Buaejkn nporpamata e MHory TuBka,
noroAHa e 3a ynotpeba HaBeuep kora uma
eBTMHa Tapuda Ha enekTpuyHaTa cTpyja.
Kaj Hekon nporpamu nnakHewaTa ce
BpLUAT CO NoBeke BOAaA.
Ako ro gonpete konyeto Start/Pause ,
anapaTorT ja nywTa camo dasaTa Ha
ueneke.

®

AnapaTtoT ja npa3Hu BogaTa aBToOMaTCKu
no okony 18 yaca.

7.5 Prewash

Co oBaa onuwja moxeTe oa gogageTte dasa
Ha npeanepere KOH NporpamMata 3a nepem-e.

CoofBETHOTO NMOKa3HO CBETIO CBeTHyBa.

+ OBaa (hyHKUMja KOpUCTETE ja 3a Aa
nopagete hasa Ha npeTneperse Ha 30 °C
npes asarta Ha nepere.

Ogaa onuuja ce npenopayysa 3a MHOry
n3BarnkaHu anuiuta, ocobeHo ako
cogpxaTt Nnecok, npaLunHa, kan u apyru
TBPAW YECTUYKN.

®

Osue onuun Moxe fa ro sronemart
BpemMeTpaeHeTo Ha nporpamara.

7.6 NocTojaHa Extra Rinse

OBaa onuuja gogasa HeKosky dasun cnopep
onbpaHaTa nporpama 3a MveHse.

KopucTeTe ja oBaa onuyuja kaj nyfe
anepruyHy Ha octaToum of AETEPreHT 1 co
4yBCTBUTENHA Koxa. BnarogapeHve Ha
AONoNHUTENHaTa PyHKLMOHANHOCT Ha oBaa
onuuja, OMEKHYBaYOT 3@ TKAEHUHM

nogefHakBoO ce pacnopenyBa HU3 anuwitTaTa
n v sronemyBsa edeKkTUTE Bp3 TKAEHUHUTE.
Toa ce npeanara Kkora KOpuctuTe oMekHyBad
3a TKaeHuHa.

@

Oaa onuuja ro npogormkysa
BPEMeTpaerEeTo Ha Nporpamara.

Co0/1BETHNOT MNokasaTes Haf KonyeTo 3a
[ONMp CBETHYBA W UCTO OCTaHyBa NoCcTojaHO
[la CBETU 32 BPEME Ha CrefHUTE LMKIyCU ce
[Jofeka oBaa oruuja He Ce UCKIyYn.

7.7 Stains

[onpeTe ro oBa kon4ye 3a Aa godanete asa
3a OTCTpaHyBak-e AaMKu Ha nporpaMara.

CooaBEeTHOTO MOKA3HO CBETIO HafJ KON4eTo
Ha gonup ce nanu.

KopucTeTe ja oBaa onuuja 3a nepene co
TELUKN AaMK1 3@ OTCTpaHyBake.

Kora ke ja noctaBuTe oBaa onuuja, cTaBeTe
ro CpeAcTBOTO 3a OTCTPaHyBaHe AAMKN BO

nperpagara LLJ.

@

OBaa onuuja ro npogoskysa
BpeMeTpaeHeTo Ha nporpamara.
OBaa onuuja He e gocTanHa 3a
TemnepaTypa nog 40 °C.

7.8 Delay Start

Co oBaa onuuja MOXeTe [a ro o4noXuTe
MOYETOKOT Ha NporpamaTa BO NOCOOABETHO
Bpeme.

[HonpeTe ro kon4yeTo noBeke naTu 3a ga ro
noctaBuTe NOTPEOHMOT OAOXKEH NMOYETOK.
BpemeTo ce 3ronemysa Bo Yekopu of 1 yac
no 20 vaca.

EKpaHOT ro NoKakyea COOABETHUNOT

nokasaten & u oabpaHoTo Bpeme Ha
oanoxysate. [1o gonupareTo Ha KonyeTo
Start/Pause , anapaToT 3ano4HyBa co
oa6pojyBareTo M BpaTaTa € 3aknyyeHa.

7.9 Time Manager

Co oBaa onuuja, MOXeTe [a ro Hamanute
TpaeEeTo Ha NporpaMara BO 3aBUCHOCT 0f
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roneMmmHaTa Ha NoJIHEHETO CO anuLiTa u
CTeneHoT Ha U3BankKaHoCT.

lMpu nocTaByBare Nporpava 3a nepetse, Ha
€KpaHoT ce MNpuKaxyBa CTaH4apAHOTO

BpeEMeTpaee n ~——~= Tpernka.

Honperte ro konyeto Time Manager 3a ga ro
HamanuTe TpaeweTo Ha nNporpamara cnopep
BalumTe noTpebu. Ha ekpaHoT ce npukaxysa
BpEMeTPaeHEeTO Ha HoBaTa nporpama 1

OpOojoT Ha UPTUYKM ke ce Hamanu cooABETHO:

~777 noroaHo 3a ueno nonHeke Ha
HOpMariHO BankaHu anuwTa.

~~7 Ops3 yMKnyc 3a Leno norHewe co marsky
BankaHu anuwiTa.

~T  MHory 6p3 LuKIyC 3a MoMarsno nonHewe
€O Marsky BankaHu anviuTa (ce npenopavysa
MaKC/MyM MOMOBKHA MOSTHEH-E).

HajKPaTKMOT LMKITYC 32 OCBEXYyBaHe
Maro MofHeHe Co anuuiTa.

Time Manager e gocranHa camo co
nporpamute Bo Tabenara.

noKasarten

Cottons
Synthetics

- 2) u ]

1) CraHgapaHo Tpaee 3a cuTe Mporpamu.

2) OBa HuBO Ha Time Manager onuuja He e gocTanHo
Ha 90°C.

@

Kaj Hekon anapaTu TpaerweTo Ha
nporpamara e HamarneHo 6e3
NOKaXkyBakse Ha LipTUYKM.

noKasarten

Cottons
Synthetics

82 MAKELOOHCKU

7.10 Start/Pause DIl

HonpeTte ro konyeTto Start/Pause |>|| 3a
BKIyYyBakb€, Nay3vpaHe Ha anapaToT Uiu
NpeKkMHyBare Ha NporpamMarta BO TeK.

@

MosxeTe Aa ro naysupate LUKIycoT 1 Aa
JojaBaTe wnv BaguTe anuuTa Kkora

ukoHaTta +J ce rojaByBa Ha eKpaHoT.
MpounTajte ro aenot ,OTBOpPar-e Ha
BpaTaTa - [logaBare anuwiTa“ 3a noseke
nertanu.




8. MPOIrPAMU

8.1 Tabena co nporpamu

Mporpama PechepeHTH Makcu Onuc Ha nporpamara
CraHpapaHa a 6p3vHa Ha ManHo (Bupg nonHewe u HMBO Ha BaflkaHOCT)
Temnepartypa UeHTpudyr mnosnHe
TemnepatypeH a e
oncer Oncer Ha
6p3uHaTa
Ha
ueHTpudyr
ata (Bpt1/
MWH)
Cottons 1400 BpT/MUH 9 Kkr. Mporpama 3a 6enun n 060eHV NaMmy4Hu TKaeHWHW. ViaeaneH 3a
40 °C (1400 - 800) HOpMarHoO U MHOTY U3BarnkaHu anuwra.
90 °C - CtygeHa
Synthetics 1200 BpT/MUH 4 kr. CUHTETMYKM anuiuTa unu anviita of MeLlaHn TKaeHUHMU.
30 °C (1200 - 800) HopmanHo nasankaHu.
60 °C - CtygeHa
Delicates 800 BpT/MMH 2 kr. YyBCTBUTENHUTE TKAGHWMHW Kako Ha NpUMep akpwusl, BUCKO3a U1
30°C (1200 - 800) MeLIaHUTe TKaeHWHW nmaaT notpeba of HEXHO nepemse.

40 °C - CtypeHa

HopmanHo n3BarnkaHu.

Wool @ @
40 °C
40 °C - CtypeHa

1200 BpT/MuH 1,5 kr.
(1200 - 800)

BornHa LuTo ce nepe Bo MaluMHa, BOMHA 3@ payHo Nepewe u
Zpyryt TKAeHWHM CO CUMGON 3a «PayHoO NepeHe» 1),

1200 BpT/MWUH 3 kr.

[MamyyHM 1 CUHTETUYKM anuwiTa LWTO Ce Manky uasankaHu unm

Rapid 20min
e (1400 - 800) HOCEHI camo eaHaLy.
40°C-30°C
Rinse 1400 BpT/MUH 9 kr. CuTe TKaeHUHWU, OCBEH BOMTHEHN U MHOTY YYBCTBUTENTHN
(1400 - 800) TKaeHuHW. Mporpama 3a nnakHere 1 LeHTpudyrmpame Ha
anuwTata. ®abpuykaTta 6p3vHa Ha LieHTpudyraTa e oHaa LWTo
ce KOpUCTU 3a Mporpamu 3a namy4Hu anuwta. Hamanete ja
6p3vHaTa Ha LeHTpudyraTa BO 3aBUCHOCT Of} BUAOT Ha
anuwrarta. Ako e notpebHo, nocTaseTe ja onuujata
[lononHuTenHo nnakHewe 3a Aa AoAaAeTe NnakHeHe.
AnapaToT U3BefyBa HeXHUW NnakHeka co Mana 6p3uHa Ha
LeHTpudyraTa v kpaTko LeHTpudyrmpatrse.
Spin/Drain 1400 BpT/MWUH 9 kr. 3a ueHTpudyrmpamwe Ha anuwTaTa v 3a ucledyBame Ha
(1400 - 800) BofaTa Bo 6apabaHoT. CuTe TKaeHUHWN, OCBEH BONHEHN U
MHOTY YYBCTBUTESTHW TKAGHWUHW.
Jeans 800 BpT/MMH 4 kr. CneuujanHa nporpama 3a anviuTta of LMHC co hasa Ha
30 °C (1200 - 800) neperbe 3a YyBCTBUTENHU 3a MUHUMAanHO rybewe Ha 6ojaTa un

40 °C - CtypeHa

namku. 3a nogobpa Hera ce npenopavysa nosHekeTo Aa buae
HamaneHo.

Sport
30°C
40 °C - CtypeHa

1200 BpT/MUH 4 Kkr.
(1200 - 800)

CuHTEeTMYKM cnopTcku anvwta. OBaa nporpaMa e HameHeTa
3a HEXHO Nepete Ha MoAepHa cropTcka obneka, kako Ha
npvmep anuiiTa 3a Bexocate, Bo3ete Beriocunes unu
loruparse 1 cnvyHa obneka 3a HagBopeluHa ynoTtpeba.
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Mporpama PecdepeHTH Makcu Onuc Ha nporpamara

CtaHgapaHa a 6p3vHa Ha ManHo (Bua nonHewe M HMBO Ha BankaHOCT)

TeMmnepatypa ueHTpudyr mnorHe

TemnepatypeH a e

oncer Oncer Ha

6p3uHaTa
Ha
ueHTpudyr
ata (Bpt1/
MWH)

Silk 800 BpT/MUH 0,5 kr. Csuna WwTo ce nepe BO MalMHa U Ha paka u apyrv

30 °C (800 - 800) YyBCTBUTENHM TKaeHUHW. [IBkerbaTa Ha 6apabaHoT ce Torky
HEXHM LUTO € MOXHO Aa M1 TPeTUpaaT U MHOTY HEXHUTE
anuwTa. MNylTeTe LenoceH LUKIyC Ha MUEHE 1 CyLliere 3a Aa
' HamanuTe HabopuTe.

Duvet 800 BpT/MUH CneumjanHa nporpama 3a nepewe CUHTETUYKO kebe nnu kebe

30 °C (800 - 800) 3ur NnonHeTo Co NepayBw, jopraH, NPeKpuBKa 3a KPeBeT UTH.

60 °C - CTynewa KopucTeTte TedeH AeTepreHT 3a YyBCTBUTENHU anuwiTa, kako
LUTO € AeTEPreHT 3a BOJIHEHU anuLuTa.

Outdoor f“i 1200 BpT/MWH 25 KI'.2) He kopucteTe oMekHyBay 1 norpmkeTe ce Aa Hema octaToum

30 °C (1200 - 800) ] 3) O[] OMEKHyBa4oT BO JO3€POT 3a AeTEePreHT.

40 °C - Cryaera Kr. Napuura o6neka 3a HaaBop, TEXHN'KM, CMOPTCKM,
BOJAOOTMNOPHU M NPONYCTIINBY NanTa, jakHu co BONTHeHa
nocTaBa LITO ce BaAu UMM CO BHaTpeLlHa u3onauuja.
MpenopayaHoTo nonHeke e 2,5 kr.. OBaa nporpama, UcTo
Taka, MOXe [a ce KOpPUCTY 3a LMKITycOT 3a Hera Ha
BOZOOTMOPHYM anuLiTa, Creuumjanto HanpaseH 3a TpeTuparse
anuwrTa co obnora koja oagbusa Boga. 3a Aa ro n3sepete
LIMKIYCOT 3a Hera Ha BOLOOTMNOPHM anuiiTa, nocraneTe Ha
CreHNOT HaumH:

« CraBete ro 4eTepreHToT 3a nepewe Bo nperpagarta w
»  WcTypeTe cneyvjanHo cpeacTBo 3a Hera 3a BOAOOTNOPHU
TKaeHUHW BO Nperpajara Ha uokaTa 3a OMekHyBaY 3a
TKaeHUHW @
* Hamanerte ro nonHexweTo co anuwTa Ha 1 kr..
3a nopobpyBatse Ha paboTaTta Ha cpeACTBOTO 3a Hera Ha
BOZOOTMOPHM anuqiuTa, UcyLleTe rv anuwiTata Bo MaluuHa 3a
CylLeHe Ha anuLuTa co nocTaekaTa Ha nporpamara 3a CylueHe
Outdoor (ako e focTanHa v ako Ha eTvukeTaTa 3a rpuxa 3a
anuwiTaTta ce 403BOJYBa CylUete BO MalluHa 3a Cyllere Ha
anvwra).
) [EJ(‘) 1400 BpT/MUH 9 kr. Benu namy4Hu anuwTa. MNporpamaTta 3a nepexe Co BUCOKU
gggolgne W (1400 - 800) nepcopmaHcK Bo komGrHaumja co napea, oTcTpaHysa Haa

99,99% op 6aktepunTe 1 Bmpycme4) 3appxyBareTo Ha
TemnepatypaTta Hag 60°C Bo TekoT Ha LenaTa dasa Ha
nepetbe; Co AOMOMHNTENHa aKTUBHOCT Ha BrnakHaTa
6narogapeHue Ha dasarta Ha napea, 3acuneHa ¢asa Ha
nnakHerwe o6e3beayBa COOABETHO OTCTpaHyBare Ha
ocTaTouu oA AeTepreHToT 1 MUKpoopraHnamu. MIcTo Taka,
nporpamaTta o6e3beayBa COOABETHO HamaryBawe Ha nonex/
anepreHu.
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Mporpama PedepeHtH Makcu Onuc Ha nporpamarta

CraHpapaHa a 6p3vHa Ha ManHo (Bua nonHewe M HMBO Ha BankaHOCT)
TeMmnepatypa ueHTpudyr mnorHe
TemnepatypeH a e
oncer Oncer Ha

6p3uHaTa

Ha

ueHTpudyr

ara (BpT1/

MWH)
Eco 40-60 1400 BpT/MUH 9 kr. Benu namyyHn anuwTa n anuwTa o TpajHo oboeH namyk.
40 °C 9) (1400 - 800) HopmarnHo nsBankaHu anvwTa. MoTpoluyBaykaTta Ha eHepruja

ce HamaryBa, a BpEMETO Ha nporpamara 3a nepere ce
npoaoskyBa, AaBajku Jo6pu peaynTtaTti npu nepe-eTo.

1) 34 BpeMe Ha 0BOj Luknyc, 6apabaHoT noneka ce potupa 3a Aa ce 06e3bean HexHo neperse. Moxe Aa narneaa
neka 6apabaHOT He ce poTMpa UMK He ce poTUpa NPaBUITHO, HO OBa € HOPMarHO 3a OBaa nporpama.

2) Mporpama 3a nepetse.
3) Mporpamva 3a nepetse 1 hasa 3a BOAOOTNOPHOCT.

4) TecTtupaHo 3a Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa un
MS2 Bacteriophage Bo HagBopeLlHM TecToBM M3BpLUEHM of Swissatest Testmaterialien AG Bo 2021 roguHa (Tect-
nsBewTaj 6p. 202120117).

5) Cnopep nponucoT Ha KomucujaTta Ha EY 2019/2023 roauHa, oBaa nporpama Ha 40°C e BO MOXHOCT Aa UCHUCTU
HOpMarnHo n3BankaHu naMmyyHu anuwTa kom ce nepat Ha 40°C unu 60°C, 3aeiHO BO UCTUOT LMKIYC.

®

3a nocturHataTa TemnepaTtypa Ha anuwiTaTa, BpeMeTpaekeTo Ha nporpamata v Apyrute nogaTtoum,
norneagHeTe Bo nornaejeTo ,[1oTpoLuyBayvkM BpeagHOCTH' .

HajedukacHuTe nporpamv Bo 0fHOC Ha NOTpOLUyBayKkaTa Ha eHepruja ce reHepanHo oHue LWTo paboTaT Ha
NOHUCKN TemnepaTypu 1 UMaaT NoJosIro BpeMeTpaeke.

KomnaTtnbunHocT co onumm 3a nporpamu

@
— o k=
_ - 2 s 8 §
s B O @ 5 & 0 ® s
o © © c > =
(%) g © £ 3
o x® - © o
= ai ® a £
Mporpama =
Cottons n n n n n n n n n
Synthetics . . . . . . . . .
Delicates " - - - - -
Wool @ @ " " . .
Rapid 20min " - -
Rlnse n n n n n

MAKEOOHCKWU 85



@
o
_ = o o g =
g B O @ 5 =& o ? &
® © c > =
(7] 3 = © L
o x = [7] o
5 i 2 o £
Mporpama =
Spin/Drain " «3) "
Jeans |} - || | n |} -
Sport n | | | | | | | | | |
Silk - -
Duvet " "
Outdoor Qi_{ " L L n -
Hygiene o C\?) " " " " " "
Eco 40-60 u L ]

1) Prewash u Stains He moxe aa ce n3bepaT 3aefHo.
2) OBaa onuuja He e gocTanHa 3a Temnepatypa nog 40 °C.
3) Ako ucTo Taka ja noctaBuTe onuujata bes LieHTpudyra, anapatot camo ke Leaw.

MoroaHu AeTepreHTu 3a nporpamMmuTe 3a nepewe

Mporpama YHuBep3aneH YHuBep3anH TeyHoCT 3a HexHun Cneuujane
npawok 1) a Te4uHocT 060eHu BOJHEHM H
Cottons A A A - -
Synthetics . A A - -
Delicates -- -- - a N
Wool@ @ - - - A A
Rapid 20min -- A A - -
Jeans - - A A N
Sport - A A - N
Silk - - - A N
Duvet - -- - A a
Qutdoor 9‘2 - - - A A
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Mporpama YHuBep3aneH YHuBep3anH TeyHocT 3a HexHu Cneuujane
npaok 1) a TeyHocT o6oeHun BOJTHEHU H

Hygiene EDJ (Q) 4 A - = N

Eco 40-60 A N N _ ~

1) Ha temnepatypu nosucokm og 60 °C, ce npenopadyBa ynotpeba Ha AeTepreHT BO npaLlok.

4 = [Tpenopavanu

-- = HenpenopayaHu

8.2 Woolmark Premium Wool Care - CuHO

WOOLMARK
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

Meper-eTo BoMHa Co 0OBaa MalLKHa e TecTupaHo 1 ogobpeHo
op komnanwujata The Woolmark Company 3a nepene obneka
LLITO COAP>M BOMHA O3HAa4YeHa Co ,pavHo neperbe” nog ycros
npouseBoauTe Aa ce nepat crnopes UHCTPYKUUUTe Ha
eTukeTaTta Ha obnekarta v crnopes MHCTPYKLMWUTE usgafaeHu o
Npon3BOAMTENOT Ha OBaa MalUMHA 3a Nepere.

M1512

9. NMOCTABKM

9.1 3By4HM cuUrHanm

OBoj anapart e OnpeMeH CO pasnuYHK 3BYYHM
curHanu, Kou yHKLMoH1paar Kora:

+ [0 BknyuyBaTe anapatoT (nocebHa kpaTka
menoauja).

* [0 ucknyyysate anapartoT (nocebHa
KpaTka menoauja).

* [ ponupare KonyMhata (KpaTok 3BYK).

+ T[paBuTe norpeLueH n3dop (3 kpaTku
3BYyLN).

+ [porpamara e 3aBpLUeHa (HV13a Ha 3BYLM
BO Tpaewe of okony 1 MuHyTa).

*  Wma pgedekT BO anapaTtoT (Hu3a KpaTku
3BYLM O] OKOMY 5 MUHYTH).

3a ga rm ucknyuuTe/BKny4YmTe 3By4HUTE

CUrHanu Kora nporpamara e 3aBplueHa,

NPUTUCHETE ' UCTOBPEMEHO KONYukarta

Temp. n Spin okony 2 cekyHau. Ha ekpaHoT

ce npukaxysa On/Off

®

AKO 'l UCKINy4uTE 3BYYHUTE CUrHanNn, Tne
npogormkyeaaT Aa paborat kora
anapartoT uma gedexT.

9.2 bpaBa 3a geua

Co oBaa onuuja MoXeTe fa crnpeyuTe feuata
[a CU1 urpaart Cco KOHTpomnHaTa nnoya.

3a ga ja BknyuuTe/ucknyuuTe oBaa onuuja,

3agpxeTe ro konyeTto Stains ce goaeka 5
Ha eKpaHoT He ce nojaBu/ucyesHe.

AnapaToT NnpoAonmkyBsa co n3bmpare Ha
oBaa oruuja OTKako Ke ja ucknyuure.

dyHKumjaTa 3a 3abpaHa 3a geua Moxe Aa He
€ Jocrana HeKornKy cekyHau nocne
BKIy4yBak-€ Ha anaparorT.

9.3 Bpoja4y Ha paboTHM YacoBu

MoxHo e fa ce BU3yenusmpa BKyrnHOTO
Bpeme Ha paboTere Ha anapaToT BO YacoBM,
MOYHyBajKkn of NpPBOTO BKIyYyBake. OBaa
BpefHoCT ke ro 6pon BpemeTo Ha paboTa Ha
LmKnycuTe (He BKIyYyBa naysu, Bpeme Ha
0AOJIOXKEHO akTMBMpane). 3a aa ja
BM3yenuanparte oBaa BPeAHOCT, MPOAoIKeTe
KaKo LUTO Creaum:

MAKEOOHCKU 87



1. Bkny4yeTe ro anapartoT CO NpUTUCKaHE Ha
konyeto On/Off.

2. CapTeTe ro nporpamaTopoT Ha Koja 6uno
nporpama (no4HyBajkv og 1-Ba nosuumja
HadecHo).

3. TlpuTucHeTe M 3aapXKeTe M KonYnkwata
Spin n Prewash 3a Hekonky cekyHau (BO
pok o 10 cekyHauM no BknyyyBaweTo. Mo
osue 10 cekyHau, kombuHauujaTa Ha
KON4Yunksa rv akTMeMpa u geaktmeupa
aKyCTUYHUTE CUrHanm).

4. Tlo 3 cekyHAuW, eKpaHoT ' NpuKaxxysa
BKYMHUTE paboTHN YacoBM Ha anapaToT:
Ha np., 1.276 yaca, ekpaHoT ro
npuKaxxysa TekcToT Hr Bo Tpaere of 2
cekyHau, 12 (unjagu u CTOTKKU) BO Tpaeke
Of 2 ceKyHaM 1 76 (AeceTkn 1 eanHuum).

®

Ako nocTtankata He yHKLMOHMpa
(nopagu uctekyBame Ha BPEMETO,
norpeLuHa nosuuuja Ha KonyeTo Ha
BpPTEH-E UMK NnorpeLuHa koMmbrnHauwvja Ha
KOM4uHsa), UCKMyyeTe ro anapatoT 1
MOBTOPETE ja CekBeHuaTa of NMoYeTok.

9.4 ®abpunuko peceTupame

OBaa hyHKLMja OBO3MOXYBa Bpakare Ha
cTaHAapAHo 3agafeHute onuuu. 3a Aa ja

10. CEKOJOHEBHA YINOTPEBA

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

BugeTe Bo nornasjara 3a 3awTuta u
CUTYPHOCT.

10.1 Bkny4yyBake Ha anapaToT

1. CraBeTe ro nNpuKny4okoT 3a cTpyja BO
LUTEeKepoT.

2. OtBoOpeTe ja cnaBvHaTa 3a Boga.

3. MMpwutucHete ro konyeto On/Off Hekonky
CeKyHAu 3a Aa ro BKny4uTe anapaTorT.

Ce ornacyBa KpaToK 3By4YeH CurHan.

10.2 MNonHewe co anuLiTa

1. OrtBopeTe ja BpaTaTa Ha anaparoT.

2. VicnpasHeTe v L)enoBuTe 1 OABUTaK|TE MU
anuwTaTa npeg Aa rm ctasute Bo
anaparor.

88 MAKELOOHCKU

aKTuBuparte oBaa onu,mja, cnepete rm
YekopuTe nogony:

1. BknyyeTe ro anapaTtoT CO NnpuUTUCKake Ha
konyeto On/Off.

2. CaprteTe ro nporpamaTtopoT Ha koja 6uno
nporpama (nNovHyBajkv og 1-Ba nosuuuja
HadecHoO).

3. TllpuTucHeTe n 3aapXKeTe I Konynkwata
Extra Rinse u Stains 3a Hekonky cekyHau
(Bo pok o4 10 cekyHAM NO BKITy4YyBaH-eTO.
Mo osue 10 cekyHam, komBMHauumjaTa Ha
KOM4Yuksa rn akTMempa 1 geaktmeupa
aKyCTUYHUTE CUrHanm).

4. Ha ekpaHoT ce npukaxysa — = = oKony 5
CeKkyHaM.

@

Ako noctankaTa He pyHKUMOHUpa
(nopagu ucTekyBakwe Ha BPEMETO,
rorpeLuHa nosuumja Ha KonyeTo Ha
BpTEH-E UK NorpeLluHa kKomobuHaymja Ha
Kon4mH-a), UCKNyyeTe ro anapaToT 1
NnoBTOpETE ja CekBeHuaTa of NoYeToK.

3. CraBete rv anuwTarta Bo 6bapabaHor,
efleH no efeH.

He cTaBajTe npemHory anvwirta Bo

6apabaHorT.

4. LlBpcTo 3aTBOpeTE ja BpaTara.




/\ BHUMAHMUE!

-MorpuxeTe ce Aa He ce 3arnaeaT anuwTa
nomefy 3anTvBKaTa v BpaTtaTa 3a aa
nsberHeTe puUsnNK Of UCTEKyBare Boaa U
OLITETYBaKE Ha anuwiTara.

-I'IepeHoeTo Ha MHOry MpCHU 1 MaCHWU JaMKu

mnnm

KOpUCTEHE Ha MUPUCHMW napgemm Moxe

[a M1 OLWTETU F'YMEHUTE AENOBM Of
MallvHaTa 3a nepeke.

10.3 MNonHewe co geTepreHT U aguUTUBMU

LR

Mperpaga 3a asa Ha npeTnepetse, Nporpava
32 KUCHEHE WY CPEACTBO 3a OTCTpaHyBarbe
OamKu.

MNperpana 3a asaTta Ha nepemse.

°|lE| B

Mperpaga 3a Te4Hn aguTBK (KOHAULMOHEP 3a
anuwTa, WTMpak).

MAX

MakcrMmMarnHo HUBO Ha KONIMYMHA 38 TEYHM
foaatoum.

3|8\ KnanHa 3a fieTepreHT Bo NpaB Unu 3a Teven

! peteprexr.

1. V3mepeTe rv 03HaYeHUOT JEeTepreHT 1 OMEKHYBayoT Ha anuiTa.
2. CraBeTe ' AETEPrEHTOT N OMEKHYBAYOT BO COOABETHUTE Nperpaau.

®

-Cekorawl criefeTe rv ynatcreara WTo ce
HaofaaT Ha nakyBabEeTO Ha AeTepreHTorT,
HO BU MpernopadyBamMe [a He ro
HaZMWHYBaTe 03HAYEHOTO MaKCUMarnHO
HmBo MAX OBaa konununHa cenak Bu rv
rapaHTupa Hajgobpute pesyntati npu
nepeme.

®

-Mo umknyc Ha nepetbe, ako e noTpebHo,
OTCTpaHeTe rv octaTouuTe Of AeTepreHT
0f1 103epOT Ha eTepreHT.

10.4 MNpoBepeTe ja no3nynjata Ha
KnanHaTa 3a AeTepreHToT

1. Bneyetero [03€epOoT 3a AEeTepreHT ce
poneka He 3actaHe.

2. TpuTucHeTe ja paykaTa Hagony 3a ga ro

OTCTpaHWTe 403EpOT.

3a ga KOpUCTUTE AeTepreHT BO npas,
CBpTETE ro KanakoT Harope.
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4. 3apa KOPUCTUTE TE€YEeH OEeTEepPreHT,
CBpTeTe ro Kanakot Haaony.

Kora knanHaTta e Bo nosuuuja 4ONY:

* He kopucTeTe xenaTWHCKu Unu ryctu
TEeYHWU AeTepreHTu.

* Be monuwme ga He ja HagmuHyBaTe
[Jo3aTa 3a TeYeH AeTepreHT Koja e
npukaxxaHa Ha kanakor.

* He nocraByBajTe ja hasaTta Ha
npeTnepete.

* He nocraByBajTe dyHKLMja co
OLJI0XKEHO aKTUBMPAH-E.

5. Wawvepete ru netepreHToT 1

OMEKHYBA40T Ha anuwTa.

6. 3aTBopeTe ro 403epoT 3a AeTEPreHT

BHMMAaTESHO.

OcurypajTe ce feka kanakoT He
npeaun3BrkyBa 6rnokaga kora ja 3aTBopate
duokara.

10.5 NocTtaByBawe nporpama

1. CspTeTe ro nporpamartoporT 3a Aa ja
n3bepeTe cakaHaTa nporpama 3a
nepeme.

[MokasHoTo cBeTno 3a konyeTo Start/Pause

Dl rpenca.
Ha ekpaHoT ce npuvkaxysa MHAMKaTUBHO
BpeMeTpaete Ha nporpamara.
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2. 3a paja cmeHuTe TemnepaTyparta u/mnm
Op3vHaTa Ha LueHTpudyraTa, gonpeTe rm
COOABETEHUTE KONMUUH-A.

3. Axo cakaTe, nocTaBeTe egHa Unn noeeke
onuumn Co Jonupare Ha COOABETHUTE
konuuwa. CooaBETHUTE NOKA3HU CBETNA
ce nanar Ha ekpaHoT 1 JafeHnTe
uHpopMaLumM ce MeHyBaaT COOABETHO.

@

Ako oibvpareTO He € MOXHO ce
ornacyBsa 3BYYEH CUrHan u eKpaHoT

npuKaxysa — = =.

10.6 JlononHuTenHn nHopmaumm
3a ceKkojaHeBHaTa ynotpeba

SensiCare System geTekuuja Ha TeXuHa
SensiCare System 3ano4HyBa ga ro oueHyBa
rorneMuHaTta Ha NnosiHeHweTO 3a Aa ro n3mepu
BpPEMETPAEHETO Ha peanHarta nporpama.
AnapaToT aBTOMaTCKM ro perynupa
BpeEMeTpaeHeTO Ha nporpamara crnopeg,
TeXuHaTa Ha NonHeHEeTo 3a Aa ce NocTUrHaT
COBPLUEHN pe3ynTaTy 3a HajkpaTKo MOXHO
BpeMme. SensiCare System He e goctanHa co
nporpamuTe co KpaToK LMKIyC.

MoueTok Ha nporpama

[HonpeTe ro kon4yeTo Start/Pause|>|| 3a ga
3anoyHe nporpamarta. CooaBeTHOTO NOKa3HO
CBETIO NpecTaHyBa [a Tperka U ocTaHyBa
BKIy4eHo. MNporpamaTta 3anoyHyBea, Bpatata
€ 3aknyyeHa. Ha ekpaHoT ce npukaxysa
nokasarenort. [porpamara 3ano4Hysa,
BpaTaTa e 3akny4eHa. Ha ekpaHoT ce

npuKaxxysa rokasatenor ™ D

Bkny4yyBate nporpama co oarnoxeH
no4yeTok

1. DonperTe ro kon4yeto Delay Start
noBekenaTy A0AEKa Ha EKPaHOT He ce
npuKaxke cakaHOTO BpeMme 3a OASIOKeH
NMOYETOK.

2. JonpeTe ro kon4yeto Start/Pause |>||
BpartaTa Ha anapatoT ce 3aTBOpa 1
3anoyHyBa o4b6pojyBak€TO Ha OAMIOXKEHNOT
noyetok. Kora ke 3aBpLuv oabpojyBareTo,
nporpamara 3anovHyBa aBTOMaTCKM.



MpekuHyBawe Ha nporpamMara u
MeHyBak€e Ha onuuuTe.

1. Kora nporpamarta e BO Tek, MOXeTe Ja
CMeHMTe caMo Hekom onuumu. [lonpeTe ro

KonyeTo Start/Pause|>||.

2. CmeHeTe rn onuyuute. ageHuTe
MH(OpPMaLMKN Ha eKPaHOT Ce MeHyBaaT
COOfBETHO

3. OonpeTe ro noeTopHo Start/Pause |>||
MporpamaTa 3a nepexe NPoaoKyBa.

lNMpeknHyBare Ha TeKOBHaTa nporpama

» T[putucHete ro konyeto On/Off 3a Aa ja
OTKakeTe nporpamara unu aa ro
nckny4uTe anapatort. [puTncHeTe ro
KOM4YeTo MOBTOPHO 3a Aa ro BKIy4nTe
anaparor.

+ 3aBpTeTe ro kon4eTo 3a oabupare BO
nonoxbara ,peceTvpare” 1 akTBuUpajTe

ro anapatoT ® . MNoyekajTe 2 cekyHau.
Cera, MOXeTe Aa nocTaBuTe HoBa
nporpama 3a nepem-e.

Kpaj Ha nporpamara

* AnapaToT 3anvpa aBTomarcku. Ha

e
€KpaHOT 3acBeTHyBa Ltl(. 3By4YHUTE
curHanu ce Bo oyHkumja (ako ce
BKITyYEHMN).

+ [lokasHoTO cBeTno 3a konyeTo Start/

Pause Dl ce racm. 3aknyyeHara Bpata

11. HETA N YNCTEHE

/\ MPEOYNPEOYBAHE!

Bupgete Bo nornasjata 3a 3awrtuTa u
CUIYPHOCT.

11.1 Pacnopep 3a nepMognyHo
ynucTewe

lNMepuoanyHOTO YMCTEHE NOMara 3a
NpoAosmKyBake Ha XUBOTOT Ha BalIMOT
anapar.

Mocne cekoj Umknyc, BpaTarta 1 4o3epoT 3a
[eTepreHT ApXeTe r'm Marnky OTBOpeHu 3a Ja
fobueTe Lypkynauuja Ha BO3ayxoT v 3a Aa
ce UCYLLW BNaXHOCTa BO anaparoT: oBa ke
crnpeyu nojaea Ha MyBra U MUPKCHU.

1 ce ucknyuysa u Bpatara ce

oTKMy4yBa.

* [NpuTrCHETE O KOMYETO HEKOSIKY CEKYHAM
On/Off 3a ga ja uckny4mTe mawmHara.
MopoTBOpeTe MM BpaTaTa u hmokaTta 3a
[OeTepreHT 3a ja crnpeynte MyBna u

MUPUCH.

Llenewe Ha BoaaTa no 3aBpLUyBat-€TO Ha

HUKNyCcoT

Ako cTe n3bpane nporpama unv onuuja LWTo
He ja NpasHW BodaTa oA NOCneaHOTO
nnakHere, Mopa Aa 3anoMHuTe Aa ja

ncnywTmnTe Bogata:

» [onpeTe ro kon4yeTo Spin 3a Aa ja
HamanuTte 6p3uHaTa Ha LeHTpudyraTta
npeanoxeHa of anaparot

* [lputucHete Ha Start/Pause D”
» Kora nporpamara ke 3aBpLUM 1 MOKA3HOTO
CBETNO 3a 3aKkiyyeHa BpaTa ke ce uaracHe

-—[I, MOXeTe [a ja oTBOpuTe BpaTtaTta.
* On/Off 3a ga ro ncknyuute anaparor.
®dDyHKUMja 3a MMpyBake
dyHKUMjaTa Bo MyupyBate aBToMaTcKku ro
MCKNydyBa anaparoT 3a Aa ja Hamanu
noTpoLlyBaykaTa Ha cTpyja.

AKO anapaToT He ce KOPWUCTU JOJIro Bpeme:
3aTBOpeTE ja cnaBvHaTa 3a Boga U1
UCKIyYeTe ro anaparor.

MHamkaTuBeH pacnopen 3a NnepuognyHo

YUCcTewe:

OTcTpaHyBate Ha burop

[BanaTtun roamiHo

Mepetbe 3a oapxKyBar-e

EpHaw meceyHo

YucTerbe Ha neHTaTa Ha
BpaTtaTta

EpHaw Ha aBa meceum

Yucterse Ha GapabaHoT

EpHaw Ha gsa meceum

YucTerbe Ha [03epoT 3a
neTepreHT

EpHaw Ha aBa meceum

Yucterse Ha punTepoT
3a Uefetbe Ha nymnata

[Banatin roamiHo
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YucTere Ha JOBOAHOTO
LpeBo v huntepoT Ha
BEHTUIOT

[BanaTtu roguiHo

11.4 OTcTpaHyBaH-e Ha 6urop

CnepnHuTte nornaeja objacHyBaaT kako Tpeba
[a ro YNCTuUTe CeKkoj Aen.

11.2 Bagewe Ha HagBoOpeLeHU
npegmMeTu

@

Ako TBpZIOCTa Ha BoJaTa BO BallaTta
o6nacT e B/COKa Unu ymepeHa, Bu
npenopadysame [a KOpUcTUTe NPou3BoL
3a oTCTpaHyBakse Ha Burop o Bogara 3a

MallWHW 3a nepeme.

®

[poBepeTe ganu LIENOBUTE Ce NPa3HU K
cuTe nabaBu enemeHTH ce 3aBp3aHu
npeg oa nywTtuTe Uuknyc.

OTcTpaHeTe rv cuTe HaABOPELLUHY NpeaMeTH
(kako WITO Ce MeTasHU KNUMOBU, KOMYMHA,
MOHETH, UTH.) LUTO MOXe fa v HajaeTe BO
3anTuBkaTa Ha Bpartarta, punTpuTe un
6apabaHorT. MornegHeTe Bo nornasjata
»3anTuBKa Ha BpaTaTa Co ABOjHM cTanuun®,
Lducterwe Ha 6apabaHoT”, ,Yuctere Ha
¢unTepoT Ha nymnaTa 3a ogsoa” u
LHncTere Ha LpeBOTO 3a 4OBOA U PUNTEPOT
Ha BeHTUNUTE". BuaeTte BHUMAaTENHN CO
nepavkara. OTcTpaHeTe r Kykute un
CTaBeTe ' 3aBecuTe BO Keca 3a Nepere unm
HaBnaka 3a nepHuua. Ako e notpebHo,
KOHTakTupajte co OBnacTeH cepBuUCeH
LeHTap.

11.3 HagBopelwHO Yuctewe

YucTeTe ro anapartoT camo Co caryH 1 Tonna
Boaa. LlenocHo nsbpuiiete rm cute
noBpLUMHK. He kopucTeTe Kpnu 3a YncTere
Unn matepujanu Wwro rpebart.

PenoBHo npoBepyBajTe ganv uma ourop
HadaTeHo Ha GapabaHorT.

PerynapHute getepreHTu cogpxat areHcu 3a
OMeKHyBah-€e Ha BoaaTa, HO BU
npenopayysame NoBpeMeHO Aa nyLTuTe
uumknyc co npa3eH 6apabaH 1 nponssog 3a
OTCTpaHyBak€e Ha burop.

@

Cekoralu cnegete rv ynatcrearta Kou
MOXe [a ' HajaeTe Ha ambanaxarta Ha
npou3BoaoT.

/\ BHUMAHMUE!

He kopucTeTte ankoxor, pacTBopysauu
UMM XEMUCKU MPOU3BOAM.

/\ BHUMAHMUE!

HemojTe Aa uicTUTE METanHN NOBPLUMHM
CO feTepreHT Ha 6a3a Ha xmnop.
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11.5 Neper-e 3a ogpxKyBawe

[MOBTOPNMBOTO M NPONIOHIMPAHO KOPUCTEHE
nporpamm co HUcka TemnepaTtypa Moxe aa
npeav3BrKa TanoXeke Hacnarv og
OETEepreHT, BNakHeHua, pa3Boj Ha Gaktepumn
BO bapabaHoT 1 kagata. OBa Moxe ga
cosgaje HenpwujaTH1 Mupun3bu 1 Bnara. 3a aa
' envuMUHMpaTe oBMe Hacnarv u ga ro
MNCYUCTMTE BHATPELLUHWOT Aen o4 anapaTor,
PEAOBHO NyLUTajTE NEpere 3a OApXKyBaHe
(6apem efHaLl MeCEYHO).

@

Bugete Bo nornasjeto ,Mnctere Ha
bapabaHoT".

11.6 NMnomb6a 3a BpaTa co ABOjHa
KnanHa

OBOj anapart e gusajHupaH co
CaMO4MUCTEYKM CUCTEM Ha Liefetbe,
[03BOMYBajKM NEeCHN BnakHeHua WTo naraar
on obnekarta Aa ce ucuenar co Bogara.
PepnoBHO npoBepyBajTe ja 3anTuBkaTa u
AOKOJIKy € NoTpebHO YMCTeTe ja Kako LWTo e
onuLIaHo Ha cnegHuoT aujarpam. MoHeTuTe,
Konuukata, Apyrute Manu npegmeTn Moxat
[a ce oGHOBAT Ha KPajoT Ha LMKIYCOT.



AKo e noTpeGHo ncumcTeTe ro, Co NOMOLL Ha
CpencTBO 3a YNCTEHE CO amMoHUjak 6e3 Aa ja
n3rpebuTe NoBpLUMHATA Ha NeYyaToT.

2. Craptysajte ja nporpamata Cottons co
HajBMCOKa TemnepaTtypa.

3. [opajTe mana Konu4MHa npaLlok 3a
nepere BO NpasHNoT GapabaH, 3a aa ru
MCnnakHeTe cUTe NpeocTaHaTy OcTaToLMm.

@

Opf BpeMe Ha BpeMe, Ha KpajoT of,
LIMKITYCOT eKpaHOT MOXeE [ia ja NpuKaxe

00
MKoHaTa $22: Toa NpeTcTaByBa COBET Aa
HanpaBuTe ,YncTere Ha GapabaHoT".

OTkako cTe ro ncumctune dbapabaHot

®

CekKoralll crnefeTe rv ynatcrsara Kom
MOXe [ja N HajaeTe Ha ambanaxara Ha
NpPOU3BOAOT.

MpoBepeTe 1 oTCTpaHeTe NpeameTy (ako
1Mma) ko MoxXaT Aa ce 3arnasaT BO x1eboT.

MpoBepeTe Aanu UMa ocTaHaTh anuiiTa
Mefy 3allTMTHaTa ryma v BpataTta.

KopucTeTe BnaxHa kpna 3a aa ja nsbpuwete
HeuucToTMjaTa MM ocTaTouuTe of Boda
ocTaHaTu BO 3alUTuUTHaTa ryma no
3aBpLUyBake Ha NPOrpPaMUPaHnoT LMKIYC.

11.7 Ynctewe Ha 6apabaHoT

PepnoBHo nposepyBsajTe ro 6apabaHoT 3a Aa
cnpeyute hopmMmpare HecakaHu Hacnaru.

dopmupareTo Hacnarn Bo 6apabaHoT Moxe
[a ce nojaeBun nopagm ‘pfocaHo CTpaHo Teno
npun NepeweTo unu 3apaam Toa WTo BogaTa
Of}, BOAOBOAOT COAPXM Xeneso

WcumucTeTe ro GapabaHoT co cnewujanHo
CPEeACTBO 3a He'procyBaykm Yesuk.

®

Cekoralll crnefieTe rv ynatctaBaTa kou
MOXe Aia MM HajaeTe Ha ambanaxarta Ha
npou3BoaoT.

He uncrete ro 6apabaHoT co cpeacTea
NpoTMB BUrop LWITO coapKaT KMcenvHa,
XuLa 3a CTPY>XeHe CO XJ10p Unmn co
)KenesHa unv YenunyHa BosHa.

3a TeMenHo yncTewe:

1. V3BapgeTte ru cute anuwita og
bapabaHor.

MKOHaTa ncyesHyBsa.

11.8 Yucrtewe Ha fo3epoT 3a
OeTepreHTt

3a ga cnpeuuTe Tanoxewe Hacnarv of
UCYLLEH AETEPreHT UMK 3aTHyBakbe CO
OMEKHyBay 3a TKaeHWHU u/unu popmmpamre
MyBna BO hmokaTa 3a [4o3vpare AeTEepreHT,
Ha cekou AiBa MeceLyu crpoBeayBajTe ja
crnefHaTa nocranka 3a Y/CTeHe Kako LITO e
objacHeTo Ha cnegHuTe aujarpamu.

1. OtBopeTe ja huokara. [NpuTncHeTe ja
paykaTa Hagony Kako LUTO € ONuLIaHO Ha
cnukaTa v U3BrneveTe ja HaaBop.

2. W3Bapgete ro ropHVoT gen of nperpagarta
3a fJodatoum 3a [a ro ofecHuTe
YNCTEH-ETO U UCTMAaKHETE CO MNas Tonna
BOJA 3a [a 'Y OTCTpaHMTe Tparosute o
HaTanoxeH aetepreHT. 1o YNCTEHETO,
BpaTeTe ro Ha3af ropHUOT Aen.
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3. TlpoBepeTe ganu octatouuTe o4
NPaLLOKOT 3a Nepere Ce OTCTPaHETN 04
rOPHMOT W AONHWUOT AeNn Ha OTBOPOT.
YnotpebeTte mana yeTka 3a aa ro
WUCYUCTUTE OTBOPOT.

4. CraBeTe ja hnokaTa 3a 4ETEPreHT BO
WwmHUTe 1 3aTBopeTe ja. MywTeTe ja
nporpamMara 3a nnakHewe 6e3 anviTa Bo
bapabaHorT.

11.9 Yucrewe Ha chunTepoT Ha
ogBogHaTa nymna

PepnoBHo npernenysajte ro pmntepoT Ha
ofBoAHaTa nymna v NpoBepyBajTe Aanv e
YUCT.
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WcuncTeTe ro untepot Ha ogBogHaTa
nymna ako:

* AnapatoT He ja ucnywTa Bogara.

* He ce BpTn 6apabaHor.

* AnapatoT ucnywta HeobnyeH 3Byk
nopaau 6nokvpaHarta nymna 3a
ncnyLTame.

« EkpaHoT ja npukaxyBa wwudpara 3a

[ i ]
TpeBora - E‘I.!

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

* VI3BageTe ro NpuKNy4yokoT 3a cTpyja
o[ LUTEKEPOT.

* He otcTtpaHyBajTe ro untepot
popeka anapatoT paboTu.

* He yuctete ja ogBogHaTa nymna ako
BOAaTa BO anaparoT e XeLlKa.
[MoyekajTe Aa ce n3nagm BogaTta .

» [loBTOpeTe ro Yyekop 3 HEKOMKy naTn
CO 3aTBOpak-€ 1 OTBOpaH-e Ha
BEHTUIOT Ce Jofeka He 3anHe
NCTeKyBaHwEeTO Ha BoJaTa.

Cekoralu gpxeTe HekakBa Kpna Bo 6nmsuHa
3a fa ja cobepeTe nctypeHarta Bofa Kora ro
BaauTe unTepor.

lMocTaneTe Kako WITO € BO crneaHuTe
Oujarpamm 3a ga ro ucumcrturte ounteport
Ha nymnara:




8.

/\ NMPEAYNPEOYBAHSE!

[MpoBepeTe ganun moxe ga ce BpTn
POTOPOT Ha nymnaTta. AKo He ce BpTH,
KOHTakTupajte co OBnacTeHnoT
CepBUCEH LieHTap. VicTo Taka, npoBepeTe
Oanu cTe ro nNpuuBpCTUIEe NpaBUIHO
UNTEPOT 3a [a crnpeynTe NPoTEKyBakEe.
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11.10 Yucterwse Ha [OBOAHOTO LpeBO U PUNTEepPOT HAa BEHTUNOT

®

Ce npenopayyBa ABanaTu roguLiHo Aa
ce yuctaT ounTpuTe Ha LOBOOHOTO
LIpEBO U BEHTUNOT 3a Aa M OTCTpaHuTe
He4yMcToTMMTE LUTO ce cobupaaT co Tek
Ha Bpeme. 3a unctewe Ha punTpuTe
NpOAOIKETE CO CEeAHUTE Aujarpamu:

1.
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4.

11.11 BoHpeaHo uenewe

AKO anapaToT He MOXe [a ja UCnyLUTu
BOAaTa, CNpoBeeTe ja uctarta npoueaypa
onuwaHa Bo naparpad ,Yncrere Ha
opBoaHaTa nymna“. [lokonky e notpebHo,
McYMCTETE ja nymnara.

11.12 3awTuTa o 3amMp3HyBawe

AKO anapaTtoT e MOHTMpaH Bo 0bnacT kage
LITO Temnepartypata Moxe Aa gocturHe 0°C
UM NOHKCKA, UCMYLUTETE ja NpeocTaHaTa
BOJA Of OBOAHOTO LPeBo M oA nymnara 3a
Leaete.

1. W3BageTe ro npukny4okoT 3a CTpyja of
LUTEKEPOT.

2. 3aTBOpeTE ja crnaBMHaTa 3a Boga.

3. CraBeTe r1 gBara kpaja Ha JOBOAHOTO
LpeBo BO CafoT M OocTaBeTe ja BogaTa ga
ncTeye of LpeBoTo.

4. VcnpasHeTte ja nymnaTta. [ornegHete ja
nocrankaTa 3a UTHO Leaeme.

5. Kora ke ce ucnpasHu ogsogHara nymna,
BpaTeTe ro 4OBOAHOTO LPEeBO Ha3aa.

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

MpoBepeTe Aanu TemnepaTtypaTa e
nosucoka og 0°C npen NOBTOPHO Aa ro
KopucTuTe anaparor.
Mpon3BoaNTENOT HE € OArOBOPEH 3a
LITETUTE NPEean3BUKaAHN Of, HUCKA
TemnepaTypa.




12. NMOTPOWYBAYKN BPEOHOCTU

12.1 KomeHTap

®

Ha QR-kogoT Ha eHepreTckaTa eTukeTa Koja € AOoCTaBeHa CO anapaToT MMa UHTepHeT-
BpCKa Koja BOAM A0 MHGOpMauMUTe MoBp3aHM cO nepdopMaHcMTe Ha anapaToT BO
Oasata Ha nogaTtouu Ha EY EPREL (EBponcka 6asa Ha nogaTtouu 3a perucrpauuja Ha
npon3BOAN CO eHepreTcka eTukeTa). YyBajTe ja eHepreTckaTta eTuKeTa Kako npupavHuK
3ae[HO CO KOPMCHWYKOTO YNaTCTBO M CUTE ApYrn AOKYMEHTU ncnopayvaHu co OBOj anapar.

Mctute nHdopmauumn moxe aa ce Hajoat n Bo EPREL (EBponcka 6a3a Ha nogatoum 3a
peructpauvja Ha nNpPOM3BOAM CO eHepreTcka eTuketa) Ha Bpckata https:/
eprel.ec.europa.eu U UMETO Ha MOZENOT 1 OPOjOT Ha NPOM3BOAOT LUTO Ke MM HajaeTe Ha
nnoykara co creyndukaLmm Ha anaparor.

BpegHocTtute 1 BpemeTpaeHeTo Ha mporpamaTta Moxe Aa ce pasfivkyBaaT BO 3aBUCHOCT
o4 pa3nuyHM ycnoBu (Ha np. cobHa TemnepaTypa, TemnepaTtypata Ha BogaTa W
NMPUTMUCOKOT, FONieMMHaTa Ha MOoSIHEHE U BMAOT Ha anuwiTaTta, HafnoHOT Ha HamnojyBare) u
NCTO Taka ako ja NpoOMeHUTe cTaHdapAHaTa noctaeka Ha nporpamara.

Cnopep MNMponucot Ha EBponckaTta Komucuja EY 2019/2023

Eco 40-60 . % o BpT/
nporpama KT. kWh INntpm Y4:MM 1) C wun)
Lieno nonHewe 9 0.760 64 3:40 53.00 33 1351
MonoBvHa nonHewe 4,5 0.440 47 2:45 53.00 27 1351
YeTBpTUHA NOMHEHE 2,5 0.300 39 2:35 54.00 26 1351

1) MpeocTaHaTa Bnara Ha KpajoT Ha (ha3aTa Ha ueHTpudyra. Konky e noronema 6p3uHarta Ha LeHTpudyrara,
TonKy e noronema byyaBata, a nomana e npeoctaHaTaTa Bnara.

2) MakcumanHa 6p3vHa Ha LeHTpudyraTa.

YecTtun nporpamu

@

Osue BpeaHOCTn ce caMO MHOAUKATUBHN.

Mporpama % BpT1/
e KT. kWh NMutpm Y4IMM 1; °C p2)
MUH
Cottons3) 9 2.75 85 4:00 52.00 85 1400
90 °C
ggtfgns 9 1.65 80 3:30 52.00 55 1400
ggt}gns 204) 9 0.35 80 3:00 52.00 20 1400
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% BpT/

Mporpama

= Kr. kWh Nutpm Y4:MM 1; 9 2)

MUH

Synthetics .
20°C 4 0.85 75 2:30 35.00 40 1200
Delicates’) 2 0.35 60 1:25 35.00 30 1200
30°C
Wool 15 0.30 70 1:05 30.00 30 1200
30°C , . : .

1) MpeocTtaHaTa Bnara Ha kpajoT Ha asaTa Ha LeHTpudyra. Konky e noronema 6p3nHaTa Ha LeHTpudyrara,
Tonky e noronema by4aBaTa, a nomana e npeocraHarara Bnara.

2) PedepeHTeH nokasaten 3a 6p3nHaTa Ha LieHTpudyrara.

) [MorogHo e 3a Muere Ha TeLKO BankaHu anuwra.

4) CoopaBeTHo 3a nepexe JIeCHO M3BankaHu namy4yHu, CUHTETUYKU N MeLlaHN TKaeHUHU.

5) WcTo Taka p860TI/I KaKo 6p3 LMKIYyC Ha nepere 3a NIeCHO U3BarnkaHu anuviiTa.

MoTpylwyBayka Ha eHepruja Bo pasfMyHU PeXumMm

Uckny4yeHo (W)

Bo cocTtoj6a Ha mupyBamse (W)

OpnoxeHo
akTuBupame (W)

0.50

0.50 4.00

BpemeTo oo UcknyyeHo/Pexum Ha myvpyBake € Makcumym 15 MuHyTH.

13. KPATOK BOANY

13.1 CekojoHeBHa ynoTpeba

1 2

AN
s

pooooo

pooooo

)
)
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[
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v

—p

CTaBeTe ro npukiy4yokoT 3a cTpyja BO
LUTEKepoT.

OTBOpETE ja cnaBvHaTa 3a Boaa.
HanonHeTte co obneka.

CTaBeTe ro leTepreHToT 1 Apyrute cpeacTea
BO cooABeTHaTa nperpaja Ha 403epoT 3a
OeTepreHT.

1. TNpwutucHeTe ro konyeto On/Off 3a ga ro
BKINy4MTe anapaToT. CBpTeTe ro
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nporpaMaTtopoT 3a Aa ja noctaBute
cakaHaTa nporpama.

2. TloctaseTe rn nocakysaHute onuum (1) co
MOMOLL Ha COOABETHWUTE KOMYMHba Ha
gonup. 3a akTuBupame Ha nporpamara,

NMPUTUCHN FO KOMYeTo (2)StartIPause|>”
3. AnapartorT ce BKIy4yBa.
Ha kpajoT og nporpamata, u3sagete ru
anuwTaTa.

MpuTtucHete ro konyeto On/Off 3a ga ro
WCKIy4MTe anapaTor.



13.2 Hera n uncrteme

PacnopefoT co nepuoanyYHoO YncTere
nomara BO NpoAosiXyBaHe Ha XXMBOTOT Ha
BalLMOT anapar.

Mocne cekoj LMKIyc, BpaTaTa 1 403epoT 3a
[eTepreHT ApXXeTe r'M Marnky OTBOpeHu 3a Ja
nobueTe LMpkynaumja Ha BO3gyxoT 1 3a Aa
Ce UCYLUW BRaXHOCTa BO anaparoT: 0Ba ke
crnpeuv nojaea Ha MyBna v MUpUCK.

AKO anapaToT He ce KOPWUCTY OOMNro Bpeme:
3aTBOpeTe ja crnaBMHaTa 3a Boga u
UCKIyYeTe ro anaparor.

OTtcTpaHyBatbe Ha 6urop  [IBanatu rogmwiHo

Mepere 3a ogpxyBarwe  EfHaww meceuHo

YuncTerbe Ha neHTaTa Ha
Bpartarta

EpnHaw Ha gBa meceum

Yuncrtewe Ha 6apabaHor  EgHaw Ha aBa meceum

Yucterse Ha [03epoT 3a
AeTepreHT

EpHaw Ha aBa meceum

Yucterse Ha unTepoT
3a ueaere Ha nymnara

[Banatu roamHo

Yncrtere Ha JOBOAHOTO
LpeBo 1 bUnNTepoT Ha
BEHTUIOT

[BanaTtu roamwHo

OpxeTe rv nnacTyHUTE OENOBU Noganeky,
ocobeHo Bo 6nm3nHa Ha dmokarta 3a
OETEPreHT, OTCTPaHETE ro BULLOKOT UCTYPEH
mMaTepwujan.

CnepHuBe nornasja objacHyBaaT kako Tpeba
[a UCUNCTUTE HeKoj en.

Nnom6a 3a BpaTa co ABOjHA KnanHa

OBoj anapar e gusajHupaH co
CaMO4MUCTEeYKM CUCTEM Ha Liefiere,
[03BOSYBajKM NECHWN BriakHeHUa WTo naraat
on obnekata Aa ce vcueaart co Bogara.
PepoBHo npoBepyBajTe ja 3anTuBkaTa u
OOKOMKy € NoTpebHO YMCTETE ja Kako LWTo e
OnuLaHo Ha cnegHuoT avjarpam. MoHeTuTe,
Konuukara, Apyrute mManu npegmeT Mmoxart
Aa ce 06HOBAT Ha KPajoT Ha LMKIyCOT.

AKo e noTpeGHO ncumcTeTe ro, Co NOMOLL Ha
CpefcTBO 3a YNCTEHE CO aMoHUjak 6e3 aa ja
nsrpebuTe nNospLUMHATa Ha NevyaTor.

@

Cekoralll cnefieTe rv ynarcrsata kou
MOXe Aa ' HajaeTe Ha ambanaxarta Ha
npon3BoaoT.

MpoBepeTe u oTCTpaHeTe NpeameTH (ako
“Ma) KoM MoXaT [a ce 3arnaear BO
*neborT.

[MpoBepeTe fanu nMa ocTaHaTh anuwiTa
Mefy 3alTUTHaTa ryma v Bparara.
KopucTteTe BnaxHa kpna 3a aa ja
n3bpuieTe HeyncToTMjaTa um
ocTaTouuTe of Boda OCTaHaTu BO
3allTUTHaTa ryma no 3aBplLuyBake Ha
NporpamMmpaHnoT LMKIycC.

Bapgewe Ha HaagBOpeLUeHU NpeaMeTr

@

MpoBepeTe ganu LenoBuTe ce NpasHu 1
cute nabaBu enemeHTU ce 3aBp3aHut
npea Aa nyLwTuTe LMKyc.

OTCcTpaHeTe M cuTe HaABOPELLHM NpeaMeTy
(kako LUTO Ce MeTasHU KNUMOBU, KOMYMHA,
MOHETM, UTH.) LUTO MOXe Aa ' HajaeTe BO
3anTuBKaTa Ha BpaTtaTa, untpute u
6apabaHoT. Ako e NoTpebHO, KOHTaKTMpajTe
co OBnacTeH CepBUCEH LieHTap.

Yucrtewe Ha hunTepoT Ha oaBoAHATA
nymna
YucTeTte ro omnTtepoT pefoBHO, 0cobeHo,

aKo anapmoTt EEB ce I'IOjaBI/I Ha eKpaHoT.
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13.3 Mporpamu

Mporpama MonHewe Onuc Ha Nnpou3BoAOT

9 Mporpama 3a 6enn 1 060eHN NaMy4HU TKAEHWUHM.
Cottons ’ MpeaneH 3a HOPMANHO M MHOTY M3BarlKaHu anuwiTa.
Synthetics 4 kr. CMHTETUYKM anuiuTa Unn anuiTa o MeLuaH TKaeHHM.

. 2 HeskHW TKaEHWHM KaKBM LUTO Ce akpurl, BUCKO3a,
Delicates : nonuectep.

& @ 15 BonHa WTo ce nepe BO MallMHa 1 BOMHA LUTO Ce nepe Ha
Wool = 2 paka v YyBCTBUTENHM anuiuTa.
. . 3k MaMy4HM 1 CUHTETUYKN anuLTa LWTO Ce MasKy U3BankaHu
Rapid 20min ' VN HOCEHM Camo efHalll.
. 9xr CuTe TKAEHUHM, OCBEH BOMHEHN 1 MHOTY YyBCTBUTENHM
Rinse TkaeHuHW. [porpama 3a nnakHere 1 LeHTpudyra.

. . 9ur CuTe TKAEHUHM, OCBEH BOMTHEHN 11 MHOTY YyBCTBUTENHM
Spin/Drain TkaeHuHW. Mporpama 3a LeHTpudyra 1 LieaeHe Ha Boaa.
Jeans 4 kr. AnviiTa og AEHUM U TPUKO.

Sport 4kr. CnopTcku anuwTa.
. 05k CneuvjanHa nporpama 3a CBUMa 1 MeLlaHy CUHTETUYKN
Silk R anuwrTa.
Duvet 3kr. EpHo cuHTeTuyKo kebe, npekpuska, jopraH.
Iy 2,5 Kr.1) M
Outdoor = 1 2) OAEpPHW CroPTCKM anuLuTa 3a HagBop.
[DJ(") our Benu namyynn anvwra. OBaa nporpama oTcTpaHysa
Hygiene \I/ :

noBeke of 99,99% opn 6aktepuute n BI/IpyCI/ITe3)
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Mporpama MonHewe Onuc Ha npousBoAOT

Benu n wapenn namyyHn anuwTa. HopmanHo BankaHu

Eco 40-60 4) 9 kr. anuwra.

1) Mporpama 3a nepetse.
2) Mporpama 3a nepere n hasa 3a BOAOOTNOPHOCT.

Tectuparo 3a Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa u
MS2 Bacteriophage Bo HagBopelueH TecT n3BpLueH of Swissatest Testmaterialien AG Bo 2021 roamHa (TecT-
n3BewTaj 6p. 202120117).

4) Cnopeg nponucoT Ha KomucujaTta Ha EY 2019/2023 rogunHa, osaa nporpama Ha 40°C e BO MOXHOCT Ja UCHUCTU
HOpPMarnHo M3BasikaHu namy4Hu anuwTta kou ce nepat Ha 40°C munm 60°C, 3aegHO BO UCTUOT LIMKNYC.

®

3a nocTurHatarta TemnepaTtypa Ha anviwitaTa, BpeMeTpaekheTo Ha nporpamaTa u apyrute nogaTouy,
nornegHeTe Bo nornaejeTo ,MoTpoLlyBaYvkn BpeaHoOCTU' .

HajedukacHuTe nporpamv Bo 04HOC Ha NOTPOLUYBaykaTa Ha eHepruja ce reHepanHo oHue LWTo paboTaT Ha
MOHWUCKN TeMnepaTypu U UMaaT NofoNro BpemMeTpaekse.

MMonHeweTo Ha anapaTtoT AOMaKCMManHUOT | Momara Aa ce Hamanu noTpolyBaykaTa Ha
KanayuTeT HaBedeH 3a ceKkoja nporpama eHepruja v Boaa.

MorogHu geTepreHTH 3a NporpamuTe 3a nepeme

Mporpama YHuBep3aneH YHuBep3anHa TeyHocT3a  HexHu Cneuujan
npawok 1) TeYHoCT o6oeHn BOJTHEHU eH
Cottons 4 A A - -
Synthetics . A A - -
Delicates - -- - A A
Wool@ @ - -- - A A
Rapid 20min - A A - -
Jeans - A N . A
Sport - -- A A A
Silk - -- - A A
Duvet - -- - N a
Outdoor 9’2 - - - A A
Hygiene EDJ ((I;‘) 4 4 - - B
Eco 40-60 A A A - -

1) Ha Temnepatypu nosucoku og 60 °C, ce npenopadyBa ynotpeba Ha feTepreHT BO NpaLlok.

-- = HenpenopayaHu 4 = [MpenopavaHu
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14. B[O HA JETEPIEHT U KOJIMYUHA.

» KopucteTe camo geTepreHT u apyru

TPeTMaHM LITO ce CneuujanHo HanpaBeHn
3a MalnHuM 3a nepemnse. MpBo, cnegete rm
OBWeE reHepuyKky npaeuna:

— [eTepreHTv Bo npaB (1 Tabnetun n
[AeTepreHTy co eHa [o3a) 3a cuTe
BMAOBUN TKAEHWHW, CO UCKITyHOK Ha
yyBCcTBUTENHU. MNogobpo e aa
KOPUCTUTE MpaLLoLy 3a Neperse Kou
coapaT cpeacTBo 3a 6enewe Ha
©enu anvwTa u ctepunusauuja,

— TEYHW OeTEepPreHTn (M OeTEpPreHTn co
e[fHa fo3a), nogobpo 3a nporpamu 3a
nepere Ha HUCKN TeMnepaTypu (8o
60 °C) 3a cuTe BMOOBU TKAEHWUHU UK
cneuwjanHu camo 3a BonHa.

He mewwajte pasnuyHu BnaoBm
OeTepreHTu.
KopucteTe nomarnky OeTEpreHT ako:

— nepeTe NoMaro NosHeHE,

— anuwTaTa ce Marnky BarnkaHu,

— WKMa ronemMum Konm4vmHm Ha neHa 3a
BpeMe Ha M1eHETO.

» Kora kopuctute TabneTtun 3a geTepreHT
WX Karncynu, cekorail ctaeajte rm Bo
b6apabaHoT, a He BO 103epOT 3a
OeTepreHT v cnegdeTe rv nperopakuTe Ha
npon3BoanUTENOT.

HepoBonHa konnynHa Ha geTepreHT Moxe

Oa npeausBMKa:

¢ JNowu pe3ynrtatu Ha nepemwe,

* MOJIHEHETO CO anuLiTa CTaHyBa CUBO,

* BalkaHu anuuTa,

* MyBIia BO anaparor.

Moronema Konu4yMHa Ha AeTepreHT Moxe
Aa npegusBuKa:

+ canyHuua,

* HamaneH pesynTaT of NepexeTo,

*  HepamMHOMEpHO MrakHEeHE,

* MOronemo BnvjaHve BP3 OKONMHaTa.

15. KOOOBW 3A ATTAPMU 1 MOXHW OEPEKTA

AnapaTtoT He 3ano4HyBa unu 3actaHysa npu paboteweTo. [pBO, 06UAETE Ce Aa HajaeTe pelueHne
3a npobnemort (nornegHeTe Bo Tabenute).

/\ NPEQYNPEOYBAHSE!

WcknyyeTe ro anapatoT npej Aa U3BpLUKUTE Kaksa G1no nposepka.

MpoGnem MoxHo pelwieHune

E :B + [lpoBepeTe fanu cnaBuHaTa 3a BOAA € OTBOPEHa.

AnapaTtoT He ce NomnHu

. I'IpoaepeTe Aanu NpUTUCOKOT Ha BOAOBOAHATA MpeXa He € NpeMHOry HM30K.

npaBWIHO Co BoAa. 3a oBwue nHopmauuu, jaBeTe ce BO NOKANHOTO NpeTnpujaTve 3a BOAOBOA.
+ [lpoBepeTe ganu cnaBuHaTa 3a BoAa e 3aTHaTa.
» [lpoBepeTe ganu JOBOAHOTO LPEBO € 3aCyKaHO, OLUTETEHO U CBUTKaHO.
» [lpoBepeTe ganu 4OBOAHOTO LpEBO 3a BOAA € NPaBMITHO NOBP3aHo.
* [lpoBepeTe ganu hunTepoT Ha JOBOAHOTO LPEBO U (DUNTEPOT Ha BEHTUMOT

Ce 3aTHaTu.
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E E‘E « TpoBepeTe fanu YenyeTo Ha 0ABOAHATA LiEBKa € 3aTHaTo.
AnaparorT He ja ucnywra » TposepeTe ganv 0ABOAHOTO LPEBO € 3acyKaHO U CBUTKaHO.
« [lpoBepeTe ganu e 3aTHaT 0ABOAHMOT hunTep. VicuncteTte ro unTepoT, ako

BoAaTa.
€ HeonxoAHo.
« TpoBepeTe fanv oABOAHOTO LiPEBO 3a BoAa € NPaBUIHO MOBP3aHo.
« TlocraBeTe ja nporpamara 3a UCrnyLUTake ako cTe nocTtaBune nporpama 6e3
asa 3a ucnyLitare.
» T[locTaBeTe ja nporpamara 3a UcnyLuTake ako NocTaBmTe onuuja KojaTo
3aBpLlyBa Co Bofa Bo 6apabaHoT.
E I_|G « TpoBepeTe fanv BpaTaTta € NpaBMITHO 3aTBOPeHa.

BpaTtaTa Ha anapatoT e
OTBOpEeHa WUnu He e
npaBuIIHO 3aTBOPEHA.

== :

BHaTpeweH gedekt. Hema

MporpamaTta He 3aBpLuMna NPaBUIIHO UMK anapaToT 3anpen MHOry paHo.
McknyyeTe ro, na noBTOPHO BKITyYeTe ro anaparor.

KOMyHWVKaLuja mefry *  AKko NOBTOPHO ce nojasu wmndpa 3a anapM, KOHTaKTUpajTe Co OBNacTeH
€NeKTPOHCKUTE enemMeHTn Ha CepBYCeH LigHTap.
anaparor.

E H E + TouekajTe Aa ce ctabunuavpa HamnojyBakeTo co CTpyja.
HanojyBareTo co cTpyja e
HecTabunHo.

EFU :
Bkny4yeH e ypenot npoTms
ronnaByBate.

VicknyyeTe ro anapaToT v 3aTBopeTe ja crnaBuHaTa 3a Boga. KoHTaktupajte
CO OBNAacTeH CEePBUCEH LieHTap.

AKO MOBTOPHO Ce MojaBu NPoGnemMoT, KoHTakTMpajTe co OBMacTeH cepauceH LieHTap. MoTpe6HuUTe nogaTouu 3a
CEPBUCHWOT LEHTap Ce Ha nioYkata co cneyudukaymm

*Hekou wndpu 3a anapm Moxe Aa He ce nojasart. lNpegmeT Ha npomeHa 6e3 NnpeTxodHa HajaBa.

16. T'PVKA 3A XMBOTHATA CPEAOVNHA

. . et
Peqm}(ﬂmpayre maTepujanun co cumbonoT Lo, anapatuTe o3Ha4eHu co cumbonoTt E co

CraBeTe ro nakyBat-eTO BO COOABETHU
KOHTejHepu 3a Aa ro peuuknupare.
[MomorHeTe BO 3awlTUTaTa Ha XUBOTHaTa
cpedvHa 1 3apaBjeTo Ha nyfeTo co
peuuknuparse Ha oTnag Of eneKkTPUYHU U
eneKkTpoHckn anapatu. He dpnajte rm

oTnagoT o 4OMaKMHCTBOTO. BpaTeTe ro
Npon3BOAO0T BO BALLMOT fokaneH objekT 3a
peuvKnMpambe Unm KOHTakTupajTe co
OnwITUHCKaTa KaHuenapuja.
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[No6po pownu y Electrolux! XBana wto cre nsa6panu Haw ypehaj.

Y TexrbU 4a NOCTUTHEMO EKOJOLLIKY OPXKUBOCT, CMakbyjeMo KONUYMHY nanupa v
@ Npy)xamo KOMMNIeTHa KOPUCHUYKa YNyTCTBa y eNeKTPOHCKOM o6nunky. KomnneTHo

KOPWCHWUYKO ynyTCTBO MOXeTe nornegatu Ha electrolux.com/manuals
Mornepajte caBeTe 3a kopuwhetse, GpoLLype 1 MHpopMaLje 3a pellaBaHe
npobnema, cepucupare 1 nonpasky Ha electrolux.com/support

KynuTte npnbop, NnoTpoLLHW MaTepujan u opurmHanHe pesepeHe AeNoBe 3a CBOj
@ ypehaj Ha electrolux.com/shop

3agpxaHo nNpaBo M3MeHa.
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1. A BESBBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

[Li Mpe Hero WTOo 3anoYHeTe ca MHCTanaymjom um
KopuwheweMm oBor ypehaja, naxrsneo npoyntajte
nNpunoxeHo ynyTcTeo. lNponssohay Huje ogrosopaH 3a 6uno
KakBe NnoBpeae WUnuv LWTETY Koje Cy pe3ynTaT HeucnpaBHe
nHcTanaumje unm ynotpebe. Yyeajte ynyTcTBO 3a ynotpeby
Ha 6e36egHOM M NpUCTynadyHoOM MecCTy 3a byayhe
Kopuwhemse.
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1.1 Be3begHoCT Aeue n oceTrbUBUX ocoba

OBaj ypehaj mory aa kopucTte geua ctapumja og 8 rognHa m
ocobe ca cMakeHUM PU3UYKUM, YYITHUM NN MEHTaHUM
cnocobHocTMMa, kKao ocobe Kojuma HegocTajy UCKYCTBO U
3HaHe, YKONMKO UM ce 0b6e3bean Hag3op unm v ce aajy
ynyTcTBa y Be3u ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YuH N YKONMKO cxBaTajy Moryhe onacHoOCTM.

Heuy y3pacta namehy 3 n 8 rogmHa ctapocTu, kao n ocobe
ca BeOMa TELLUKNM U CITIOXXEHUM MHBanuauteTom, Tpeba
apxaTtu garbe o ypehaja, ocum ako cy nof CTanHum
Haa30poM.

Heuy mnahy og 3 roguHe Tpeba ygarbuth og ypehaja
YKOMMNKO HUCY NMOA HEMPEKUAHUM HAL430POM.

Heuy Tpeba koHTponMcaTn Kako ce He 61 urpana ca
ypehajem.

Opxunte cey ambanaxy garoe of geue u oanioxnuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

[eTepueHTe gpXuTe BaH gomMallaja geue.

Heuy n kyhHe rbybumMmue apxute nogarse og ypehaja Aok cy
HeroBa BpaTta OTBOpPEHa.

AKoO oBaj anapat uma ypehaj 3a 6e3beagHocT geue, Tpeba ra
akTuBmpaTtu.

Heua He cmejy aa ob6aBrbajy Ynwherwe n KOPUCHUYKO
oapxaBah-e ypehaja 6e3 Haasopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

OBaj anapar je camo 3a npawe Belwa gomaher Tuna koju ce
MOXe MpaTu MaLLMHCKN.

OgBaj ypehaj je HameneH 3a ynoTpeby y jegHom
AOManNMHCTBY Y 3aTBOPEHUM MPOCTOpPUMA.

Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTenckum
cobama, naHCMOHMMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM
AomMahuMHCTBMMA U CNNYHUM 0BjekTMMa 3a cMeLuTaj rae
ynoTpeba He npeBasunasun (npoceyvaH) HUBO NOTPOLUHE NO
AOManhuHCTBY.

HemojTe na mewarte cneyndukaumjy osor ypehaja.
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* Ypehaj moxe ga npumu Hajsuwe 9 kg Belwa. He
npekopayyjTe MakcumariHy KONMyuHy Bella 3a CBaku
nporpam (norneaajte ogerak ,lporpamn’).

« PagHu nputucak Boge Ha MecTy rae Boga ynasu us
n3nasHor npukrby4vka mopa 6utn nameny 0,5 6apa (0,05
MPa) n 10 6apa (1,0 MPa).

» OTBOpPM 3a BEHTUNAUMNjY ¥ NOCTOIbY HE CMejy BUTH
3aKNOHEHN TENUXOM, MPOCTUPKOM MM BUNO KakBOM
nogHom obnorom.

» Ypehaj Tpeba aa ce nosexe Ha goBoAd Boge nomohy HoBOr
KomMmneTa NpuioXXeHnx upesa unm gpyror HOBOr KomnseTa
LpeBa UCNopy4yeHor o4 cTpaHe osnawheHor cepBmMcHoOr
LeHTpa.

» CTapo ypeBo ce He CMe NOHOBO KOPUCTUTH.

* YKOnuko je kabn 3a Hanajarwe owTteheH, hera mopa ga
3ameHun nponssohay, ogrosapajyhu osnawheHn cepBmucHU
LeHTap unu nuua cnuyHe kBanudukaumje, kako 6u ce
nsberna enekTrpnyHa onacHoCT.

* [Mpe 6mno kakBor NocTynka oapxaBawa ypehaja,
NCKIbYYUTE Fa U n3BaguTe yTmkad kabna 3a Hanajawe u3
31aHe yTU4HuUe.

* He unctute ypehaj pacnpwmBadnma Boge HATU Napom nog
BUCOKMM MPUTUCKOM.

* Ypehaj ounctute BnaxxHom Kpnom. Kopnctmure Nckrby4mBo
HeyTpanHe geteplieHte. Hemojte KopucTuTn abpasmeHe
npousBoae, abpasnsBHe jacTyunhe 3a unwhemre,
pacTtBapade unu metanHe npeamere.

* AKO je cyllapa noctaBSbeHa Ha BpX nepaya, yBepute ce ga
KOPUCTUTE UcnpaBaH KOMMNMET 3a CTakoBahe 0400peH o
Electrolux.
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2. BESBEJHOCHA YITYTCTBA

2.1 UHcTanupawe

®

MHcTanaumja mopa ga ce obaeu y
cknagy ca Baxehum HaunoHanHUm
nponucuma.

YKnoHuTe KomnneTHy ambanaxy u
3aBpTHE 3a TPAHCMNOPT YKiby4yjyhu
rymeHu 3aTBapay ca nnacTuyHUMm
OLCTOJHNKOM.

[pxuTe TpaH3UTHe 3aBpTHe Ha
6e36eaHom mecTy. Ako he ypehaj y
OyayhHoCTN BMTU NpemeLuTaH, 3aBpTHU
Mopajy 6utn MmoHTMpaHu ga 6u ce
6nokupao 6yban 1 Tako cnpeyuna
YHyTpallha owTehekrba.

YBeK BoguTE padyHa npuimkom
nomepata ypehaja 3ato LITO je Texak.
YBEK KOPUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLe 1
3aTBOpEHY 00Yyhy.

MpuapxasajTe ce ynyTcTasa 3a
MOHTUpak-€e Koje cTe gobunu y3 ypehaj.
HewmojTe Aa nHctanuparte unu KopucTute
owTeheH ypeha;.

HemojTe Aa nHctanupate unm KopucTute
ypehaj Tamo rae Temnepatypa Moxe Aa
6yne Hwka oa 0 °C vnu rae je nanoxeH
BPEMEHCKUM YCIOBUMA.

O6nacT noga Ha kojoj he ypehaj 6utu
MOHTUpaH Mopa 61TK paBHa, cTabunHa,
OTMOpPHA Ha TOMMNOTY U YnCTa.

YBepute ce aa NocToju umpkynauumja
Ba3gyxa uamehy ypehaja n noga.

Kapa ce ypehaj noctasu y ctanHu
nonoxaj, y3 nomoh nubene nposepute aa
NV je NpaBuUHO HMBENMCcaH. AKo Huje,
nodecuTe Horuue oK ce He U3HEBENULLE.
Hewmojte ga nicranupate ypehaj
OVPEKTHO M3Haz oABoAa Ha noay.

He npckajte Bogy no ypehajy n He
n3naxuTe ra NPeKOMEepHOj BNaKHOCTU.
Ypehaj HemojTe nHcTanMpaT Ha MecTy Ha
Kome BpaTa ypehaja He mory [0 kpaja aa
ce OTBOpE.

HewmojTe aa ctaBrbaTe 3aTBOpeHy nocyay
3a NpuUKynibake BoAe Koja Moxaa Lypu
ucnog ypehaja. ObpaTute ce
OBnawheHOM CEPBUCHOM LIEHTPY Kako

bucTe npoBepunu Koju npnubop Moxe Aa
ce KOpUCTW.

2.2 MNpukrbyyerse Ha eneKTPUUHY
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!

Pu3uk of noxapa u cTpyjHor yaapa.

YMNO3OPEHE: OBaj ypehaj je npeasuheH
3a MOHTaXy/NpuKIby4mBare Ha
NPOBOAHMK Y3eMrberba 3rpaje.

YBeKk KopucTUTE NPONUCHO yrpahery
YTUYHULY Ca 3alITUTOM 0f CTPYjHOr
yaapa.

MpoBepute Aa nu cy napameTpu Ha
NAoYMLUM Ca TEXHUYKUM
KapakTepucTmkama KoMnaTtnounHm ca
oprosapajyhum napametpuma
enekTpUYHe Mpexe 3a Hanajake.
HewmojTe oa kopuctute agantepe ca BuLle
yTU4HMULA 1 NpoAyXHe kabnose.

Boaute payyHa aa He owTeTUTE rMaBHO
Hanajake 1 Kabn 3a Hanajake. AKO
CTpyjHM Kabn Tpeba aa ce 3ameHu, To
Tpeba aa obaeu Haw oBnawheHn
CEPBUCHM LiEHTap.

MpukrbyunTe rnaBHM Kabn 3a Hanajake Ha
3UOHY YTUYHULY TeK Ha Kpajy MOHTaxe.
Bogute payyHa Aa nocToju npucTyn
CTPYjHOM YTUKa4y HakOH MOHTaxe.

He poauvpyjte yTvkad unm kabn 3a
Hanajakbe MOKpPUM pyKama.

He uckrbyyyjTe ypehaj noBnayerwem 3a
kabn 3a Hanajake. Kabn nckrbyymte Tako
wro hete n3Byhu ytmkay n3 yTuuHuLe.

2.3 MNpukrbyunBawe Boge

Temnepatypa ynasHe BoAe He cme npehu
25°C.

Hewmojte owTetTnTn LpeBa 3a Boay.

Mpe npukrbyyYera Ha HOBe LEBU UNK Ha
LieBN Koje HuCy KopuwheHe ayxe Bpeme,
Uy Tamo rAe je BpLueHa nonpaska unu cy
MOHTMpaHu HoBM ypehaju (Bogomepu
UTA.), NyCTUTE BOA4Y Aa Teye A0K He byae
yucta n buctpa.
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» [lpoBepuTe Aaa nn NOCToju BUATBMBO
LypeHe Boae TOKOM U HAaKOH NpBe
ynoTtpebe ypehaja.

* HewmojTe fa kopucTuTe NPoay>XHO LpeBo
YKOSMKO je AOBOAHO LpeBO NpekpaTko.
O6patute ce oBnawheHoM CEpBUCHOM
LeHTpy Aa bucte 3aMeHunu 4OBOAHO
LipeBo.

* [lpunukom oTnakmeawa ypehaja, moryhe
je Aa noTekHe BoAa M3 OABOLHON LipeBa.
OBo MOXe Aa ce Aecu 36or TecTupana
ypehaja Bogom y habpuun.

* VcnycHo LpeBo MOXeTe NPoAyX1Tu A0
Hajsuwe 400 cm. 3a Apyro UCNycHO LpeBO
1 HacTaBak obpaTuTe ce oBnawheHom
CEPBUCHOM LIEHTPY.

+ BopguTte payyHa Aa noctoju npucTyn
CMaBWHW HaKOH MHCTanauuje.

+ 3aTBopuTe cnaBuHy 3a BOAy HaKOH CBake
ynoTtpebe ypehaja.

2.4 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusmnk o cTpyjHOr yaapa,
noxapa, onekoTnHa unu owTehexa

ypehaja.

+ TowrTyjTe ynyTtcTBa 0 6€36€AHOCTU Ca
nakoBaka AeTeplieHTa.

+ 3anarvBe maTepuje unv npegmeTe
HaTonsbeHe 3anarbMBMM MaTepujama
HemojTe CTaBrbaTu yHyTap v nopepg
ypehaja nnu Ha wera.

* He nepuTe TkaHWHe Koje Cy jako
3anprLaHe yrbem, MacHOhOM 1N MacHUM
cyncrtaHuama. To Moxe OWTeTUTU rymeHe
nenose ypehaja. TakBe TKaHWHE NPBO
onepuTe py4HO na ux Tek oHga ybauute y
MaLUnHy.

* HewmojTte kopuctutn napgeme n mupuce
3a Bell Kako He 6u gowno go owTteherwa
nnacTUYHUX 1 rymeHmnx genosa ypehaja.

* HewmojTe goampmeaTy CTakno Ha BpaTMma
0K je nporpam y Toky. CTakno Moxe 6utu
Bpyhe.

« [lpoBepuTe ga nu cTe n3Bagunm cee
MeTanHe npegmeTe u3 BeLua.

2.5 CepBucupame

» Pagu onpagke ypehaja obpatute ce
oBnawheHOM CEpPBUCHOM LIEHTPY.
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KopucTute camo opuruHante pesepsHe
fenose.

*  Wmajte Ha ymy fa camocTanHa unm

HEeCTpy4Ha nonpaeka MoXe yrposuTtu
6e36e4HOCT 1 NOHULUTUTU rapaHuujy.

« Cnepgehu pesepBHU AeN0OBU AOCTYMNHU CY
6apem 10 rogmnHa HaKoH ykuaama
mMoZerna: MOTOp M YeTKuULie MoTopa;
Menay nsmefy motopa n 6y6ra; nymne;
amopTusepu n onpyre; 6ybam, Hocau
Oy6Hoa M HEroBY KyrMMYHN Nexajesu;
rpejaymn u rpejHn enemeHTn, ykibyuyjyhu n
TOMMOTHE Nymne; LieBun 1 cpofHa onpema,
Kao LWITO Cy upeBa, BEHTUNKN, untepu u
6nokage; WTamnaHa Kona; enekTpoHCKN
Avcnnejy; npecoctatu, TepMocTaT 1
CceH30pu; cohTBep U hrupmBeep,
yKrbyuyjyhu n codpteep 3a peceToBamse;
BpaTa, WapKe 1 3anTvBKe BpaTa; octanmu
3anTueayu; ckrnon bpase 3a BpaTa;
NnacTUYHW JoAauu, Kao WTo Cy Ao3atopu
aetepueHTa. Tpajare Tor neprvoga Moxe
6uTK pyxe y Balloj 3eMrbn. 3a BuLle
MHopmaumja noceTuTe Haw Beb-cajT.

*  WmajTe Ha yMy a Cy HEeKM of OBUX
pe3epBHMX AenoBa AOCTYMHU CaMo
CTPYYHMM cepBucepuMa 1 Aa He
oArosapajy CBv pe3epBHU AEN0BU CBUM
mMogenumva.

« W70 ce Tu4e jegHe nnu BULWeE cyjanuua 'y
OBOM NMpOM3BOAY W pe3epBHUX AernoBa
Koju ce npopaajy 3acebHo: Te cujanuue cy
HameheHe Ja U3apXe eKcTpemMHe
dusnyke ycnose y kyhHuM ypehajuma, kao
LUTO cy TeMnepaTypa, Bubpauuje un
BMaXHOCT Basgyxa, Unu cy HamekeHe 3a
npukas nHopmatmja o pagHom cratycy
ypehaja. Hucy HameneHe 3a apyre
npuMeHe 1 HUCY norogHe 3a
ocBeT/baBake npocropuja y
OomanuHCTBY.

2.6 Oonarawe

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT og noBpefhuBara unm
rylwema.

*  Wckrbyunjte ypehaj n3 enekrpuyHor
Hanajakwa 1 ca 4OoBOAA 3a BOAY.

*  Wceuute MpexHU enekTpuyHu kabn Ha
MecCTY Koje je 6nundy ypehaja n ognoxute
ra.



* YknoHuTe pyunuy of BpaTta ga bucre eneKTPUYHKX 1 eneKTPoHCKMX ypehaja
cnpeynnu ga ce geua unu kyhHm (WEEE).
bybumMmum 3arnase y OyOmy.

+ OpnoxwuTe anapar y cknagy ca Baxehum
nponvcuma 3a oanararbe oTnaga og

3. ONMnC NPON3BOOA
3.1 MNpuka3 ypehaja

PagHa nospLunHa Horuue 3a HMBenucamwe ypehaja
[osatop geteplieHTa Bl OneoaHo upeso
KomaHngHa Tabna E Mpukrbyyak upeBa 3a 4OBOA BoAe
Pyuunua Ha Bpatuma CTpyjHM Kabn
Mnoynua ca TEXHUYKUM 3aBpTH:M 3a TPaHCTOPT
KapakTepuctTmkama Moaynupayu 3a upeso
A ovntep ogsoaHe nymne
EsE Moaaum ca nnounue ca TEXHUYKUM
b ) Hod. oo KapakTepucTuKama:
?ﬁ':%% HUL‘;V;‘:;H,_E A. QR koA
I_,.I.__'\, [~ SerNo. 00000000 B Ha3|/|B moaena
A BCD E C. bpoj nponssoga
D. EnekTpuyHe KapakTepucTuke
E. Cepwujcku 6poj

CkeHupajte QR k6a Ha ypehajy Aa 6ructe permctposanu Nponssog 1 UCKOPUCTUIM ra Ha Hajborbm
HauuH.
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. Dj - MpuctynuTe geTarbmuma o Balem ypehajy, AOKYMEeHTauuju 1 YnaHymma o ToMe Kako Aa
Kopuctute Hajborbe dyHkumje (KopmcHuyko ynyTcTBo je Takohe goctynHo Ha electrolux.com/
manuals )

. ﬂ — [No6wjajte caBeTe o kopuLlhery, pellaBany npobnema, nHpopmalmje o cepeucupamy 1
nonpasuy (Takohe gocTynHo Ha electrolux.com/support )

. lﬂ — Kynute npubop, noTpoLuHy poby u opurnHanHe pe3epBHe AenoBe 3a Baw ypehaj (Takohe
JocTtynHo Ha electrolux.com/shop )

4. TEXHNYKE NHOOPMALINJE

[umeHanje WupwuHa/BucuHalykynHa oy6uHa 59,6 cm/84,7 cm/57,6 cm
Mpukrbyyerbe Ha enekTpuyHy Mpe-  HanoH 230V
Xy YKynHa cHara 2100 W
Ocurypay 10A
dpekseHUmja 50 Hz
3aLUTMTHM OMOTau NpyXa 3aluTUTY Of NPOoAVPaHa YBPCTUX YecTula 1 Bnare, IPX4
13y3eB Ha MECTMMA Ha KojMa onpema noj HACKMM HanoHOM Hema 3aluTUTy o,
Bnare
MpuTucak goeoaa Boae MuHUMyMm 0,5 6apa (0,05 MPa)
Makcumym 10 6apa (1,0 MPa)

[osopa Boae 1) XnapgHa Boaa

MakcumanHa konvyvHa BeLua Mamyk 9 kg

1) [MoBexwTe UpeBo 3a AOBOA BOAE Ca CNaBUMHOM 3a BOAY koja MMa HaBoj AumMeHsuja 3/4" .

5. MOHTAXA

/I\ YNIO30PEHE! ®
Mpnbop koju ce ncnopydyje y3 ypehaj

Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.
MOXXe Ce pasnunKoBaTh y 3aBUCHOCTU

5.1 PacnakuBsamwe OA mMoAena.
1. O " 2. TlocTaBuTe NakoBake Ha nog n3a
- JTBOpuTe BpaGTaé sBapnTe cee ypehaja n naxrbueo ra nosioxuTe Ha
NPEAMETE 13 ByOHba. 3aHy CTpaHy. YKIOHUTE 3awTuTty ca

Ooke cTpaHe ypehaja.
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/\ ONPE3

He noctasrbajte MalLnHy 3a BeLl Ha
npeaty CTpaHy.

3. Bpartute ypehaj HaTpar y ycnpaBaH
nonoxaj. YknoHute kabn 3a Hanajame u
LipeBo 3a 0ABOf BOAE Ca Apxaya 3a
LpeBo.

/\ YNO3OPEHE!

Moryhe je oa notekHe Boaa 13
opBoaHor upesa. OBo ce feluasa
3aT0 LWUTO je Bell MallMHa TecTupaHa
y abpum.
4. YKIIOHWUTE TPW TPaHCMNOPTHA 3aBpTH-a U
n3BaauTe nnactnyHe oabojHuKe.

Mpenopyuvyjemo ga cavyBaTe
nakoBak€ U 3aBpTH€ 3a
TpaHcnopT kaaa aohe TpeHyTak Aa
nomepute ypehaj.
5. CraBuTe nnacTuyHe 3aTBapave, Koju ce
Hanase y TopouLy ca KOPUCHUYKUM

ynyTCTBOM, Y pyne.

5.2 Unchbopmaumje y Be3u ca
WHCTanayujom

MocTaBrbawe U HUBenucamwe

MpaBunHo nogecute ypehaj kako bucte
cnpeynnu Bubpaymje, byky 1 nomepare
anapara ToKkoM paja.

1. WHctanupajte ypehaj Ha paBHOj TBPAOj
nognosu. Ypehaj mopa na 6yae
HuBenucaH n ctabunat. MNocTapajte ce
na ypehaj He gogupyije 3vg unun gpyre
jeauHuue v ga ucnog ypehaja nva
uuMpKynauuje sasgyxa.

2. OnabaBuTe UnNun OOTErHUTE HOXMLE Aa
OucTte nogecunn HMBO. CBe HOXULLE
MOpajy YBPCTO Aa ce ocnawsajy Ha nog.

/\ YMNO3OPEHE!

HewmojTe cTaBrbaTv KapToH, APBO MNn
CnnyHe MaTepujane ucnof Hoxuua
ypehaja aa 6ucte nogecunu H1BO.

HdoBoaHo upeBo

/\ ONPE3

YBepuTe ce Aa Hema owTtehera Ha
LpeBMMa 1 4a HeMa Lypersa Ha
cnojHuuama. Hemojte aa kopuctute
NPOAYXHO LPEBO YKOMUKO je JOBOOHO
upeBo npekpaTtko. ObpaTute ce
oBnawheHoM CepBUCHOM LieHTPY paau
NHdopMaLmja 0 3aMeHN J0BOAHOT
upesa.

1. TlMoBexunTe AOBOAHO LPEBO 3a BOAY Ha
3aky CTpaHy ypehaja, yKomnuko je
notpebHo. OBMYHO je Beh MHCTanupaHo y
dabpuum.
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2. T[loctaBuTe ra HaneBo WU HaJEeCHO y
3aBUCHOCTY 0f Nnornoxaja cnasuHe 3a
BOAY. YBEpUTE ce Aa AOBOAHO LPEBO
HWje y BepTUKaIHOM Mosoxajy.

3. Ao je notpebHo, onabaBuTe NpcTeHacTn
HaBpTak Aa 6ucte NocTaBunu LpPeBO Y
oprosapajyhu nonoxaj.

4. TlpvkrbyunTe AOBOAHO LPEBO 3a BOAY Ha
CnaBuvHy 3a XNlagHy BOAdy Ca HaBojeM 07
3/4".

/\ YNO3OPEHE!

[a 6ucte cmarbunu 604Hy cuny,
oapxasajtTe MuHumym 200 mm npasor
Aena upesa UCNoA NpukIby4ka
cnaBviHe.

5. Hekn mogenu mory fa cagpxe LpeBo 3a
poBof ca ypehajem 3a 3aycTaBrbame
Boge. OH cripeyaBa 610 KakBo Lypere
13 UpeBa ycrnea NpuMpoaHOr cTapekba.
Operbak y npo3opy npukasyje oBy rpeLuky
A. Ykonuko ce oBo gecu, 3aTBopuTe
cnaBuvHy 3a Boay 1 obpaTtute ce
oBnawheHoOM CepBUCHOM LIEHTPY Aa
bucTte pobunu nHdopmauuje o 3ameHn
LpeBa.
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/\ YNO3OPEHE!

Temnepatypa ynasHe Bofe He cme
npehn 25°C.

OpBolhewe Boge

OpaBoaHo UpeBo Tpeba aa octaHe Ha BUCUHU
He Mah0j oa 60 cm 1 He Behoj og 100 cm.

@

OnBOAHO LPEBO MOXETE MPOAYXUTA [0
Hajeuwe 400 cm. 3a KynoBuHy Apyror
0ABOAHOT LipeBa 1 HacTaBka obpatute
ce oBnawheHoOM CEpPBUCHOM LIEHTPY.

lMpoBepuTe Aa nu je 0oABOAHO LPEBO
dopmumpano nyk ga bucre cnpeunnm
3aocTarne vecTuue Aa Aocnejy U3 cygonepe y
ypehaj.

MoBexwuTe 0ABOAHO LPEBO ca CIIMBHUKOM U
3aterHuTe ra nomohy ctere. lNMposepute aa
NV je o4BOAHO LpeBo hopMuparno nyk aa
OucTe cnpeyunnu 3aocTane yectuue ga
aocnejy u3 cygonepe y ypeha.

[MocTaBuTe LpeBO AMPEKTHO Yy yrpaheHy
0OBOAHY LiEB Y 31Ay NPOCTOpUje 1 3aTerHuTe
ra nomohy crere.

Bes nnactuuHe BohuLe 3a LpeBo, 3a CIIMBHUK
ucnog cygonepe - CTaBute 0OABOLHO LPEBO Y
CMNVBHVK 1 MPUYBPCTUTE ra nomohy crere.

OaBOAHO LpeEBO MOXeE Aa ce caBuje y 0bnmky
naTtuHWYHOr cnosa Y 1 nocTaBu OKO
nnacTtnyHe sohuue. Ha neBunumn cygonepe -
npu4BpCTUTE BORMLY 3@ CNaBuHy Unu 3a 3ua.




®

[NocTapajte ce nnactnyHe Bohuue He
MOry Aa ce nomepajy kaga ypehaj
nsbauyje Boay 1 Aa Kpaj OABOOHOT LipeBa
Huje noTonrbeH y Boay. MNMpreasa Boga 6u
mMorna ga ce Bpatn y ypehaj. Kynute
npnbop o oenawheHor gobasrbavya.

@

Kpaj ogBoaHor upeBa Mopa y CBakom
TPeHyTKy Mopa Aa 6yae NpoBeTpeH, T.j.
YHYTpaLLHM NPEYHMK OABOOHE LiEBU
(MuH. 38 mm — muH. 1,5") mopa aa 6yae
Behn of CNOSbLHOT NPeYHMKa OABOAHOT

Lpesa.

3a cTaTUuHy LEB Ca BEHTUIALMOHUM
OTBOPOM — y6auuTe 0ABOAHO LpEBO
[AMPEKTHO Y OABOAHY LIEB MMM CTATUYHY LIeB

Moryhe je noses3aTtu 0ABOAHO LpeBO Ha pasfiMvnTe HavynHe:

min.600 mm
max.1000 mm
C

(*) MognoxHo npomeHama 6e3 NpeTxofHe Hajase.

5.3 MpukrbyyeHw-e Ha eNieKTPUYHY
Mpexy

Ha Kpajy MOoHTaxe nNpuKkIbydnTe rnaBHu kabn
3a Hanajake y 3UOHY YTUYHULLY.

lMnoynya ca TEXHUYKUM KapakTepucTukama u
nornaerse , T exXHU4YKM nogaun” HaBoae
notpebHe enekTpuyHe KapakTepucTuke.
MpoBepute aa nu cy komnatnbunHe ca
MPEXHUM HanajaHtem.

[MpoBepute aa nu Bawa kyhHa
enekTpoMHcTanaumja Mmoxe aa U3gpxu
MakcvumarnHo notpe6Ho ontepeherse,
y3umajyhu y 063mp n cee gpyre ypehaje koju
Mory 6utn y ynotpetu.

MpukrbyunTte ypehaj Ha y3eMrbeHy
YTUYHULY.

Kabn 3a Hanajake mopa 61Ty nako goctynaH
HaKOH MOHTaxe ypehaja.

O6paTuTe ce HaweMm oBnalheHom
CEepBUCHOM LiEHTPY 3a GUIo Kakee
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eneKkTpuy4He pagoBe NoTpebHe 3a MOHTaXy
oBor ypehaja.

Mpown3Bohay He npuxBaTa H1KaKBY
OArOBOPHOCT 3a owwTehewa unu noepeae

6. KOMAHOHA TABJA

6.1 Onnuc komaHaHe Tabne

HacTane ycnej HenowToBawa
ropeHaBegeHnxX mepa npeaoCcTpoXHOCTU.

l

|

l

)

Bupay nporpama

Ovcnnej

Censopcko ayrme Delay Start
CeH3sopcko gyrme Time Manager

CeHsopcko gyrme Start/Pause Dl
A Censopcko gyrme Stains
CeH3sopcko gyrme Extra Rinse
Bl Censopcko nyrme Prewash
El Censopcko nyrme 3a cmarbetbe 6pavte
Spin
* Onuuja No Spin ®
* Onuuja Rinse Hold =
«  Onuuja Silent du
CeHsopcko ayrme Temp.
Tactep On/Off
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6.2 Aucnnej

T
| | |

A VHavkaTop 3a 3akrbyyaHa BpaTa

Ty
B. C/: VHankaTop oanoxeHor crtapta
C. [urutanHu nHaukaTop MoXe Aa npukaxe:

« Tpajatbe nporpama (Hnp. 250,
+ BpeMme oanaratba (Hrp. Eh),



. e
*  Kpaj yuknyca (1)
R £20

* Kopg ynosopetsa (Hnp. CC L),

* HasHaka ykynHor 6poja pagHux catu
ypehaja. 3a Buiie nHopmayuja
nornepajte ogenak ,bpojay pagHux
catn” y nornaery ,llogewasana”.

Tpake.
o0

E. 22 WHpukatop unwhena By6ra.
Mornepajte ogervak ,Yvwhene 0yora” y

nornaesby ,Hera n ymwhewe” 3a BuLe
aetara.

F. 5: MHavkatop 6nokage 3a 6e3begHocT
neue Child Lock

G. 5—? MHavkaTop pogaeBana Belwa. MNovnkbe
[a cBeTNM Ha No4YeTKy hase npama, 40K
KOPUCHUK 1 farbe MoXe Aa nayaupa pajg
ypehaja n gopa jow Bewa.

7. BUPAYN MPOIrPAMA N OYTMAL

7.1 YBog

®

Onuuje/dyHKUmje HACY AOCTYyMNHe ca
CBWM nporpamumMa npawa. [posepute
komnaTnéunHocT namehy onuwja/
dyHKLMja 1 nporpama npawa y ,Tabenu
nporpama‘“. JegHa onuyuja/dyHkumja
MOXe [ia UCKIbyYyje Apyry, y TOM criyyajy
ypehaj Bam Hehe omoryhutu ga
nogecuTe HekomnaTubunHe onuuje/

dyHKLMje.

7.2 On/Off

MpUTUCHUTE Ha OBO AyrMe HEKOMNMUKO CEeKyHaM
na b1cTe yKibyumnu nnm uckrbyumnu ypehaja.
Ornawagajy ce ABe pa3nuuute mMmenoauje Aok
ce ypehaj ykrby4yje unm nckrbydyje.

MowTo Pexunm npynpaBHOCTM ayTOMaTCK/
AeakTneupa ypehaj HakoH HEKONMKO MUHYTa
Kako 61 ce cmamuna noTpoLHa eHepruje,
Moxaa hete mopaTv NOHOBO Aa akTuBMpaTte
ypehaj.

Buwe nHdopmaumja notpaxuTe y ogerbky
Pexum npunpaBHOCTU y Nornasrby
CBakogHeBHa ynoTpeba.

7.3 Temp.

Kapa nsabepete nporpam npama, ypehaj
ayToMaTCKu npeanaxe nogpasyMeBaHy
TemnepaTtypy.

WupukaTop Cold &I = xnagHa Boga.

Mann ce nHankaTop nogeLLeHe
TemnepaType.

7.4 Spin

Kapa nogecute nporpawm, ypehaj aytomartcku
Oupa nogpasymeBaHy 6p3nHy LeHTpudyre.

HopaTtHe onuwmje ueHTpudyre:

* No Spin @ Oprosapajyhu nHgukatop
noYnt-e ga CBETNN.
V3abepuTe oBy onuujy ga bucte
AeakTuBupanu cee ase LeHTpudyre.
Ypehaj nsspLuaBa camo gasdy ncnylutarwa
BoJe 3a n3abpaHu nporpam npana. Osa
onuuja je HamereHa BeOMa OCETIbLMBUM
TkaHuHama. Pasa ucnupama KopucTu
BULLE BOAE 3a HEKE NporpamMe npawa

* Rinse Hold LI . Ogroeapajyhu
VMHAMKaTOP MOYMH-e Aa CBETIN.
Mocnegra ueHTpudyra ce He n3BpLUaBa.
MalumnHa He ncnywTa BoAy o4 nocnegrer
ncnvpana ga 6u ce cnpeymnno ryxsarwe
BeLwwa. Nporpam npawa ce 3aBpLuasa ca
BOAOM Yy Oy6Hby.

Bparta ocrtajy 3abpaBroeHa, a bybam ce
penoBHo okpehe aa 6u ce cmarbunno
ryxxsate. Moparte ga ucnyctute Bogy aa
BucTe oTKIbYYanu Bpara.

Ako poanpHete ayrme Start/Pause ,
ypehaj nsspLuaa gasy ueHTpudyre un
ucnywTta Bogy.

. Silent dl . Oprosapajyhu nHgmkaTtop
noyntLe ga CBETMNN.

[MpenasHa n koHayHa hasa ueHTpudyre
ce NOTUCKYjy 1 Nporpam ce 3aBpLuasa ca
BOoAOM y 6y6ry. OBO nomaxe aa ce
cmamsu ryxxsare. Bparta octajy
6nokupaHa. bybaw ce HopmanHo okpehe
Aa 6u ce ymamuno ryxeawe. MopaTte ga
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ucnyctute Body Aa bucte oTkibyvanm
Bpara.

[MowTo je nporpam Bpfo TUX, NOrogaH je
3a ynoTtpeby y HOhHMM caTvma Kaaa je Ha
cHasu jedpTHMja Tapuda 3a enekTpuydHy
eHeprujy. Y Hekum nporpamumma
ucnupara ce obaerbajy ca BuLle BoAe.
Ako poampHete gyrme Start/Pause
ypehaj usspLuasa camo hasy ncnyLutama
BOAe.

®

Ypehaj aytomatcku ucnyLuta Bogy HakoH
npubnmxHo 18 catu.

7.5 Prewash

OBom onuujom MoxeTe gogaTtu asy
npeTnpaka HEKOM Nporpamy npaka.

Oprosapajyhu nHgmkatop ceeTnu.

+ Kopuctute oBy onuujy Aa 6ucte goganu
asy npetnpana Ha 30 °C npe case
npaka.

OBa onuuja ce npenopyuyje 3a jako
3anprbaH BeLl, HAPOYMUTO aKo OH CafpXu
necak, npawuvHy, 6nato n gpyre 4Yspcre
YyecTtuue.

®

OBe onuuje mMory Aa npoayxe Tpajake
nporpama.

7.6 TpajHo Extra Rinse

Ca oBom onuujom MoxeTe Aa goaarte
HEKOMMMKO Mcnupaksa y ckrnagy ca nsabpaHum
nporpamom npatba.

KopuctuTe oBy onuujy 3a rbyae Koju cy
aneprmyHy Ha octaTke AeTeplieHTa n umajy
oceTrbMBY KOXyY. 3axBarbyjyhu gogatHoj
YHKLMOHANHOCTK OBE Onumje, OMeKLuMBaY
TKaHWHa ce paBHOMepHO pacnopehyje no
BeLly Tako ga nma jaye gejctso. OBo je
npenopy4rb1Bo Kaga KopUCTUTE OMEKLLIMBAY.

®

OBa onuuja npogyxaea Tpajare
nporpama.

Oproeapajyhu nHgmkaTop n3Hag ceH30pcKor
AyrmeTta CBeTnM u Takohe ocTaje cTanHo
YKIby4eH Tokom crneaehux Luuknyca Aok ce
OBa Onuuja He AeakTuBupa.
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7.7 Stains

HoavpHuTte oBo Ayrme Aa 6ucte nporpamy
aopanu asy 3a yknaware dreka.

Ogproapajyhu nHamkaTtop nsHag ceH3opcKor
AyrmeTa cBeTnu.

KopwuctuTe oy onuujy Aa 6ucte ca Bewwa
YKITOHUIN YNIOpHE dhrieke.

Kaz nogecwuTe oBy onuujy, CTaBute cpeacTBo
3a yknamatse orieka y ogerbak .

@

OBa onuuja npoayxaea Tpajarke
nporpama.

OBa onuuja Huje JoCTynHa Ha
TemnepaTypu HUXoj oa 40°C.

7.8 Delay Start

[Nomohy oBe onuuje moxeTe Aa oanoXuTe
nokpeTare nporpama 3a norogHuje Bpeme.

Y3acTonHo goavpyjte gyrme aa oucrte
NOAECUNN XerbeHo ognarawe. Bpeme ce
npoayxasa y kopauuma o 1 cata go 20
caTtu.

Ha gucnnejy ce npukasyje nHamkatop \ un
ofabpaHo Bpeme oanarawa. HakoH wro
poaupHeTe gyrme Start/Pause , ypehaj
3anouuntbe ca ogbpojaBareM v BpaTa ce
3aKkrby4vaBajy.

7.9 Time Manager

Ca oBOM onuujom MoxeTe Aa ckpatute
Tpajakse nporpama y 3aBUCHOCTU 0f
KONMYMHe BeLla U cTeneHa 3anprbaHocTy.

HakoH wTo nogecvTe nporpam npata, Ha
Avcnnejy ce npukasyje HeroBo ayToMaTcKku

NoAeLLeHo Tpajarbe 1 upTe ——=== .

Oopuphute gyrme Time Manager aa 6ucre
cKpaTunu Tpajake nporpama y cknagy ca
Balwmm notpebama. Qucnnej npukasyje HOBO
Tpajare nporpama v 6poj upTa ce y cknagy ¢
TUM CMakbyje:

~ NOrogHo 3a MakcUMarsHy KONMYnHy
HOpMarHo 3anprbaHor BeLua.

6p3v LMKNYyC 3a MakCcUMarnHy KOnmmMymHy
6naro 3anprbaHor BeLua.



~~ Beoma 6p3v LMKIyC 3a Maky KONUYMHY
©naro 3anpsrbaHor Belwa (npenopyuyyje ce
HajBuLLE NOMOBMHA Of MaKkcMmarHe
KONMYMHe).

Hajkpahu LuKnyc 3a ocBexaBarbe
Manux KonuymHa sella.

Onuwja Time Manager gocTynHa je camo ca
nporpammnmMa Koju ce Hanase y tTabenmu.

MHAUKaTop

Cottons
Synthetics

- 2) u ]

MHOMKaTop
3 2
(%)
_____ 1) [ ] L]
- 2 ] L]
8. MPOIrPAMIA

8.1 N'pachukoH nporpama

1) lMoapasymeBaHO Tpajarbe 3a CBe nporpame.

2) Ogaj HuBo onuuje Time Manager Huje focTynaH Ha
90 °C.

@

Ha Hekum ypehajuma Tpajake nporpama
ce ckpahyje 6e3 npukasuBara LpTILa.

7.10 Start/Pause Dl

DoanpHute gyrme Start/Pause D” na bucte
NOKpeHynu unu naysmpanu ypehaj nnu
NPEeKMHYNM Nporpam Koju ce n3BpLuaBsa.

@

MosxeTe ga naysupate Luknyc v gogate
unu yknonute opehy Kaga ce MKoHa +.
nojaeu Ha agucnnejy. 3a BuLe feTarna
npounTajTe oaerbak ,OTBapate BpaTa —
nopaearbe oaehe”.

Mporpam PecdepeHt- Makcu- Onuc nporpama
MopgpasymeBaHa Ha 6p3nHa  ManHa (Twn Bewa v cTeneH 3anprbaHOCTH)
Temnepartypa UeHTpudy- Ko-
PacnoH temne- re JINYUH
patype Oncer 6p- aBewa
3UHEe LeH- 3a npa-
Tpudyre (o/ He
min)
Cottons 1400 o/min 9 kg Bene v o6ojeHe namyyHe TkaHuHe. VoeanHo 3a HopmanHo 1
40°C (1400 - 800) BEOMa 3anprbaH BeLl.

90°C - XnagHo
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Mporpam PecdepeHT- Makcu- Onuc nporpama
MoppasymeBaHa Ha 6p3vHa ManHa (Twvn Bewa u cTeneH 3anprbaHOCTH)
Temneparypa ueHTpudy- Ko-
PacnoH Temne- re JINYUH
patype Oncer 6p- aBewa
3UHEe UeH- 3a npa-
Tpudwyre (o/ He
min)
Synthetics 1200 o/min 4 kg CuHTeTMKa Unu matepwvjanu pasnuunTor cactasa. HopmanaH
30°C (1200 - 800) CTerneH 3anprbaHocTu.
60°C — XnagHo
Delicates 800 o/min 2 kg OceTrbuBe TKaHMHE Kao LUTO Cy aKpun, BUCKO3a U TKaHWHe o
30°C (1200 - 800) MELLOBUTUX MaTepujana Koje 3axTeBajy HexHuje npare. Hop-
40°C — XnagHo ManaH cTerneH 3anprbaHoCTu.
Wool @ @ 1200 o/min 1,5 kg ByHeHa ogeha koja ce nepe y malimHu, ByHeHa ofeha koja ce
00 (1200 - 800) v 1)
40°C nepe py4Ho n octane TKaHuHe ca cMMBONoM ,pyyHO Npare
40°C - XnagHo .
Rapid 20min 1200 o/min 3 kg Mamyy4He 1 CUHTETUYKe TKaHWHe ca Bnarum cteneHom 3anp-
30°C (1400 - 800) TbaHOCTW UMW HOLLEHE CaMO jeHOM.
40°C-30°C
Rinse 1400 o/min 9 kg CBe TKaHWHe, 13y3eB ByHEHUX N BEOMa OCETIbUBMX TKaHWUHA.
(1400 - 800) Mporpam 3a ucnuparse u LeHTpudyrupame Belua. Pabpuykm
nopelleHa 6p3uHa LeHTpudyre je oHa Koja ce KopuCTH 3a npo-
rpamve 3a namyk. CmMawute 6p3nHy LeHTpudyre Tako Aa oaro-
Bapa BpCTY BeLla. AKo je HeonxoaHo, nogecuTe onuujy ,Jo-
[aTHo ucnunpame” 3a gogaBarbe ucnupatba. [Npu manoj 6p3nHn
ueHTpudyre ypehaj BpLUM NAKIBUBO UCnMpake 1 ckpahyje
LeHTpudyrupare.
Spin/Drain 1400 o/min 9 kg 3a ueHTpudyrmpame Bella 1 ucnywraxwe soge 13 6ybwa. Cee
(1400 - 800) TKaHWHE U3y3eB ByHEHUX 1 OCeTIbMBKX MaTepujana.
Jeans 800 o/min 4 kg Cneuwjantiu nporpam 3a ogehy of UuHca ca 6narom gasom
30°C (1200 - 800) npatba kako 6u ce Ha Hajmary Mepy cBeo rybuTak 6oja 1 o3Ha-
40°C — XnagHo Ka. 3a 6orby Hery npenopy4yje ce Mara KonuyuHa Belua.
Sport 1200 o/min 4 kg CuHTeTnuka cnoptcka ofgeha. OBaj nporpam je HamereH 3a
30°C (1200 - 800) HEeXHO npake MofepHe cnoptcke ogehe, a Takohe je noroaaH
40°C — XnagHo 3a cropTcky ofehy 3a TepeTaHy, BOXHY OuLukna unu Lorvpa-
HE€ U CIINYHO.
Silk 800 o/min 0,5 kg Csuna koja Moxe Aa ce nepe MalUMHCKU U PyYHO U apyre
30°C (800 - 800) oceTrbuBe TkaHuHe. OkpeTarbe Oy6Ha je TONMKO HEXHO Aa je
Moryhe TpeTupaTu Yak 1 HajoceT/buBWje ofeBHe npeamMeTe.
MokpeHWUTe KoMNneTaH LuKNyC npaka 1 cyllera kako 6u ce
CMaHMIIo ryxsare Belua.
Duvet 800 o/min CneuujanHu nporpam 3a npekpuBay of CUHTETUKe, nepja unm
30°C (800 - 800) 3kg nanepja, jopraH, npekpveay 3a KpeBeT v cnuyHo. Kopuctute

60°C — XnagHo

TEYHU OETEPLIEHT 32 OCETIBUBO PYOIbe, HNpP. AETEPLIEHT 32 BY-
Hy.
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Mporpam PecdepeHT- Makcu- Onuc nporpama
MoppasymeBaHa Ha 6p3vHa ManHa (Twvn Bewa u cTeneH 3anprbaHOCTH)
TemnepaTtypa ueHTpudy- Ko-
PacnoH Temne- re NINYUH
patype Oncer 6p- aBewa
3UHe LieH- 3a npa-
Tpudwyre (o/ He
min)
Outdoor &y 1200 o/min 25 k92) He kopuctute omekwmBay TkaHWHa 1 yBepuTe ce Aa Hema
o - 1200 - 800) ’ ocTaTaka omeKLIMBaya y 4o3aTopy AeTepLieHTa.
30°C ( 3) :
o 1kg Opeha Kojy HOCUMO Kajia U3ana3vuMo Hanosse, pagHa u
40°C - Xnapro crnopTcka oaena, BOAOOTNOPHE jakHe U jakHe Koje npony-
wTajy Ba3gyx, Kao U jakHe ca nocTaBoM of ByHe Koja Moxe
Aa ce M3BaAM UNK ca YHYTpaLlkOoM noctaBom. MNperno-
pyyeHa konunymHa Bewwa je 2,5 kg. OBaj nporpam mMoxe ce Ko-
PUCTUTM Kao LMKNyC 3a oBHaBIbake CBOjcTBa BOA00AB0JHOCTH
opehe v nocebHo je npunaroheH 3a TpeTupawe ofehe ca xu-
ApodobHNM criojem. 3a obaBrbame Lyknyca 3a obHaBrbake
cBojcTBa Bogooa6ojHocTM oaehe, noctynute Ha cneaehu
HauuH:
+ CvnajTe AeTepLieHT 3a npatse y nperpagy |ll
+ Cwunajte nocebHo cpeacTBo Koje obHaBrba CBOjCTBO BO-
noopbojHocTv oaehe y nperpagy 3a OMeKLMBay TKaHuHa
&
* CwmamuTe KonnumHy Bewa Ha 1 kg.
[a 6ucte gopatHo noborblwianu AejcTBo cpeacTBa 3a o6HaB-
bakbe CBOjcTBa BOAOOTNOPHOCTM oaehe, oaehy ocyluute y ma-
LUMHW 3a cylleke Belua Tako WTo heTe nogecutyt nporpam 3a
cywere Ha Outdoor (ako je AocTynaH 1 ako o3Haka Ha ogehu
[03BOrbaBa MaLLUHCKO CyLUEHE).
) {“J("‘) 1400 o/min 9 kg CtBapu oa 6enor namyka. OBaj 4enoTBOpaH nporpam npara
Hygiene Wt (1400 - 800) y KoMBuHaLwmju ca napom yknawa Buiie og 99,99% 6akrepuja

60°C

7] Bmpyca4) y3 ogpxaBare Temnepatype usHag 60°C Tokom
unTaBe (hase npara; y3 4oAaTHO AejCTBO Ha BrakHa 3axBarby-
jyhu cbasn nape, npoayxeHa dasa ncnmpama ocurypasa npa-
BWITHO YKNnakbake octataka AeTeplieHTa v MUKpoopraHu3ama.
Ogaj nporpam y3 To ocurypaBsa NpaBUITHO CMakseHse MNosieHa 1
anepreHa.

CPMCKMN 119



Mporpam PedepeHT- Makcu- Onuc nporpama
MoppasymeBaHa Ha 6p3vHa ManHa (Twvn Bewa u cTeneH 3anprbaHOCTH)

Temnepartypa UeHTpudy- Ko-
PacnoH Temne- re JTINYUH
paTtype Oncer 6p- aBewa
3UHe LUeH- 3a npa-
Tpudwyre (o/ He
min)
Eco 40-60 1400 o/min 9 kg Benu n wapeHn namyk nocrojaHux 6oja. HopmanHo 3anprbaH
40°C 5) (1400 - 800) BeLl. [MoTpollra eHepruje ce cMamyje 1 Bpeme nporpama npa-

tba je NPOoAYXKeHO, LITO ocurypasa Aobpe pesynTaTe npatba.

1) 3a BpemMe oBor Luknyca 6ybar ce cnopo okpehe aa 6u ocurypao HexHo npake. Moxe usrneaatu kao aa ce
6ybats He okpehe unu aa ce He okpehe NpaBuWIHO, anu je To HopmariHa nojaBa kog OBOr nporpamMa.

2) Mporpam npama.
3) Mporpam npawa n asa obHaBbaka BOAOOTNOPHOCTU.

4) WcnuTaH je 3a Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa u
6akTepuodar MS2 He3aBUCHUM TECTOM KOju je cnpoBena komnaHuja Swissatest Testmaterialien AG Tokom 2021.
rogvHe (M3BeluTaj o ncnutusary 6p. 202120117).

5) Mpema Ypen6u 6p. 2019/2023 Komucuje EY, osaj nporpam Ha 40 °C Moxe 3ajefHO y UCTOM LUMKIyCy Aa nepe
HOpMarHo 3anprbaH namy4Hu BeL AeknapucaH 3a npake Ha 40 °C mnm 60 °C.

®

3a pgocturHyTe TemnepaTtype yHyTap Bela, Tpajake nporpama u apyre nogatke, norneaajte ogerbak ,Bpea-
HOCTU NOTPOLLH-E”.

HajecbukacHuju nporpamu y norneay noTpoLU-e eNiekTpUYHE eHeprije yornwTeHo PeyeHo Cy OHU Koju page
Ha HWXKUM TemnepaTypama v Tpajy ayxe.

KomnaTtnbunHocTt nporpaMmckux onuuja
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Mporpam =
Cottons n | | | | | | | | n | | | |
Synthetics n n n n |} L} n n n
Delicates " - - - - -
Wool & @ " " " "
Rapid 20min - u n
Rinse n | | | | | | | |
Spin/Drain " = 3) "
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Mporpam =
Jeans n n n n n n n
Sport n n n n n n
Silk " =
Duvet - -
Outdoor Cf‘l . . - - -
Hygiene LGw " " . . . .
Eco 40-60 u L] n

1) Prewash u Stains He mory ce uzabpartu 3ajegHo.
2) OBa onumja HWje A4OCTyNHa Ha TemnepaTtypu Hxoj o 40 °C.
3) Ako nogecute onuujy bes ueHtpudyre, ypehaj camo ucnywita Boay.

Oprosapajyhu getepLieHTM 3a nporpame npawa

Mporpam YHuBep3anHuun  TeyHocT 3a TeyHoCT 3a OceTrbuBa By- [Noce6aH
npawak 1) CBe TKaHUMHe obojeHe TKa- Ha
HUHe
Cottons A N N B —
Synthetics A N N ~ -
Delicates - - — N R
WOO|@ @ -- - . N .
Rapid 20min - A A ~ —
Jeans - - A R R
Sport - A A - A
Silk - - - A N
Duvet - - - R R
QOutdoor (}il - - - a a
Hygiene EEJ q-lb . A - - .
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Mporpam YHuBep3anHu TeuyHocTt3a  TeyHoCT 3a OcetmuBa By- [Noce6aH
npawak 1) cBe TKaHMHe oOOojeHe TKa- Ha
HUHe
Eco 40-60 A A A -- --

1) Ha temnepatypu Buwoj of 60 °C npenopy4yje ce ynotpeba geTeplieHTa y npaLtuky.

A =[penopyuyje ce

-- = Hnje npenopy4eHo

8.2 Woolmark Premium Wool Care - lNnaBo

WOOLMARK
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

Linknyc npatsa ByHe y OBOj MalUMHK TecTupana je un ogobpuna
komnaHuja The Woolmark Company 3a npamwe oaeBHuUX npea-
MeTa Koju cappke BYHY O3HAYeHUX eTUKETOM ,py4HO npare”
YKONUKO Ce NMPoV3BOAN Nepy Npema yrnyTcTBUMA Ha eTUKeTn
O[EBHUX NpeaMeTa 1 OHUMA Koje je usgao npoussohay oe
MalLuuHe 3a npawse pybrba.

M1512

9. NOAELIABAHA

9.1 3By4YHM curHanm

OBaj ypehaj uma pasnuuuTe 3By4He curHane
KOju ce akTuBupajy Kaga:

*  YkmbyuuTe ypehaj (nocebaH kpaTak 3BYyK).

*  Uckmbyuute ypehaj (nocebaH kpaTak 3ByK).

* [opupyjeTe ayrmag (Knuk).

» HanpasuTe norpeLuaH ns6op (3 kpatka
3BYyKa).

» [lo 3aBpLeTKy nporpama (3ByyHe
CEeKBEHLe y Tpajaky OKO 1 MUHYT).

+ [lohe po kBapa ypehaja (kpaTke 3BYy4YHe
CeKBeHLe Y Tpajary OKO 5 MuHyTa).

[a bucTte pgeakTuBupanu/akTuBmupanu

3BYYHEe curHarse kaga je nporpam 3aBpLUeH,

NCTOBPEMEHO foanpHUTE gyrmag Temp. u

Spin Ha 2 cekyHae. [ucnnej npukadyje On/Off

®

AKO [ieakTuBMpaTe 3ByYHE CUrHarne, oHu
he HacTaBuTK ga page ykonuko gohe ao
KBapa Ha ypehajy.
9.2 bnokapa 3a 6e36egHoOCT Aeue

[Momohy oBe onuuje MoXeTe cnpeynTn aa ce
fAela urpajy ca KomaHgHOM Tabrom.
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[a bucte akTuBMpanu/geakTuBmpanu oy
onuujy, apXxuTte NpuTUCcHYTUM gyrme Stains

CBe [JOK ce B ue nojaBU/MCKIbY4M Ha
auicnnejy.

Ypehaj 3agpxaBa n3bop oBe onuuje kao
rnogpasymMeBaHe HaKOH LUTO ra UCKIby4uTe.

dyHkumja ,brnokaga 3a 6e3benHocT geue”
moxga Hehe 6UTV JOCTYMHa HEKOMMKO
CEeKyHAM HaKOH YKIby4nsama ypefhaja.

9.3 bpoja4 pagHux catu

Moryhe je npukasaTtn y catuma yKynHo Bpeme
paga ypehaja no4eB o4 NpBOr yKiby4mBaka.
OBa BpeHOCT Nnokasyje Bpeme paja Luknyca
(He obyxBaTa nayse 1 Bpeme OAJIOKEHOT
ctapta). [la 6u ce nojaBuna Ha gucnnejy,
npatute cneaehe kopake:

1. YxrbyunTe ypehaj nputuckom Ha gyrme
On/Off.
OkpeHuTe gyrme 3a n3bop nporpama Ha
©u1no koju nporpam (noyesLmn og 1.
ronoxaja y cMepy KpeTarba kasarbke Ha
cary).



3. TIpUTUCHUTE N HEKOMNWKO CEKYHAM OpXUTE
pyrmag Spin u Prewash (y poky og 10
CeKyHaM of yKibyymBara MalluuHe; HakoH
Tux 10 cekyHam kombuHaLumja TacTepa
YKIbYy4yje 1 UCKIbyYyje 3ByYHE curHane).

4. HakoH 3 cekyHae Ha gucnnejy ce
npvkasyje ykynaH 6poj catv paga
ypehaja: Hnp. 3a 1276 catu, gucnnej
npukasyje TekcT Hr Ha 2 cekyHe, 3aTum
,12” (xureage v CToTMHE) Ha 2 cekyHae n
Ha Kpajy ,76” (oeceTuue n jeanHuLe).

®

AKO 0Baj NocTynak He paau (36or ncreka
BpeMeHa, NorpeLuHor nonoxaja upava
unu norpeluHe kKomOuHauuje Tactepa),
ncKIbyumTe ypehaj n noHoBUTe NocTynak
13 noyeTka.

9.4 Bpahawe Ha chabpuuka
noaelwaBamba

Oga dyHkuuja omoryhasa Bpahawe Ha
¢abpuyka nogelaBansa. [la 6ucte
aKTMBMpanu osy onuujy, obasute cneaehe:

10. CBAKOOHEBHA YTOTPEBA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte nornaera o 6e3begHoOCTH.

10.1 AkTuBupame ypehaja

1. YTakHUTE MPEXHMW YyTUKa4 y 3ugHy
YTUYHULLY.

2. OpBpHUTE CnaBuHy 3a BOAY.

3. TMputuchHute gyrme On/Off Ha HeKonuKo
cekyHaun Aa 6ucte aktmempanu ypehaj.

Yyje ce KpaTak 3BYK.

10.2 YoauuBaH-€e Bewia

1. OtBopuTe Bpata ypehaja.

2. VicnpasHuTe LilenoBe 1 ogMmoTajTe
npegmeTe Npe Hero LWTo UX CTaBuTe y
ypehaj.

3. CraBute Bew y bybamn, komag no komag,.

He cTtaBmajTe npesuLle Bela y bybams.

4. [obpo 3aTBOpPUTE BpaTa.

1. Yxrbyunte ypehaj nputuckom Ha gyrme
On/Off.

2. OkpenuTe gyrme 3a n3bop nporpama Ha
6uno koju nporpam (noyvesLum o 1.
roroxaja y cMepy KpeTama Kasarbke Ha
cary).

3. [lpuTUCHUTE N HEKONUKO CEKYHAN ApXKUTE
nyrmag Extra Rinse u Stains (y poky of
10 cekyHamM of yKiby4nBama MalluvHe;
HakoH Tux 10 cekyHan komOuHaLmja
TacTtepa yKrbydyje 1 UCKIby4yje 3By4He
curHane).

4. [wncnnej he npykasatm — — — Ha OKo 5
CeKyHau.

@

Ako oBaj noctynak He pagm (36or ncreka
BpeMeHa, MorpeLuHor nonoxaja upava
Unu norpeLuHe KoMbuHaumje Tactepa),
nckrbyumTe ypehaj n noHoBUTE NOCTynak
13 noyeTka.

/\ ONnPE3

-lMpoBepute aa Bew Huje 3arnaerbeH namehy
TyHen ryme v Bpata ypehaja kako He bu
AO0LUII0 A0 Lypera Boae u owTehewa Belua.

-Mpatbe TkaHWHa jako 3anprbaHux yrbem 1 ca
MacHuM bnekama unu kopuwhere
napemvcannx getepLieHaTa moxe aa
owTeT rymeHe genose ypehaja.
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10.3 NonaBake geTepLieHTa U aguTmea

LR

Mperpaga 3a hasy npetnpara, Nporpam 3a rno-
Tanawe Unu CPeaCcTBo 3a yKnamarbe dreka.

Mperpaga 3a a3y npatbsa.

°|E|E

Mperpaga 3a TeuHe agnTMBE (OMEKLLMBAY TKa-
HWHA, LWTMPaK).

MakcmMmanHu HMBO KONMYMHE TEeYHWUX aauTuBa.

MAX

KnanHa 3a npawuak unu Te4Hu JeTepleHT.

F79/(oN

1.  W3mepwuTe HaBeaeHy KONMMUMHY AeTepLIeHTa N OMeKLUMBaYa TKaHWHa.
2. CraBwuTe geTepLieHT 1 OMEKLUIMBAY TKaHWHa y oaroBapajyhe nperpage.

®

-YBek npatuTe ynyTcTBa Koja ce Hanase
Ha nakoBatby AeTeplLieHTa, anv
npenopy4yjemMo Aa He npekopaqute
MakcumanHu HasHadeHn Huso MAX Oga
konuuuHa he, MefyTum, rapaHToBaTm
Hajborbe pesyntarte npatsa.

®

-HakoH uuknyca npawsa, ako je
noTpebHo, yKINoHUTE CBe ocTaTke
AeTepLieHTa n3 gosatopa.

3. Ako KopucTUTe npallak, okpeHuTe
NPEKMOMHMK Harope.

10.4 MNMpoBepuTe Nonoxaj
NpeKronHuKa aeTepLieHTa

1. Byuute cduroky fgosatopa aetepLieHTa cBe
OOK Ce He 3aycTaBsu.

2. TpwTtucHuTe pyuuuy Hagone ga bucte
YKNOHWUAW J03aTop.
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4. AKO KOPUCTUTE TEYHM OETEPLIEHT,
OKpEeHUTE KnarnHy Hagorne.

Kapa je npeknonHuk y nonoxajy [JONE:

* HewmojTe KopuCTUTK XXenaTuHacTe nnu
rycte Te4He AeTepLieHTe.

* He npekopauyjTe 0o3y TeyHor
AeTeplieHTa Ha3HaveHy Ha
MPEKIOMHWUKY.




* He nogewasajte a3y npeTnpatsa.
* He nogelwwasajte pyHKUM]jy OANOXEHOr
cTapTa.
5. WawmepwuTe geteplieHT n omeKkwmsay.
6. [lMaxrbmBo 3aTBOPUTE (PMOKY Ao3aTopa
aeTeplieHTa.

Bogute padyHa o ToMe Aa knanHa He
Onokvpa 3atBapare proke.

10.5 NopgewaBawe nporpama

1. OkpenuTe Bupay nporpama ga bucrte
n3abpanu xerbeHn nporpam rnpama.

WHankaTtop gyrmeTa Start/Pause D” Tpenhe.
[ucnnej nokasyje MHAMKATUBHO Tpajake
nporpama.

2. [a 6ucte npoMeHunu TemnepaTtypy u/vnm
Op3vHy LeHTpudyre, gooupHUTE
oprosapajyhy ayrmag.

3. Ako xenute, nogecuTe jeaHy unu Buwle
onuwmja goaupyjyhu ogrosapajyhy
ayrmag. Y cknagy ca Tum ogrosapajyhu
MHAMKaTOPW Ha AUCNnejy noYvky Aa
CBeTIe 1 Menajy ce npukasaHe
MHpopmaumje.

®

Ako n3bop Huje moryh 4yje ce 3By4HM
CUrHan v gucrnej npukasyje — = —.

10.6 JopaTtHe uHdopmaumje o
CBaKOAHEBHO]j ynoTpeobu

HeTtekumnja konuuunHe Bewa SensiCare
System

SensiCare System nountse aa npouemyje
TEXWHY BeLla kako 61 nspadyHao cTBapHO
BpeMe Tpajana nporpama. Ypehaj
ayTomaTcku npunarohasa Bpeme Tpajarba
nporpama Konm4mHu ybadyeHor BeLla Kako ou
ce NOCTUINM CaBpLUEHN pe3ynTaTu npama 3a

Hajkpahe moryhe Bpeme. SensiCare System
HWje JOCTYMNHO y NporpamMmma ca KpaTkvm
Lmknycuma.

MokpeTare nporpama

OoavpHute gyrme Start/Pause|>|| na bucte
nokpeHynu nporpam. Ogroeapajyhu
WHAMKaTOp onuuje npecTtaje Aa Tpenepu un
ocTaje ykrby4eH. [porpam ce nokpehe, a
BpaTa ce 3akrbyyaBajy. Ha gucnnejy ce
npvkasyje nigukatop lNporpam novvme,
BpaTa ce 3akrbyyaBajy. Ha gucnnejy ce

npukasyje MH,EJ,MKaTop"_U.

MokpeTawe nporpama ca oAnoXeHUM
cTapToM

1. Y3actonHo goaupyjte gyrme Delay Start
[AOK Ce Ha Aucnnejy He NpuKaxe XerbeHo
BpeMe oAnaraa.

2. fopvpHute pyrve Start/Pause D” Bpara
ypehaja ce 3akrbydaBajy 1 3anounte
oabpojaBame A0 oanoxeHor crapta. Kapa ce
onbpojaBakbe 3aBpLUK, Mporpam ce
ayTomatckun nokpehe.

Mpeknaawe nporpama U Mewake onuuja.
1. Kaga je nporpam nokpeHyT, MoxeTe Aa
NPOMEeHNTE camo Heke onuuje. JoanpHuTe

ayrve Start/PauseD”.

2. MpomenuTe onuuje. NHopmaumje Ha
aucnnejy ce Mekajy y cknagy ca Tmm
npomeHama

3. DoanpHuTe Start/Pause [>|| NMOHOBO.
[Nporpam npawa ce HacTaBmba.

OTka3uBake Tekyher nporpama

* TputuchHute gyrme On/Off ga Bucte
oTka3anu nporpamM 1 Uckrbyuunu ypeha;.
MpuTncHMUTE NoHOoBO Aa bucTte
akTuBupanu ypehaj.

* OkpeHuTe KOMaHAHO Ayrme 3a n3bop Ha
nornoxaj ,peceToBawe”, NOKpeHuTe ypehaj

® . Cavekajte 2 cekyHae. Caga moxete
[a nofecute HOBM Nporpam npama.

Kpaj nporpama

* Ypehaj ce aytomartcku 3ayctasra. Ha
avcnnejy ce npukasyje b HH
OrnawaBajy ce 3By4HV curHanu (yKonmko
Cy aKTUBHN).
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*  Wckmbyyyje ce nngukatop gyrmeta Start/
Pause DI. WNHaukaTop 3akrbyyaHux Bpata

Tl ceracun BpaTa ce OTKIby4aBajy.

* [putuchHute gyrme On/Off Ha Hekonuko
cekyHau fa bucte feaktuBupanu ypehaj.
BpaTa u posatop getepueHTa agpxuTe
oALWKpuHyTe Aa bucTe cnpeyunu nojasy
6yhu 1 HenpwujaTHNX Mupuca.

WcnywTawe BoAe HaKOH Kpaja Luknyca
Ako cTe ogabpanu nporpam unu onuujy Koja
He ucnyLita Body HaKkoH nocneaner
ucnupamna, He 3abopaBuTe Aa ncnyctTute

Boay:

11. HETA W YNLWWREHE

/\ YNO3OPEHE!

[Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

11.1 Pacnopen nepuoguyHor

ynwhewa

MepuoaunyHo ynwhexwe nomaxe ga ce
npoAayXu pagHu Bek Bawer ypeRaja.

HakoH cBakor uuknyca mano oTBopuTe Bpata
Oybr-a 1 go3atop geteplieHTa ga 6u Basgyx
LMpKynmcao kpo3 ypehaj n ucyumo snary y
HeMy: To he cnpeunTu nojasy poLuexa 1

HenpujaTHUX Mupuca.

Ako ce ypehaj Hehe KopucTuTK gyxe Bpeme:
3aTBOpUTE AOBOA BOAE U UCKIby4uTe ypehaj

13 cTpyje.

OpwujeHTaunoHU NnaH nepuoguyHor

ynwhema:

Yknawame kameHua

[sanyT roguxe

OppxaBatbe Nparem

JegHom meceyHo

Ouuctute 3anTuUBKY Bpa-
Ta

Caaka aBa Meceua

Ouunctute 6ybar

CBaka gBa meceLa

Ouuctute gosatop fe-
TepLieHTa

Csaka agBa Meceua

OuuncTute hunTep nymne
3a ogBoA Bode

[sanyT roguxe

OuunctuTe AOBOAHO Lpe-
BO 1 counTep BeHTUNa

[BanyT roguike
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« [opvpHuTte gyrme Spin ga 6ucte
cMamunu 6p3nHy LeHTpudyre Kojy je
npeanoxuo ypehaj

* [putuchHute Start/Pause D”

» Kapa ce 3aBpLuu nporpam u yracu ce

WHOMKATOp 3aKrbydaHux BpaTta ™1,
MOXeTe fja 0TBOpUTE BpaTa.
«  On/Off pa 6ucrte nckrby4nnm ypehaj.
®DyHKLMja NnpUNpaBHOCTU
Pexxum npynpaBHOCTM ayTOMaTCK1
nckrby4yje ypehaj kako 6u ce cmaruna
NOTPOLLH-a ENEKTPUYHE eHepruje.

Y HapefHuM nacycmma o6jallHeHo je Kako ce
YWCTY CBaKW NojeuHU Oeo.

11.2 Yknawawe CUTHUX NpegmeTa

@

YBepuTe ce Aa Cy Liernosm npasHu 1 aa
cy ceu nabaBu eniemMeHTV Be3aHu npe
nokpeTara LuKiyca.

YKNoHWTE CBe CTpaHe npeameTe (Kao LUTo cy
MeTanHe konye, gyrmag, HoBunhu uta.) Koju
MOry Aa ynagHy y 3anTuBKy Ha Bpatuma,
dunTepe n 6ybar. Mornegajte ogerske
»3anTMBKa 3a BpaTa ca AABOYCHUM Lienom”,
SHuwhere 6y6Ha”, Yuwhere untepa
opBoaHe nymne” un Yvwherwe gosogHor
upesa n unTepa BeHTuna’. byaute
NaXkrbMBu ca 3aBecama. YKIIOHUTE Kykuue u
cTaBuTe 3aBece y Topby 3a npake unu y
jacTy4Huly. Ykonuko je notpe6Ho, obpatute
ce oBnawheHoM CEpBUCHOM LiEHTPY.

11.3 Cnomawme yuwhewe

Ypehaj unctuTe uckrbyy4rnBo 6narmm canyHom
1 TOMMOM BOAOM. Y MOTMNYHOCTU OCYLLUUTE CBE
nospLunHe. He kopuctuTe jactyunhe 3a

pubane 1 6uno kakas abpasmBHM maTepujan.

/\ ONPE3

HemojTe oa kopucTuTe ankoxon,
pacTBapayd Unm xemmjcke Npou3Bose.




/\ ONPE3

HewmojTe ga yinctute metanHe NnoBpLUNHE
AetepLieHToM Ha 6asu xnopa.

11.4 Yknawate KameHLa

®

Ykonuko je TBpaoha Boge y Ballem
noapysjy BUCOKa U ymMepeHa,
npenopyuyyjemMo BaM Aa Kopucturte
NMPOV3BOA 3a YKNakake kaMeHLa 13
BOJE 3a MalUvHy 3a npame BeLla.

PenoBHO KOHTponuwmnTe 6yban fa bucte
CrpeYnnn cTBapame KameHua.

CraHpgapaHu geTeplieHTn Beh cagpxe
CpeAcTBa 3a OMeKLIaBake Boae, anu
npenopy4yjemMo Aa noBpemMeHo NoKpeHeTe
LMKMyc ca npasHum 6yorem 1 nponsBoaoM
3a yKknamare kameHLa.

®

YBek npaTuTe ynyTcTBa koja ce Hanase
Ha nakoBatby Npon3eoaa.

11.5 OgpxxaBare npawem

[MoHoBIbEHa M NpoaykeHa ynoTpeba
nporpama Ha HUCKUM Temnepatypama Moxe
[a foBefe [0 cTBapakba Hacnara
AeTeplieHTa, Tanora Yyectuua, cTtBapara
OakTepuja yHyTap 6ybra 1 kopuTa ypehaja.
OBO MOXe fja CTBOPU BPIIO HempujaTHe
mupuce u 6yh). [la 6ucte enummnHucanu ose
Hacnare 1 o4MCTUNM YHYTpaLlHoCTK ypehaja,
penoBHO ob6aBrbajTe NocTynak oapxaBarba
npakwem (HajMare je4HOM MECEYHO).

®

Mornepajte nacyc ,Ynwhere Oybra“.

11.6 3anTuBKa 3a BpaTa ca
OBOYCHUM Lienom

OBaj ypehaj je npojekToBaH Tako Aa nva
camouuctehu cucrtem ogsopna Koju
omoryhaBsa da naraHe gnadvue of TkaHuHa
Koje oTnagHy ca oaehe 6yny nsbayexe ca
BoAoM. PefoBHO npoBepaBajTe TyHen rymy
Ha BpaTMma U, ako je NoTpebHo, ouncTute je
Kao LUTO je onucaHo Ha cneaehoj cnuuw.

Hosuuhe, ayrmaa v gpyre cutHe npegmete
MOXeTe U3BaaMTW Ha Kpajy uukIyca.

Mo noTpebun ouncTuTe cpeacTsom 3a
ynwhere Ha 6a3v amoHwujaka u He rpebute
MOBPLUMHY 3anTusava.

@

YBek nowTyjTe ynyTcTBa Koja ce Hanase
Ha nakoBakby NpounsBoaa.

[MpoBepuTe MMa nn npegmeTa Koju 6u mornu
[a ce 3arnaee y nperuby n yKnoHuTe ux (ako
nx uma).

BoawTe pauyyHa fa Bewl He ocTaHe 3apobrbeH
uamehy 3anTueaya u Bpara.

BnaxxHom kprom npeGpuimte cey
npreaBLUTUHY U BOZY 3aocTany y 3anTusady
BpaTa no 3aBpLUETKY LMKIyca.

11.7 Ynwhere 6y6H-a

PepnoBHo koHTponuwmnte 6ybar ga bucte
CMpeYnnu cTeBapake HeXerbeHor Tanora.

Hacnare phe y 6y6ry Mory ce jaButu ycnep,
phatba cTpaHor Tena nNpunvMkoM npaksa unm
o[ Bofe U3 YecMme Koja caapxu reoxne

Ouunctute 6ybars cneynjanHnm cpeacTesmma
3a Hephajyhu yenuk.

@

YBek npaTuTe ynyTCcTBa Koja ce Hanase
Ha nakoBakby Npoun3Boaa.

Hemojte unctutn 6ybar KUCENMHCKUM
npon3BoAMMA 3a YKNamake KaMmeHLa,
npoussoguma 3a vnwhere Koju cagpxe
XIOp, HUTU TBO3AEHOM UMKN YENNYHOM
BYHOM.

3a TemersHo umwhemse:
1. W3BaguTe caB Belwl 13 OyOHa.
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2. Tlokpenute nporpam Cottons ca
HajBULLOM TeMnepaTypoM.

3. [opajTe many KOnMYMHy npaLukacTor
JeTeplieHTa y npasaH 6y6ams, kako 6u ce
Mcnpanu octaum of paHujux nparba.

®

[MoBpemeHo, Ha Kpajy uuknyca, gucninej

MOXe [a NpuKaxKe MKOHY <e%: OBO je
npenopyka ga ce obasu LMKIyc

L~uwhera bybrwa“. Kaga ce o6asu
ynwhere 6ybra, nKoHMLa HecTaje.

11.8 Yuwhewe gosaTopa
heTepLieHTa

[a 6ucte cnpeunnun cTBapame Hacnara
OCYLLEHOT AeTeplLieHTa unm yrpyliaka
oMeKLIMBaYa n/unu popmupanse 6yhu y
duoun fosaTopa AeTepLieHTa, Ha cBaka ABa
Mecela npatute cnegehum nocrtynak
ynwhena kao LWTo je onMcaHo Ha crnegehum
crnvkama.

1. OtBopute dumoky. MputucHute GpasuLy
Hajone Kao LWTO je NpuKasaHo Ha cnuum
1 n3syumte UOKY.

2. YKNoHWTe rophu Aeo ogerbka 3a
agvTuBe paam nakwer yiwhera n
ncnepuTe OUOKY noj miasom Tonne
BoAe, Aa b1cTe yKNoHWnu cBe Tparose
Hacnara getepirieHta. HakoH ynwhetsa,
BpaTUTE rophsv AE0 Y NPBOOUTHU
nosioxa,j.
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3. TpoBepute fa nu je U3 ropker 1 OoHer
Aena nexuvLiTa yKNoHkeH caB npeoctanm
AeteplieHT. Nomohy mane veTke
0YNCTUTE NEexXuLITe.

4. Ybauute broKy 3a AeTeplieHT y Bofuue
1 3atsopuTe je. [lokpeHnTe nporpam
ncnupara 6e3 Belwa y 6yomy.

11.9 Yuwhewe countepa oasoaHe
nymne

PepnosHo npoeepasajTe dountep oasoaHe
nymne v BUAMTE Aa N je YUCT.

OuucTnte hunTep ogBOAHE NyMME ako je:

*  Ypehaj He ucnywTa Boay.
* bBbybamn ce He okpehe.



* Ypehaj npon3Boaun YyaaH 3Byk 36or Tora
LITO je nymna 3a oo bnokmpaHa.
* Ha gncnnejy ce npukasyje wndpa anapma

Ech

/\ YNO3OPEHE!

*  Wckonyajte MpexHu yTukay 3
MpEXHe yTUYHMLE.

* HemojTe yknawatu puntep Aok je
ypehaj aktuBaH.

* HewmojTe ga yictuTe nymny ako je
Boaa y ypehajy Bpyha. Cavekajte ga
ce BoAa oxnaau.

* Hekonuko nyTa noHosute kopak 3
Tako wTo heTe 3aTBOPUTU 1 OTBOPUTK
BEHTWI CBe AOK BOAA NpecTaHe Aa
oTnye.

YBek ApxuTe Kpry y 6nunsnHn kako bucrte
obpvicanu Boay Koja ce eBeHTyarnHo npocrne
[OK cknpaaTe dunTep.

MpaTtute noctynak onucaH Ha cnegehum
cnukama ga 6ucte ounctunu cuntep
nymne:

CPICKU
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8.

/\ YMNO3OPEHE!

7. Boaute payyHa o Tome ga nporenep
nymne Moxe aa ce okpehe. Ykonuko ce
He okpehe, KOHTakTupajTe oBnawhexu
cepBucHM LieHTap. Takohe nposepuTe Aa
nn CTe UcnpaeHO 3aTernun untep Aa
Oucte cnpeunnu uypetba.

11.10 Ynwhere goBoagHor ypeBa u huntepa BeHTUNa

®

[Mpenopy4yyjemo Aa ABa nyTa roguilke
o4yncTUTE 1 hUNTep AOBOAHOr LpeBa U
dunTep BeHTUNa Kako bructe yknoHunm
Hacnare Koje cy ce cakynune ToKom
BpemeHa. CrnegnTe noctynak onucaH Ha
cnegehum cnukama ga éucte ouncTmunm
duntepe:

1.
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11.11 XuTHO ucnywrawe Boge

Ako ypehaj He MoxXe fa ucnywiTa Boay,
obaBunTe UCTM NOCTYNakK OnNmncaH y oaerbKy
LSHuwhere countepa oasogHe nymne”. Ako je
notTpebHo, ouncTuTe nymny.

11.12 Mepe onpe3a NnpoTuB
3amp3aBamba

YKonuko je ypehaj nHctanupaH y npoctopuju
rae TemnepaType mMory Aa AOCTUTHY

12. BPEOHOCTU NOTPOLUHE

12.1 KomeHTap

BpegHocT of 0 °C vnu nagHy ucnoa,
YKIIOHWUTE npeocTany Bogy 13 AOBOAHOT
Lpesa 1 ogBoaHe nymne.

1. Wckonyajte MpexHu yTukay n3 mpexHe
yTU4HMLE.

2. 3artBopuTe cnasuHy 3a BOAy.

3. CraBuTe aBa Kpaja JOBOOHOr LpeBa y
nocyay v nyctute Aa Bofa ucteve u3
upesa.

4. VcnpasHuTte ogBogHy nymny. [NpounTtajte
ynyTCTBa 3a XMTHO UCNyLUTake BOAE.

5. Kapa ce nymna 3a ogsog vcnpasHu,

NMOHOBO MOHTMPAjTE AOBOAHO LiPEBO.

/\ YNO3OPEHE!

YBepuTe ce Aa je Temneparypa BuLia og
0 °C npe noHoBHe ynoTpebe ypehaja.
Mpownssohay Huje ogroeBopaH 3a
owTehera Koja HacTaHy ycnea HUCKUX

Temneparypa.

®

QR kop Ha eHepreTckoj HanenHWUM koja ce ucrnopydyje ca ypehajem HaBoan Beb Besy ka
MHdopmaLmjama Be3aHMM 3a yumHak ypehaja y 6a3u nogataka EU EPREL. Cauysajte
eHepreTcKky HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe 3ajegHo ca ynyTCTBOM 3a ynotpeby v CBUM
ocTanum AOKyMEHTMMA KOju ce Ucrnopydyjy ca oBum ypehajem.

MHdopmaunje HaseneHe y EPREL-y moryhe je npoHahu u nomohy Bese https:/
eprel.ec.europa.eu 1 Ha3uBa Mofena v 6poja NnponaBoaa Koju cy HaBeeHW Ha NoYnLm ca

TEXHUYKUM KapakTepucTukama ypehaja.

BpeaHocTvt v Tpajatse nporpama 3aBuce Of PasnUuMTUX ycrioBa (HMp. TemnepaTtypa
npocTopuje, TemnepaTtypa v NpuTMcak BoAe, KONMYMHA M BPCTa Bella, HamoH), Kao 1 ako
NpoMeHuUTE noapasyMeBaHy BPeAHOCT HEKOr nporpama.

Mpema Ypen6u Komucuje EY 2019/2023

Mporpam Eco 40-60 hh:mm %
kg kWh  TNurtapa (yac:mu- 1) w© o/mun2)
HyT)
Llena konununHa 9 0.760 64 3:40 53.00 33 1351
[Nona konuynHe 4.5 0.440 47 2:45 53.00 27 1351
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Mporpam Eco 40-60 hh:mm 9

kg kWh  JNurtapa (yac:mu- 1; %© o/mnn2)
HyT)
YeTBpTUHA KONUYNHE 2,5 0.300 39 2:35 54.00 26 1351

1) MpeocTana BnaxHOCT Ha Kpajy thase LueHTpudyrmpara. LUTo je Beha 6p3anHa ueHTpudyrupata, Beha je byka n
Matrba je npeocTana BnaxHoCT.

2) MakcumanHa 6p3vHa LeHTpudyre.

Yobu4ajeHn nporpamm

@

OBe BpeAHOCTM Cy CaMO OpUjeHTaLuoHe.

Mporpam hh:mm %
kg kWh  Jlutapa (4ac:mu- 1) °C o/min2)
HyT)

ggt}g“53) 9 2.75 85 4:00 52.00 85 1400
ggtfg"s 9 1.65 80 3:30 52.00 55 1400
gg{}gﬂs 204) 9 0.35 80 3:00 52.00 20 1400
fgrltche“cs 4 0.85 75 2:30 35.00 40 1200
gg'j%atesf’) 2 0.35 60 1:25 35.00 30 1200
Wool .

30°C 15 0.30 70 1:05 30.00 30 1200

1) MpeocTtana BnaxHoCT Ha kpajy tase LeHTpudyrmparsa. LLTo je Beha 6p3vHa ueHTpudyruparsa, Beha je 6yka u
Mak-a je npeocTana BrnaxHocCT.

2) PedepeHTHN nHankaTop 6p3unHe LeHTpudyre.

MoroaHo 3a npame jako 3anprbaHux TKaHWHa.
4) MoroaHo 3a npake cnabo 3anprbaHnx NaMmy4HUX TKaHWHA, CUHTETHKE U MellaHnX MaTepujana.
5) Vima y4MHaK kao 6paun LMKIyc npaka 3a cnabo 3anprbaH BeLw.

MoTpolwwHa eHepruje y pasnuuuTum pexxmMmmma

Uckrbyuero (W) Y npunpasHocTy (W) o“"°"‘g;\;;" crapt

0.50 0.50 4.00

Bpeme [0 nckrbyumBara/npunpaBHOCTK je Hajsuwe 15 muHyTa.
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13. BP31 BOAWY

13.1 CBakogHeBHa ynotpeba

1 2
ORI
g
\3\\

v

YTakHUTE MPEXHU yTUKaY Y 3UAHY YTUUHULLY.
OpBpHUTE CriaBuHy 3a BOAY.
CraBuTe BELU Y MALLUHY.

CunajTe feTepLeHT 1 Apyro CpeacTBo 3a
TpeTupare y ogroapajyhy nperpaay
fo3aTopa AeTepLieHTa.

1. TMputucHute gyrme On/Off ga 6ucte
ykrbyunnu ypehaj. Okpennte Gupad
nporpama ga éucTte nogecuni xxeroeHu
nporpam.

2. Tlopecute xerbeHe onuuje (1) Tako WTO
hete poanpHyTn ogrosapajyhy gyrmag.
[a bucTte nokpeHynu nporpam,

noavpHute gyrme (2) StartIPause[>”
3. Ypehaj nounre ga pagu.
Mo 3aBpLUETKY NpOrpaMa n3BaguTe BeLl.

MpuTncHuTe ayrme On/Off na Gucre
UCKIby4Mnu ypenha;.

13.2 Hera n umwheke

Pacnopen nepuoguyHor ymiwhewa
nomaxe Aa ce NpoAyXu pagHu Bek Baluer
ypehaja.

HakoH cBakor uuknyca mano oTBopuTe Bpata
Oybr-a 1 go3atop aetepeHTa ga 6u Basgyx
LMpKyrnmcao kpo3 ypehaj n ucyumo snary y
Hemy: To he cnpeunTu nojasy poLuera 1
HenpujaTHUX Mupuca.

Ako ce ypehaj Hehe KopucTUTK yxe Bpeme:
3aTBOpPUTE AOBOA BOAE U UCKIbyuuTe ypehaj
13 cTpyje.

OppaBarbe nparem JeaHoM MeceyHo

OuncTuTe 3anTuBKy Bpa-
Ta

Csaka aBa MeceLa

Ouunctute 6yban CBaka gBa meceva

OuuncTuTte fosatop Ae-
TepyeHTa

Ceaka fBa Meceua

Ouuctute cbuntep nymne
3a oaBop BoAe

[BanyT roguiite

OumncTUTE AOBOAHO Lipe-
BO 1 huntep BeHTUNA

[BanyT roguiite

Yknatare kameHua [BanyT roamwke

MnacTtnyHn genosu Tpeba ga Gyay unctu,
HapO4YUTO OHU Koju Cy nopes hroke 3a
AeTepLieHT. Ykonuko aohe Ao npenvBakrba,
YKIIOHWUTE BULLAK AeTepLieHTa.

Y HapefHUM nacycrvmMa onMcaHo je Kako ce
YncTe NojeAnHN OeroBu.

3anTuBKa 3a BpaTa ca ABOYCHUM LIeNoM
OBaj ypehaj je npojekToBaH Tako Aa nva
camouuctehun cuctem oasoaa Koju
omoryhaBsa ga naraHe gnaudvue o TkaHuHa
koje oTnagHy ca ogehe 6yny nsbadvexe ca
Bogom. PeqoBHO npoBepaBajte TyHen rymy
Ha BpaTuMma 1, ako je notpebHo, ouncTute je
Kao LUTO je onucaHo Ha cneaehoj cnvuyu.
Hosuwuhe, gyrmag v gpyre cutHe npegmete
MOXEeTe U3BaaMTW Ha Kpajy uuKIyca.
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Mo noTpebu ouncTuTe CpeacTsom 3a
ynwherse Ha 6a3n amoHujaka u He rpebuTe
NOBPLUMHY 3anTuBaya.

YKknawaw-e CUTHUX npegmMmeTta

@

YBepuTe ce Aa Ccy LIernoBu npasHu 1 aa
cy ceu nabaBu enemMeHTV BeE3aHu npe
nokpeTaa LuKiyca.

YKnoHuTe cBe CcTpaHe npeameTe (Kao LUTO cy
mMeTanHe konye, gyrmag, HoBunhu uta.) Koju
MOry fia ynagHy y 3anTvBKy Ha Bpatuma,
duntepe n 6ydar. YKonuko je notpebHo,
obpaTuTe ce oBnawheHoM CepBUCHOM
LEHTPY.

®

YBek nowTyjTe ynyTCcTBa Koja ce Hanase
Ha nakoBary NPousBoAa.

[MpoBepuTe uma nn npegmeTa Koju 6u
MOrnn Aa ce 3arnase y nperuby u
YKIIOHUTE KX (aKO X MMma).

BoawnTe payyHa Aa Belw He ocTaHe
3apobrebeH n3vehy 3antueaya v BpaTa.
BnaxxHom kpnom npebpuinte cBy
npreaBLUTVHY 1 BOAY 3aocTany y
3anTueavy Bpara o 3aBpLUETKY LuKyca.

Yuwhewe chuntepa ogBoaHe nymne
PenoBHO unctute puntep a HapoumTo ako ce

Ha gvcnnejy nojasu wudpa anapma EEB

2

13.3 Mporpamu

Mporpam KonuuuHa Belwa Onuc npoussoaa
9k Bene v o6ojeHe namyyHe TkaHuHe. ViaeanHo 3a Hopman-

Cottons 9 HO 1 BEOMa 3anprbaH BelLl.
Synthetics 4 kg CuHTeTVKa Unn MaTepujanu pasnmunTor cactasa.

i OceTrbuBe TKaHWHE Kao LUTO Cy akpwr, BUCKO3a 1 nonmec-
Delicates 2kg Tep.

N ByHeHa ogeha koja ce nepe y malimHu, ByHeHa ofeha ko-

wool & &) 1.5kg ja ce nepe pyyHO 1 OCETILYB Bell.

. . Mamyy4He 1 cUHTETUYKe TKaHWHe ca Bnarvm cTeneHom 3a-
Rapid 20min 3 kg

NpbaHOCTU UNU HoLLeHe CaMo je.EI.HOM.
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Mporpam KonunumHa Bewa Onuc npomsBoaa

CBe TKaHuHe, n3y3eB BYHEHNX 1 BEOMaA OCETIbMBUX TKa-

Rinse 9kg HUHa. Mporpam 3a ucnmparse 1 LeHTpudyruparse.

i . 9k CBe TKaHWHe, U3y3eB ByHEHUX 1 BEOMa OCETIbUBMX Tka-
Spin/Drain 9 HuHa. Mporpam 3a LeHTpUdyrpare 1 NcnyLTawe Boae.
Jeans 4 kg CtBapu of Tekcaca v xepceja.

Sport 4 kg Cnoprtcka ogeha.
. CreuyjanHu nporpam 3a CBUMY U MeLlaHy CUHTETUYKM
silk 0.5kg by
Duvet 3 kg JenHo cuHTeTuyko hebe, npekpuBay 3a KpeBeT, jopraH.
25kg1) .
Outdoor 91_} ’ 2) MopepHa crnopTcka oaeha koja ce HocK Ha OTBOPEHOM.
1kg
CrtBapw og 6enor namyka. OBaj nporpam yknarba BuULe of
i a» 9k
Hygiene [DJ ur & 99,99% GakTepuja n Bmpyca3)
Eco 40-60 4) 9 kg Benu n obojeHn namyk. HopmanHo 3anpreaHa ogeha.

1) Mporpam npama.

2) Mporpam npawa n asa obHaBbaka BOAOOTNOPHOCTY.

3) McnuTaH je 3a Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa u
6akTepuodar MS2 He3aBUCHUM TECTOM KOju je cnpoBena koMmnaHuja Swissatest Testmaterialien AG Tokom 2021.
roavHe (M3BeLuTaj o ucnutmeary 6p. 202120117).

4) Mpema Ypen6u 6p. 2019/2023 Komucuje EY, osaj nporpam Ha 40 °C Moxe 3ajefHO y UCTOM LMKIyCy Aa nepe
HOpMarnHo 3anprbaH Nnamyy4Hu BeL AeknapucaH 3a npake Ha 40 °C mnm 60 °C.

®

3a pgocturHyTe TemnepaTtype yHyTap Bela, Tpajake nporpama u apyre nogatke, norneaajte ogerbak ,Bpea-
HOCTU NOTPOLLH-E”.

HajedukacHujn nporpamu y norneay noTpoLLH-e eNeKTpUYHe eHepruje yornTeHo peyeHo Cy OHW Koju pade
Ha HWKUM TemnepaTtypama v Tpajy ayxe.

Mywerbe ypehaja foMakcumanHor OONPUHOCU CMaketby MOTPOLLHE
KanauMTeTa HaBeAeHOr 3a CBaku Nporpam | eHepruje v Boge.

OproBapajyhu getepiLieHTH 3a nporpame npawa

Mporpam YHuBep3anHu  TeuyHoOCT 3a TeuHocT3a  OceTmrbuBa Moce6aH
npatuak 1) cBe TKaHMHe o0bojeHe TKa- ByHa
HUHe
Cottons A N N _ B
Synthetics . A A - -
Delicates -- - - A a
Wool@ @ - -- - a N
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Mporpam YHuBep3anHu  Te4vHoOCT 3a TeyHocT 3a OceTibMBa Moce6aH
npatuak 1) cBe TKaHMHe o00ojeHe TKa- ByHa
HUHEe
Rapid 20min - A A - -
Jeans - A A - A
Sport - -- A A A
Silk - -- - A N
Duvet -- - - N a
Qutdoor f&—]. - -- - A A
Hygiene EDJ (ﬁb 4 4 - - B
Eco 40-60 A A A - -

1) Ha temnepatypu Buwoj of 60 °C npenopyu4yje ce ynotpeba geTeplieHTa y npaLuky.

-- = He npenopyuyje ce 4 = NMpenopyyeHo

14. BPCTA N KOJIMYNHA OETEPLIEHTA.

+  Kopuctute UCKIby4YnBO AeTepLieHTe 1
Apyre TpeTMaHe Koju Cy HanpasIbeHU
nocebHO 3a MalLMHy 3a nparbe Bella.
[MpBO, NpaTuTe oBa onwTa Nnpasuna:

— [eTepLieHTn y npallky (kao n Tabnete
1 nojedMHaYHe Kecuue) 3a cBe BpCTe
TKaHWHa, ocum oceTrbuBmx. Pagnje
KOPWUCTUTE MpallkacTe geTepLieHTe
Koju cagpxxe nsberoupad 3a 6enm Bew
1 AesnHekuujy BeLua,

— TeyHu geTepLieHTu (Kao n
nojegnHa4vHe kecuue), no moryhctey
OeTepLIeHTM 3a nNpare CBUX BpCcTa
TKaHUHA Ha HWXUM TemnepaTtypama
(makc. 60°C) unu cneuwjanHm
AeTepLIeHT 3a npame ByHe.

* He mewajte pasnuunte BpcTe
aetepleHara.

+ Kopuctute mare geTeplieHTa ako:

— nepeTe Make KOMUYMHE,

— Bel je Mawe 3anpibax,
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— CcTBapa ce Benvka KonuinHa neHe
TOKOM Mpamsa.

» Kap kopuctute Tabnete unum kecuue
AeTeplieHTa, yBek ux ctasute y 6ybars, a
He y [o3aTop AeTepLieHTa u npatute
npenopyke nponssohava.

HepoBorbHa KonnunHa geTepLieHTa Moxe

npoy3poKoBaTu:

* HesagoBorbasajyhe pesynrate npawa,

* [a BeLl NoCTaHe CuB,

* paopeha 6yne macHa,

+ Byhy ypenhajy.

MpekomepHa KonNnMyMHa pgeTepyeHTa Moxe

npoy3poKoBaTu:

*  nememe,

* CMaweH edekat npama,

*  He[OBOJSLHO MCMUpakse,

« Behu yTuuaj Ha XXMBOTHY CPeauHY.



15. LUWMOPE ANTAPMA N MOI'Y' R KBAPOBU

Ypehaj Hehe fa ce NoKpeHe unu ce 3aycraerba y Toky paga. [NpBo nokyLiajte ga npoHahete
pelwene npobnema (nornegajte tabene).

/\ YNO3OPEHE!

Vckrbyunte ypehaj ca Hanajaka enekTpu4yHOM eHeprujom npe noveTka 6uno kakee

nposepe.
MpoGnem Moryhe pelwere
1] . i
E HH YBepuTe ce Aa je cnaBnHa OTBOpeHa.

Ypehaj ce He nyHV BOAOM Ka-
Ko Tpeba.

YBepuTe ce Aa npuTucak Bofe Huje npeHnsak. 3a oBy nHdopmauuje ce obpa-
TUTE NOoKanHoj HaanexHoj cny6u Bogosoaa.

YBepuTe ce Aa cnaBuHa 3a BOAY Huje 3anyLueHa.

YBepuTe ce Aa AOBOAHO LpeBO HUje yBUjeHo, owTeheHo nnun caBujeHo.
YBepuTe ce Aa je AOBOAHO LPEBO 3a BOAY NPaBUITHO NMOBe3aHo.

YBepute ce fa duntep Ha AOBOAHOM LpeBy 1 huntep Ha BEHTUNY HUCY 3a-
NyLUEHN.

=k

Ypehaj He ogBoau Boay.

[MpoBepuTe Aa cnaBuHa Ha Cyaonepu Huje 3anyLueHa.

YBepuTe ce Aa 0ABOAHO LPEBO HUje YBUEHO UMW CaBUjeHo.

Mposepute aa duntep 3a oaBoA BoAde Huje 3anyLeH. o notpebu, ounctute
dunTep.

MpoBepuTe Aa N je 0ABOAHO LPEBO NPABUITHO MPUKIbYYEHO.

MopecwTe Nporpam 3a ucnyLluTakwe BOAe, YKONMKO CTe NPEeTXOAHO noAecunu
nporpam Koju Hema onuujy ucnylTawa Boge.

MopecuTe nNporpam 3a ucnyLuTake BoAe YKONUKO CTe NPETXOAHO NoAecunm
onuujy Koja ce 3aBpLuaBa ca BOAOM Y KOPUTY.

EHD

Bpata ypehaja cy otBopeHa
UMK HUCY 3aTBOpEHa Kako
Tpeba.

MpoBepuTte aa nu cy BpaTa ypehaja npaBunHo 3aTBopeHa.

==

MHTepHa rpewka. Hema ko-
MyHuWKaLmje nameny enek-
TPOHCKMX enemeHaTa ypeha-
ja.

Mporpam Huje 3aBpLueH kako Tpeba unu ce ypehaj npepaHo 3aycTtasumo. Vic-
KIby4MTE 1 NOHOBO YKibyunTe ypehaj.

AKko ce wudpa anapma NoHOBO nojasu, obpaTute ce oBnawheHom cepBuc-
HOM LIEHTPY.

EHD

Hanajatse je HecTabunHo.

CauvekajTe Aa ce Hanajake He cTabunuayje.

EFL

Ypehaj 3a 3awtuty oa no-
nna.e je akTUBMpaH.

VckonuajTte ypehaj u 3atBopuTe cnasuHy 3a Bogy. Obpatute ce oBnawheHom
CEpBVICHOM LIeHTpY.

YKonuko ce npobnem HacTasu, obpaTuTe ce oBnawheHoM CepBUCHOM LEHTPY. Moaaum noTpeGHM cepBrcHOM
LIEHTPY Harase ce Ha NNoYnuM ca TEXHUYKUM KapakTepucTukama

*Heke wudpe anapma ce moxaa Hehe nojasutu. MoanoxHo npomeHama 6e3 npeTxoaHe Hajase.
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16. EKOJIOLWLKA MNMANTAHA

Peuuknupajte matepujane o3HayeHe

cumbornom Cf.\'-) CraBute ambanaxy y
oprosapajyhe koHTejHepe aa bucTte je
peuuknupanu. NMomosute y 3alTUTN XUBOTHE
cpeauvHe 1 rbyAckor 3apaBiba
peuuknuparkem oTrnaga Koju notuye og
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EenNeKTPUYHUX U enekTpoHCKMX ypehaja. He

opnaxwute ypehaje o3HayeHe cumbonom g
3ajegHo ca kyhHum otnagom. OgHecuTe
Npomn3BoZ, NOKarHoj crnyx6u 3a peuuknaxy
nnn ce obpaTtuTe nokanHoj agMUHUCTpaUUjn.



Pozdravljeni pri podjetju Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da ste
izbrali naso napravo.

Ker zelimo biti trajnostni, zmanjSujemo uporabo papirja in zagotavljamo navodila za
uporabo v spletu. Dostopite do svojih celotnih navodil za uporabo na electrolux.com/

manuals

Pridobite nasvete glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne informacije in
@ informacije glede popravil na electrolux.com/support

Kupite dodatno opremo, potro$no blago in originalne nadomestne dele za vaso
@ napravo pri electrolux.com/shop

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

[Li Pred za¢etkom namesc€anja in uporabo naprave
natan¢no preberite priloZzena navodila. Proizvajalec ni
odgovoren za poskodbe ali Skodo, nastalo zaradi nepravilne
namestitve ali uporabe. Navodila vedno shranite na varnem in
dostopnem mestu za poznej$o uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
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ali s pomanjkanjem izku$enj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali Ce so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci med tretjim in osmim letom starosti ter invalidi se
napravi ne smejo priblizevati, e niso pod stalnim
nadzorom.

Otroci, mlajSi od treh let, se ne smejo priblizevati napravi,
¢e niso pod stalnim nadzorom.

Otroci morajo biti pod nadzorom, da se z napravo ne igrajo.
Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

Pralna sredstva hranite zunaj dosega otrok.

Ko so vrata naprave odprta, poskrbite, da so otroci in hisni
ljubljencki dovolj oddaljeni od naprave.

Ce je naprava opremljena z zascito za otroke, mora biti
zascCita vklopljena.

Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena samo za pranje gospodinjskega
perila, ki je primerno samo za strojno pranje.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenoc€isCa z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

Najvecja koli€ina perila v napravi je 9 kg. Ne prekoracite
najvecje koliCine perila pri posameznem programu (oglejte
si poglavje »Programi«).

Delovni tlak vode na vhodnem mestu vode od prikljucka za
odvod mora biti med 0,5 bara (0,05 MPa) in 10 bari (1,0
MPa).
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PrezraCevalnih odprtin na dnu ne sme ovirati preproga,
predpraznik ali katera koli druga talna obloga.

Napravo je treba prikljuciti na vodovodni sistem z novim
prilozenim kompletom cevi ali drugimi kompleti cevi, ki jih
priskrbi pooblasc¢eni servisni center.

Za ta namen ne uporabite starih, Ze uporabljenih kompletov

cevi.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, pooblas€eni servisni center ali druga
strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti

elektricnega udara.

Pred vsakrSnim vzdrzevanjem izklopite napravo in iztaknite

vti¢ iz vticnice.

Za CiS€enje naprave ne uporabljajte visokotlaCnhega

vodnega prsca in/ali pare.

Ocistite napravo z vlazno krpo. Uporabljajte samo nevtralna
Cistilna sredstva. Za CiSCenje ne uporabljajte

abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.
Ce je susSilni stroj postavljen na pralni stroj, uporabite
pravilen komplet za namestitev, ki ga je odobril Electrolux.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

®

Namestitev mora biti izpeljana v skladu z
ustreznimi drzavnimi predpisi.

Odstranite vso embalazo in transportne
vijake, vkljuéno z gumijasto puso s
plasti¢nim distanénikom. 3
Transportne vijake hranite na varnem. Ce
boste napravo v prihodnje premikali, jih
morate ponovno namestiti, da zaklenete
boben in preprecite posSkodbe notranjosti.
Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Upostevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.

Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

Naprave ne names$¢ajte ali uporabljajte na
mestu, kjer lahko temperatura pade pod 0
°C ali kjer je izpostavljena vremenskim
vplivom.

Tla, kjer bo stala naprava, morajo biti
ravna, stabilna, odporna na toploto in
Cista.

Poskrbite za krozenje zraka med napravo
in tlemi.

Ko je naprava na mestu, kjer bo trajno
delovala, z vodno tehtnico preverite, ali je
pravilno poravnana. V nasprotnem
primeru ustrezno nastavite noge.
Naprave ne namescajte neposredno Cez
talni odtok.

Ne prsite vode po napravi in ne
izpostavljajte je prekomerni viagi.
Naprave ne postavljajte na mesto, kjer
njenih vrat ne morete povsem odpreti.
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» Pod napravo ne postavljajte zaprte
posode za zbiranje morebitne iztekajoce
vode. V pooblas¢enem servisnem centru
preverite, katere pripomocke lahko
uporabite.

2.2 Elektricne povezave

/\ OPOZORILO!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

« Cev za odvod vode lahko podaljSate do
najve¢ 400 cm. Za drugo cev za odvod
vode in podaljSek se obrnite na
pooblascéeni servisni center.

« Poskrbite, da bo pipa dosegljiva tudi po
namestitvi.

« Po vsaki uporabi naprave zaprite pipo.

2.4 Uporaba

+ OPOZORILO: Ta naprava je namenjena
namestitvi / prikljucitvi na ozemljitveni
prikljucek v zgradbi.

/\ OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poSkodb, elektricnega
udara, pozara, opeklin ali poSkodb

naprave.

» Vedno uporabljajte pravilno namesceno

vti€nico z zascito pred elektricnim udarom.

Preverite, ali so parametri s ploScice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljskov.

Pazite, da ne poskodujete omreznega
vti¢a in kabla. Ce je treba zamenjati
napajalni kabel, mora to opraviti nas
pooblascéeni servisni center.

Vti€ vtaknite v vticnico Sele ob koncu
postopka namescanja. Poskrbite, da bo
omrezni vti¢ dosegljiv tudi po namestitvi.
Ne dotikajte se napajalnega kabla ali vtica
z mokrimi rokami.

Ne odklapljajte naprave tako, da
potegnete za napajalni kabel. Vedno
povlecite za omrezni vtic.

2.3 Prikljucitev cevi za vodo

Dovodna voda ne sme preseci
temperature 25 °C.

Ne poskodujte cevi za vodo.

Pred prikljucitvijo na nove cevi, cevi, ki ze
dolgo niso bile v uporabi, tam, kjer so bila
izvedena popravila ali name&¢ene nove
naprave (vodni Stevci itd.), naj voda tece
toliko ¢asa, da bo Cista in prozorna.

Med in po prvi uporabi naprave se
prepri¢ajte, da ni prisotnih vidnih iztekanj
vode.

Ce je cev za dovod vode prekratki, ne
uporabite cevnega podaljska. Za
zamenjavo cevi se obrnite na pooblasceni
servisni center.

Med odstranjevanjem embalaze lahko
vidite iztekanje vode iz cevi za odvod
vode. To je zaradi tovarniskih testiranj
naprav z vodo.
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Upostevajte varnostna navodila z
embalaze pomivalnega sredstva.

Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

Ne perite perila, mo¢no umazanega od
olja, mascobe ali druge mastne snovi.
Lahko poskoduje gumijaste dele naprave.
Tak$no perilo operite ro¢no, preden ga
daste v aparat.

Ne uporabljajte diSav za perilo, da
preprecite nevarnost poskodb plasti¢nih in
gumijastih delov naprave.

Med izvajanjem programa se ne dotikajte
stekla vrat. Steklo se lahko mo¢no
segreje.

S perila odstranite vse kovinske predmete.

2.5 Servis

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.
Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.

Naslednji rezervni deli so na voljo $e vsaj
10 let po prekinitvi izdelave modela: motor
in krtacke za motor, transmisijska gred
med motorjem in bobnom, ¢rpalke,
blazilniki udarcev in vzmeti, pralni boben,
tri-kraki nosilec bobna in ustrezni krogli¢ni
lezaji, grelci in grelni elementi, vklju¢no s
toplotnimi ¢rpalkami, cevovodi in ustrezno
opremo, vklju€no z gibkimi cevmi, ventili,
filtri in elementi za prepreCevanje uhajanja
vode, plos¢ami tiskanega vezja,
elektronskimi prikazovalniki, tlaénimi
stikali, termostati in senzorji, programsko



opremo in sistemskim programom,
vkljuéno s programsko opremo za
ponastavitev, vrati, tecaji in tesnili vrat,
drugimi tesnili, sklopom za zaklepanje
vrat, plasti¢nimi elementi, kot so
razdeljevalniki pralnega sredstva. Trajanje
je lahko daljse v vasi drzavi. Za dodatne
informacije obiscite naso spletno stran.

» Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

» Obvestilo o zarnici/-ah v notranjosti tega
izdelka in o rezervnih zarnicah, ki se
prodajajo lo¢eno: Te zarnice so izdelane,
da prenesejo skrajno zahtevne razmere v
gospodinjskih napravah, kot so
temperatura, vibracije, vlaga; ali so
izdelane za signalizacijo, da je naprava

3. OPIS IZDELKA

3.1 Pregled naprave

Delovna povrsina

Predal za pomivalno sredstvo
Upravljalna plos¢a

Roc¢aj vrat

Ploscica za tehni¢ne navedbe
Filter odtocne Crpalke

REODENE

vklopljena. Niso namenjene za uporabo v
drugih napravah in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu.

2.6 Odstranjevanje

/\ OPOZORILO!
Nevarnost posSkodbe ali zadusitve.

* Napravo izkljucite iz napajanja in
vodovodnega sistema.

« Odrezite elektricni prikljuéni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

« Odstranite zapah in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci ali Zivali zaprli v boben.

« Napravo odstranite v skladu s krajevnimi
zahtevami za odstranjevanje odpadne
elektri¢ne in elektronske opreme (OEEO).

Nogi za izravnavo naprave
Bl Cev za odvod vode

Bl Prikljugek cevi za dovod vode
Omrezni kabel

Tranportni vijaki

Nosilec cevi
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Forod

Koda QR
Ime modela
Stevilka izdelka

1 |
BCD E

O 0] Mod. 00000000

FER [ roane

[T 000V ~ 00Hz 0000 W == ooa

E}. [ | - Ser.No. 00000000
|
A

moowy

Na plos¢ici za tehni¢ne navedbe se nahaja:

Elektricna nazivna mo¢
Serijska Stevilka

Skenirajte QR kodo na napravi, da registrirate svoj izdelek in ga kar najbolje izkoristite.

. [:D - Dostopajte do podrobnosti, dokumentacije in ¢lankov o tem, kako uporabljati najboljSe
funkcije (uporabniski priro€nik je na voljo tudi na electrolux.com/manuals)

. ﬂ - Pridobite nasvete za uporabo, odpravljanje tezav, servisiranje in popravilo (na voljo tudi
na electrolux.com/support)

. lﬁ - Kupite dodatno opremo, potros$ni material in originalne nadomestne dele za vas aparat
(na voljo tudi na electrolux.com/shop)

4. TEHNICNI PODATKI

Dimenzija Sirina/viéina//skupna globina 59,6 cm /84,7 cm /57,6 cm
Elektricne povezave Napetost 230V

Skupna mo¢ 2100 W

Varovalka 10A

Frekvenca 50 Hz
Raven za$¢ite proti vdoru trdnih delcev in vlage, ki jo zagotavlja zascitni pokrov, IPX4

razen kjer nizkonapetostna oprema nima nobene zascite proti vlagi

Tlak v vodovodnem omreZju Najnizji 0,5 bara (0,05 MPa)

Najvisji 10 barov (1,0 MPa)
Dovod vode 1) Mrzla voda
Najvecja koli¢ina perila Bombaz 9 kg

1) Cev za dovod vode prikljucite na pipo s 3/4" spojko.

5. NAMESTITEV

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

predmete.
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5.1 Odstranjevanje embalaze
1. Odprite vratca. Iz bobna odstranite vse




®

Dodatna oprema, priloZzena napravi,
se lahko razlikuje glede na model.

2. Embalazo polozite na tla za napravo in
napravo previdno nagnite na hrbtno stran.
Odstranite za$¢ito z dna.

/\ POZOR!

Pralnega stroja ne polagajte na
sprednjo stran.
3. Napravo postavite v pokon&ni polozaj. Iz

drzala za cev odstranite napajalni kabel in
cev za odvod vode.

/\ OPOZORILO!

Lahko vidite iztekanje vode iz cevi za
odvod vode. To je zato, ker je bil
pralni stroj preizkusen v tovarni.

4. Odstranite tri transportne vijake in
izvlecite plasti¢ne distanénike.

Priporoéamo, da embalazo in
transportne vijake shranite za
takrat, ko boste premikali napravo.

5. V odprtine vstavite plastiCne Cepe iz
vrecke z navodili za uporabo.

5.2 Informacije za namestitev

Postavitev in namestitev v vodoraven
polozaj

Napravo namestite pravilno, da med njenim
delovanjem preprecite tresljaje, hrup in
premikanje.

1. Napravo namestite na ravno trdno
podlago. Naprava mora stati naravnost in
stabilno. Naprava se ne sme dotikati
stene ali drugih delov, pod napravo pa
mora biti omogoc¢eno krozenje zraka.

2. Odbvijte ali privijte nogice, da izravnate
napravo. Vse noge morajo biti trdno na
tleh.

/\ OPOZORILO!

Za pravilno izravnavo naprave, ne
polagajte kartona, lesa ali podobnih
materialov pod nastavljive nogice.
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Cev za dovod vode

/\ POZOR!

PrepriCajte se, da cevi niso poSkodovane
in da na prikljuckih ne prihaja do
iztekanja. Ne smete uporabiti cevnega
podaljska, ¢e je prilozena dovodna cev
prekratka. Za informacije o zamenjavi
cevi za dovod vode se obrnite na servisni
center.

1. Cev za dovod vode priklju€ite na hrbtno
stran naprave, Ce je potrebno. Obi¢ajno je
Ze namesceno v tovarni.

2. Usmerite jo v levo ali v desno, odvisno od
polozaja pipe za vodo. Zagotovite, da
dovodna cev ni names¢ena navpicno.

3. Po potrebi popustite matico, da jo
namestite v pravi polozaj.

4. Cev za dovod vode prikljucite na pipo za
mrzlo vodo s 3/4-colsko spojko.

/\ OPOZORILO!

Da bi zmanij3ali bo¢no silo, ohranite
najmanj 200 mm dolg raven odsek cevi
pod priklju¢kom na pipo.

5. Nekateri modeli lahko vsebujejo cev za
dovod vode z napravo za zaporo vode.
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Preprecuje vsakrsno iztekanje v cevi
zaradi naravnega staranja. Sektor v oknu
prikazuje to napako A. V tem primeru
zaprite pipo in se za informacije o
zamenjavi cevi za dovod vode obrnite na
pooblasc¢eni servisni center.

®
Y
G

/\ OPOZORILO!

Voda na dovodu ne sme preseci
temperature 25 °C.

lzérpavanje vode

Odvodna cev je lahko najmanj 60 cm in
najve¢ 100 cm od tal.

@

Cev za odvod vode lahko podaljSate do
najve¢ 400 cm. Za nakup druge cevi za
odvod vode in podaljSka se obrnite na
pooblasceni servisni center.

Poskrbite, da bo cev za odvod vode obrnjena
navzgor, da umazanija iz umivalnika ne bi
prisla v napravo.

Cev za odvod vode prikljucite na sifon in jo
pritrdite z objemko. Poskrbite, da bo cev za
odvod vode obrnjena navzgor, da umazanija
iz umivalnika ne bi prisla v napravo.

Cev namestite neposredno v vgrajeno
odto¢no cev v steni in jo pritrdite z objemko.

Brez plasti¢nega vodila za cev na sifon - Cev
za odvod vode namestite na sifon in jo
pritrdite z objemko.

Cev za odvod vode lahko zvijete v obliko U in
jo postavite okrog plasti¢nega vodila. Na rob
umivalnika - Pritrdite vodilo na pipo ali steno.



®

Poskrbite, da se plasti¢no vodilo ne bo
moglo premikati, ko bo naprava
iz€rpavala vodo, in da konec cevi za
odvod vode ne bo potopljen v vodo.
Lahko pride do povratnega toka
umazane vode v napravo. Kupite
dodatno opremo pri pooblaséenem
dobavitelju.

Na fiksno odvodno cev s prezracevalno
odprtino - Cev za odvod vode vstavite

neposredno v odtoc¢no cev ali fiksno odvodno
cev

@

Zagotovljeno mora biti odzracevanje
konca cevi za odvod vode. Notraniji
premer odto¢ne cevi (najmanj 38 mm -
min. 1.5") mora biti vecji od zunanjega
premera cevi za odvod vode.

Cev za odvod vode je mogoce prikljuciti na razli¢ne nacine:

min.600 mm
max.1000 mm

(*) Informacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

5.3 Elektricne povezave

Na koncu postopka nameSc¢anja lahko
vtaknete vti¢ v vti¢nico.

Na ploscici za tehni¢ne navedbe in v poglavju
» Tehni¢ni podatki« so navedene potrebne
elektricne napetosti. Poskrbite, da bodo v
skladu z napajanjem.

PrepriCajte se, da vasa hiSna elektricna
napeljava zdrzi najvecje zahtevane
obremenitve, pri tem pa upostevajte tudi
druge morebitne prikljutene naprave.

Napravo prikljucite v ozemljeno vti¢nico.

Napravo namestite tako, da je mozen
enostaven dostop do prikljuénega kabla.
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Za vsa elektricna dela, potrebna za zaradi neupostevanja zgornjih varnostnih
namestitev te naprave, se obrnite na previdnostnih ukrepov.
pooblasc¢eni servisni center.

Proizvajalec ne prevzema nobene
odgovornosti za Skodo ali telesne poskodbe

6. NADZORNA PLOSCA

6.1 Opis nadzorne plosce

B B H

l
?
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4

!
l

/ ” Dmmm
[\mmm
1
|
il

(o i 8 (6
Vrtljiv gumb za izbiro programa 6.2 Prikazovalnik
Prikazovalnik
Delay Start Zamik '?‘ ? (|: ?
Time Manager Zamik (" lD '-' '-" - | )
Start/Pause tipka na dotik Dl ~ . ' ‘
. . [
A Stains Zamik (JJ '-' '-' '-'
Extra Rinse Zamik F — — — —
Bl Prewash Zamik
El Tipka za funkcije znizanja hitrosti
ozemanja Spin
* No Spin moznost ,@5 5_? B :::
— o0 0
+ Rinse Hold moznost [ \ i i i J
- Silent moznost (! G E E
Temp. Zamik
On/Off tipka na dotik A. =U: Indikator zaklenjenih vrat
B. @: Indikator zamika vklopa
C. Digitalni indikator lahko pokaze:
« Trajanje programa (npr. £*4L}),
. Gas zamika (npr. CH),
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e
» Konec programa (1)
) E2n

* Opozorilna koda (npr. ZZ L),

» Prikaz skupnega $tevila ur delovanja
naprave. Za ve¢ podrobnosti si oglejte
razdelek ,Stevec ur delovanja“ v
odstavku ,Nastavitve®.

upravljanja ¢asa.
o0 v v

E. %% Indikator CiS€enja bobna. Za dodatne
podrobnosti si preberite poglavje

7. VRTLJIV GUMB IN TIPKE
7.1 Uvod

®

Moznosti/funkcije niso na voljo pri vseh
programih pranja. Preverite zdruZljivost
moznosti/funkcij s programi pranja v
»Razpredelnici programov«. Moznost/
funkcija lahko izklju€uje drugo, v tem
primeru vam naprava ne dopusc¢a
nastaviti nezdruzljivih moznosti/funkcij.

7.2 On/Off

Nekaj sekund pritiskajte to tipko, da vklopite
ali izklopite napravo. Ob vklopu ali izklopu
naprave se oglasita dva razli¢na zvo¢na
signala.

Ker funkcija stanja pripravljenosti samodejno
izklopi napravo po nekaj minutah za
zmanj$anje porabe energije, boste morda
morali ponovno vklopiti napravo.

Za dodatne podrobnosti si oglejte odstavek
Stanje pripravljenosti v poglavju
Vsakodnevna uporaba.

7.3 Temp.

Ko izberete program pranja, naprava
samodejno predlaga privzeto temperaturo.

Indikator Cold [*] = hladna voda.
Zasveti indikator nastavljene temperature.
7.4 Spin

Ko nastavite program, naprava samodejno
nastavi privzeto Stevilo vrtljajev pri ozemanju.

,Cis&enje bobna*, naslov ,Skrb in
¢isCenje”.
(: indikator Child Lock

i:f' Indikator dodajanja oblacil. Zasveti na
zacetku faze pranja, ko lahko uporabnik
Se vedno prekine delovanje naprave in
doda Se vec perila.

Dodatne funkcije ozemanja:

No Spin ,@5 Zasveti ustrezni indikator.
To moznost nastavite za izklop vseh faz
ozemanja. Naprava izvede samo fazo
¢rpanja izbranega programa pranja. To
moznost nastavite za zelo obc&utljive
tkanine. Pri fazi izpiranja je uporabljene
ve€ vode za nekatere programe pranja.

Rinse Hold = . Zasveti ustrezni
indikator.

Konc¢no ozemanje se ne izvede. Voda
zadnjega izpiranja se ne izCrpa, s ¢imer se
prepreCi meckanje perila. Program pranja
se konca z vodo v bobnu.

Vrata ostanejo zaklenjena, boben pa se
obcasno obrne, da se zmanjSa
zmeckanost perila. Ce Zelite odkleniti
vrata, morate izCrpati vodo.

Ce se dotaknete gumba Start/Pause ,
naprava izvede fazo ozemanja in iz€rpa
vodo.

silent QI . Zasveti ustrezni indikator.
Vmesne faze in faza kon€nega ozemanja
so ukinjene, program pa se kon¢a z vodo
v bobnu. To pomaga zmanjSati meckanje.
Vrata ostanejo zaklenjena. Boben se
obcCasno obrne, s ¢imer zmanjSa
zmeckanost perila. Ce zelite odkleniti
vrata, morate izCrpati vodo.

Ker je program zelo tih, je primeren za
uporabo ponog€i, ko je elektricna energija
cenejSa. Pri nekaterih programih se
izpiranje izvaja z vecjo koli¢ino vode.

Ce se dotaknete gumba Start/Pause ,
naprava izvede samo fazo Crpanja.
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Naprava samodejno iz€rpa vodo po
priblizno 18 urah.

7.5 Prewash

S to funkcijo lahko programu pranja dodate
fazo predpranja.

Zasveti ustrezni indikator.

» To funkcijo uporabite za dodajanje faze
predpranja pri 30 °C pred pranjem.
Ta funkcija je priporocljiva za mo¢no
umazano perilo, $e posebej, ¢e vsebuje
pesek, prah, blato in druge trdne delce.

®

Te funkcije lahko podaljsajo trajanje
programa.

7.6 Trajno Extra Rinse

S to funkcijo lahko dodate nekaj izpiranj glede
na izbrani program pranja.

To funkcijo uporabite za ljudi, ki so alergicni
na ostanke pralnih sredstev in imajo
obcutljivo kozo. Zahvaljujo¢ dodatni
funkcionalnosti te moznosti se mehéalec
enakomerno porazdeli po perilu in poveca
ucinek na tkanine. Priporocljiva je pri uporabi
mehcalca.

®

Ta moznost podalj$a trajanje programa.

Nad tipko zasveti ustrezni indikator in trajno
sveti med naslednjimi cikli do izklopa te
funkcije.

7.7 Stains

Dotaknite se te tipke, da programu dodate
fazo odstranjevanja madezev.

Zasveti ustrezni indikator nad tipko.

To funkcijo uporabite za pranje perila s
trdovratnimi madezi.

Ko nastavite to funkcijo, vstavite sredstvo za
odstranjevanje madezev v predelek (1N}
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Ta moznost podalj$a trajanje programa.
Ta funkcija ne deluje pri temperaturah,
nizjih od 40 °C.

7.8 Delay Start

S to moznostjo lahko vklop programa
premaknete na ustreznejsi ¢as.

Za nastavitev Zelenega zamika pritiskajte
tipko. Cas narasc¢a v korakih po eno uro do
20 ur.

Na prikazovalniku se prikazeta indikator & in
izbrani ¢as zamika vklopa. Po dotiku tipke
Start/Pause naprava zacne z odStevanjem in
vrata so zaklenjena.

7.9 Time Manager

S to funkcijo lahko skrajSate trajanje
programa glede na koli¢ino perila in stopnjo
umazanije.

Ko nastavite program pranja, se na
prikazovalniku prikazejo privzeto trajanje in
pomisljaji ————— .

Dotaknite se tipke Time Manager, da
skrajSate trajanje programa glede na vase
potrebe. Na prikazovalniku se prikaze novo
trajanje programa, Stevilo pomisljajev pa se
skladno s tem zmanjsa:

primerno za poln stroj obi¢ajno
umazanega perila.

kratek program za poln stroj malo
umazanega perila.

zelo kratek program za manjso koli¢ino
malo umazanega perila (priporocena je
najvec polovic¢na napolnjenost stroja).

najkrajSi program za osvezevanje
majhne koli¢ine perila.

Time Manager je na voljo le pri programih v
preglednici.



indikator

Cottons

Synthetics

@

Pri nekaterih napravah se trajanje
programa skrajsa brez prikaza
pomisljajev.

7.10 Start/Pause DIl

Dotaknite se tipke Start/Pause Dl za

zacetek, premor naprave ali prekinitev
trenutnega programa.

@

Program lahko prekinete in dodate ali
odstranite oblacila, ko se na

prikazovalniku prikaze ikona . za ved
podrobnosti preberite poglavje ,Odpiranje

1) Privzeto trajanje za vse programe.

2) Ta stopnja funkcije Time Manager ni na voljo pri 90
°C.

vrat - Dodajanje oblacil”.

8.1 Tabela programov
Program Referenéna Naj- Opis programa
Privzeta tempe- hitrost oze- vecja (Vrsta perila in stopnja umazanosti)
ratura manja kolici-
Temperaturno Razpon hi- na pe-
obmocje trosti oze- rila
manja (obr./
min)
Cottons 1400 obr./min 9 kg Belo in barvno bombazno perilo. Popolno za obi€ajno in mo¢no
40 °C (1400 - 800) umazano perilo.
90 °C - Hladno
: 1200 obr./min 4 kg Sinteti¢no ali mesano perilo. Obi¢ajno umazano.
Synhetlos (1200 - 800)
60 °C — Hladno
Delicates 800 obr./min 2 kg Ob¢utljivo perilo, kot je perilo iz akrila, viskoze in me$ano peri-
30°C (1200 - 800) lo, ki zahteva bolj nezno pranje. Obi¢ajno umazano.
40 °C - Hladno
Wool @ @ 1200 obr./min 1,5 kg Volneno perilo za strojno in rono pranje ter drugo perilo s sim-
40 °C (1200 - 800) bolom za »ro¢no pranje« 1),
40 °C - Hladno
f ; 1200 obr./min 3 kg Bombazno in sinteti¢no perilo z malo umazanije ali noseno le
Rapid 20
s (1400 - 800) enkrat.
40°C-30°C
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Program Referenéna Naj- Opis programa
Privzeta tempe- hitrost oze- vec¢ja (Vrsta perila in stopnja umazanosti)
ratura manja kolici-
Temperaturno Razpon hi- na pe-
obmocje trosti oze- rila
manja (obr./
min)
Rinse 1400 obr./min 9 kg Vse tkanine razen volnenih in zelo obcutljivin. Program za izpi-
(1400 - 800) ranje in ozemanje perila. Privzeto Stevilo vrtljajev centrifuge se
uporablja za bombazna oblacila. Znizajte Stevilo vrtljajev centri-
fuge glede na vrsto perila. Po potrebi nastavite funkcijo dodat-
nega izpiranja, da dodate izpiranja. Ob nizkem Stevilu vrtljajev
centrifuge aparat izvede nezna izpiranja in kratko oZzemanje.
Spin/Drain 1400 obr./min 9 kg Za ozemanije perila in ¢rpanje vode iz bobna. Vse tkanine raz-
(1400 - 800) en volnenih in obcutljivih.
Jeans 800 obr./min 4 kg Poseben program za oblacila iz denima z nezno fazo pranja za
30 °C (1200 - 800) zmanjS$anje bledenja barv in madezev. Za bolj$o nego je pripo-
40 °C — Hladno ro¢ena manjsa koli¢ina perila.
Sport 1200 obr./min 4 kg Sinteti¢na Sportna obladila. Ta program je zasnovan za nezno
30 °C (1200 - 800) pranje sodobnih $portnih oblacil za dejavnosti na prostem in je
40 °C — Hladno primeren tudi za oblacila za telovadbo, kolesarjenje ali tek ter
podobna obladila.
Silk 800 obr./min 0,5 kg Svila in druge obdutljive tkanine z oznako za strojno in roéno
30 °C (800 - 800) pranje. Gibanje bobna je tako nezno, da lahko perete celo zelo
obcutljiva oblacila. ZaZenite celoten program pranja in su$enja,
da zmanj$ate pomeckanost.
Duvet 800 obr./min Poseben program za eno sinteti¢no ali pernato/puhasto odejo,
30 °C (800 - 800) 3 kg presito odejo, posteljno pregrinjalo, itd. Uporabite tekoce pralno
60 °C — Hladno sredstvo za obcutljive tkanine, npr. pralno sredstvo za volno.
Outdoor (2.{ 1200 obr./min 25 kgz) Ne uporabljajte m_eh(:alca in se pfepriéajte, da v predalu za
30 °C (1200 - 800) 1k 3) pralng-sred.st-\_/o ni ogtankov r-'nehcal-cva. . o
20 °C — Hiadno g Oblacila, ki jih nosite zunaj, tehni€na, Sportna oblaéila, vo-

doodporne in zrakoprepustne jakne, jakne z odstranljivim
flisom ali notranjo podlogo. Priporo¢ena koli¢ina perila je 2,5
kg. Ta program je mogoce uporabiti tudi kot obnovitveni cikel
za vodoodbojna obladila, posebej zasnovan za obladila s hidro-
fobno prevleko. Za izvedbo obnovitvenega cikla za vodoodboj-
na oblacila nadaljujte na nasledniji nacin:

* Pralno sredstvo nalijte v predelek |L|

* V predelek predala za mehéalec % nalijte posebno sred-
stvo za obnovitev vodoodbojnih oblacil.

* ZmanjSajte koli¢ino perila na 1 kg.

Za $e boljsi u€inek sredstva za obnovitev vodoodbojnih oblagil,

oblacila posusite v suSilnem stroju, tako da nastavite program

susenja Outdoor (Ce je na voljo in ¢e je na etiketi za nego perila

navedeno, da je dovoljeno suSenje v susilnem stroju).
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Program Referenéna Naj- Opis programa
Privzeta tempe- hitrost oze- vec¢ja (Vrsta perila in stopnja umazanosti)

ratura manja kolici-
Temperaturno Razpon hi- na pe-
obmocje trosti oze- rila
manja (obr./
min)
Hygiene EDJ({I)) gffé)oobgég;in 9 kg E:r:qobil:oargpaino perilo. Tg vi§oko uéinko;/it program prgnja %
60 °C - ji s paro odstrani vec¢ kot 99,99 % bakterij in viru-
sovd) ohranjanje temperature nad 60 °C v celotni fazi pranja; z
dodatnim delovanjem na vlakna, zahvaljujo¢ parni fazi, izbolj-
Sana faza izpiranja zagotavlja ustrezno odstranitev ostankov
pralnega sredstva in mikroorganizmov. Ta program zagotavlja
tudi ustrezno zmanj$anje koli¢ine cvetnega prahu/alergenov.
Eco 40-60 1400 obr./min 9 kg Belo in barvno obstojno bombazno perilo. Obi¢ajno umazano
40 °C ) (1400 - 800) perilo. Poraba energije se zmanj$a, trajanje programa pranja

pa podaljsa, s ¢imer so zagotovljeni dobri rezultati pranja.

1) Med tem ciklom se boben obraca pocasi, da zagotovi nezno pranje. Morda bo videti, kot da se boben ne obraca
ali se ne obraca pravilno, a to je normalno za ta program.

2) Program pranja.
3) Program pranja in impregnacijska faza.

4) Testirano na Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa in
MS2 Bacteriophage v preizkusu, ki ga je izvedel zunaniji izvajalec Swissatest Testmaterialien AG leta 2021 (poroci-
lo o preskusu §t. 202120117).

5) Glede na Uredbo komisije (EU) 2019/2023 lahko ta program pri 40 °C skupaj v istem ciklu opere obi¢ajno uma-
zano bombazno perilo, za katerega je proizvajalec navedel, da je primerno za pranje pri 40 °C ali 60 °C.

®

Za dosezeno temperaturo v perilu, trajanje programa in druge podatke si oglejte poglavje »Vrednosti porabe«.
Najucinkovitejsi programi v smislu porabe energije so obi¢ajno tisti, ki delujejo pri nizjih temperaturah in trajajo
dlje.

Kompatibilnost programskih moznosti

@
— o b=
— - 2 & s g
s B O @@ 5 = " ® s
Q © © c > =
(2] HS HJ S ©
o ‘>'<' - © o
5 i o Q £
Program =
COttOnS n n n n n n n n n
Synthetics " - - - - - " - -
Delicates " " " " " "
wool @ @ . . . .
Rapid 20min " - -
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Hygiene eIt . . . . . .
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1) Prewash in Stains ni mogoce izbrati skupaj.
2) 14 funkcija ne deluje pri temperaturah, nizjih od 40 °C.
3) Ce nastavite funkcijo Brez ozemanja, naprava izvede samo &rpanje.

Ustrezna pralna sredstva za programe pranja

Program Univerzalni Univerzalno Tekoce pralno Obcutljivo Posebno
prasek 1) tekocCe pral- sredstvo za ) volneno perilo
no sredstvo barvasto peri-
lo
Cottons 4 . 4 - -
Synthetics 4 4 4 - -
Delicates - - - 4 4
WOO|@ @ - - - 4 .
Rapid 20min - . . - -
Jeans - - . . A
Sport - 4 . -- 4
Silk - - - . .
Duvet - - - A A
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Program Univerzalni Univerzalno Tekoce pralno Obcutljivo Posebno
prasek 1) tekocCe pral- sredstvo za volneno perilo
no sredstvo barvasto peri-
lo
Outdoor (}2 - - - 4 4
Hygiene EEJ q-lb 4 4 - - 4
Eco 40-60 A A A - -

1) Pri temperaturah, visjih od 60 °C, je priporo¢ena uporaba pralnega sredstva.

A = Priporoceno

-- = Ni priporo¢eno

8.2 Woolmark Premium Wool Care - Modro

WOOLMARK
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

Postopek pranja volne tega stroja so odobrili in preizkusili pri
podjetju Woolmark za pranje volnenih obla¢il z oznako »ro¢no
pranje«, pod pogojem, da so izdelki oprani v skladu z navodili
na etiketi oblacila in tistimi, ki jih je izdal proizvajalec tega pral-
nega stroja.

M1512

9. NASTAVITVE

9.1 Zvo¢ni signali

Ta naprava ima razli¢ne zvocne signale, ki se
oglasijo:

» Ob vklopu naprave (poseben kratek zvok).

» Ob izklopu naprave (poseben kratek
zvoKk).

» Ob dotiku tipk (klik).

» Ob napachni izbiri (3 kratki zvoki).

* Program je zaklju€en (zaporedje zvokov
priblizno eno minuto).

* V primeru napake v delovanju naprave
(zaporedje kratkih zvokov priblizno 5
minut).

Za izklop/vklop zvocnih signalov ob

zakljucku programa se za priblizno dve

sekundi so¢asno dotaknite tipk Temp. in

Spin. Na prikazovalniku se prikaze On/Off

@

Ce izklopite zvoéne signale, ti $e naprej
delujejo v primeru napake v delovanju
naprave.

9.2 Varovalo za otroke

S to funkcijo lahko otrokom preprecite igranje
z upravljalno plosco.

Za vkloplizklop te funkcije drzite pritisnjeno
tipko Stains, dokler se na prikazovalniku ne

Eprikaie/izgine z njega .

Naprava po izklopu privzeto izbere to
funkcijo.

Funkcija varovala za otroke morda ne bo na
voljo nekaj sekund po vklopu naprave.
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9.3 Stevec ur delovanja

Skupni ¢as delovanja naprave lahko vidite v
urah, od prvega vklopa. Ta vrednost Steje Cas
delovanja ciklov (ne vklju€uje premorov,
zamika vklopa). Za prikaz te vrednosti
nadaljujte na naslednji nacin:

1. Napravo vklopite s pritiskom tipke On/Off.

2. Gumb za izbiro programa zavrtite na
poljuben program (zacetek prvega
polozaja v smeri urinega kazalca).

3. Pritisnite in nekaj sekund drzite tipki Spin
in Prewash (v 10 sekundah po vklopu. Po
teh 10 sekundah kombinacija tipk vklopi
in izklopi zvocne signale).

4. Po 3 sekundah se na prikazovalniku
prikaze skupno Stevilo ur delovanja
naprave: npr. 1276 ur, za 2 sekundi se na
prikazovalniku prikaze beseda Hr, za 2
sekundi se prikaze Stevilka 12 (za tisoCice
in stotice) in Stevilo 76 (za desetice in
enice).

®

Ce postopek ne deluje (zaradi ¢asovne
prekinitve, napacnega polozaja gumba
za izbiro programa ali kombinacije
napachnih tipk), izklopite napravo in od
zacCetka ponovite zaporedje.

10. DNEVNA UPORABA

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

10.1 Vklop naprave

1. Povezava omreznega vtica z omrezno
vtinico.

2. Odprite pipo za vodo.

3. Pritisnite gumb On/Off in ga drzite nekaj
sekund, da vklopite stroj.

Zaslisali boste kratek zvoc€ni signal.

10.2 Vstavljanje perila

1. Odprite vrata naprave.

2. Izpraznite Zepe in razgrnite oblacila,
preden jih daste v napravo.

3. Posamezno perilo dajte v boben.

V boben ne dajajte prevec perila.

4. Dobro zaprite vrata.
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9.4 TovarniSka ponastavitev

Ta funkcija omogoc¢a obnovitev tovarniskih
privzetih moznosti. Za vklop te funkcije
upostevajte spodnje korake:

1. Napravo vklopite s pritiskom tipke On/Off.

2. Gumb za izbiro programa zavrtite na
poljuben program (zacetek prvega
polozaja v smeri urinega kazalca).

3. Pritisnite in nekaj sekund drzite tipki Extra
Rinse in Stains (v 10 sekundah po
vklopu. Po teh 10 sekundah kombinacija
tipk vklopi in izklopi zvocne signale).

4. Na prikazovalniku se za priblizno 5

sekund prikaze = = —.

@

Ce postopek ne deluje (zaradi ¢asovne
prekinitve, napacnega polozaja gumba
za izbiro programa ali kombinacije
napacnih tipk), izklopite napravo in od
zacetka ponovite zaporedje.

- Pazite, da se perilo ne bo ujelo med tesnilo
in vrata, da preprecite nevarnost iztekanja
vode in poskodbe perila.



- Pomivanje mo¢no zamasc¢enih, mastnih
madezev ali uporaba diSav lahko poSkoduje
gumijaste dele pralnega stroja.

10.3 Dovajanje pralnega sredstva in dodatkov pri sistemu

I Predelek za predpranje, program namakanja ali
sredstvo za odstranjevanje madezev.

| I I I Predelek za fazo pranja.

% Predelek za tekoCe dodatke (mehcalec, Skrob).

A1,

MAX NajviSja raven za tekoce dodatke.

3|8\ Loputa za pralni prasek ali tekoce praino sred-
* stvo.

1. Odmerite dolo¢eno koli¢ino pralnega sredstva in mehcalca.
2. Pralno sredstvo in mehc¢alec dajte v ustrezna predelka.

®

Vedno upostevajte navodila z embalaze
pralnih sredstev, a priporo€amo, da ne
prekoracite najvisje navedene ravni MAX
Ta koli€ina zagotavlja najboljSe rezultate
pranja.

®

Po potrebi po pranju iz predala za pralno
sredstvo odstranite ostanke pralnega
sredstva. 3

Ce Zelite uporabiti pralni prasek, obrnite
loputo navzgor.

10.4 Preverjanje polozaja lopute za
pralno sredstvo

1. Predal za pralno sredstvo vlecite ven,
dokler se ne ustavi.

2. Potisnite ro¢ico navzdol, da odstranite
predal.

4. Ce zelite uporabiti teko&e pralno
sredstvo, loputo obrnite navzdol.
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Ko je loputa v polozaju NAVZDOL.:

» Ne uporabljajte Zelatinastih ali gostih
tekocih pralnih sredstev.

* Ne prekoracite koliine tekoCega

pralnega sredstva, ozna¢ene na loputi.

* Ne nastavite faze predpranja.
» Ne nastavite funkcije zakasnjenega
vklopa.
5. Odmerite pralno sredstvo in mehcalec.

6. Pazljivo zaprite predal za pralno sredstvo.

Ko zaprete predal, se prepricajte, da loputa
ne povzroca blokade.

10.5 Nastavitev programa

1. Obrnite gumb za izbiro programa, da
izberete Zeleni program pranja.

Indikator tipke Start/Pause [>|| utripa.

Prikazovalnik prikazuje trajanje programa.

2. Ce zelite spremeniti temperaturo in/ali
Stevilo vrtljajev centrifuge, se dotaknite
ustrezne tipke.

3. Po potrebi z dotikom ustreznih tipk
nastavite eno ali ve¢ funkcij. Na
prikazovalniku zasvetijo ustrezni
indikatorji, informacije pa se skladno
spremenijo.
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Ce izbira ni mogoéa, se oglasi zvoéni
signal, na prikazovalniku pa se prikaze

10.6 Dodatne informacije o
vsakodnevni uporabi

Zaznavanje koli¢ine perila SensiCare
System

SensiCare System zacne preverjanje teze
perila za izracun dejanskega trajanja
programa. Naprava samodejno prilagodi
trajanje programa kolicini perila za dosego
odliénih rezultatov pranja v najkrajSem
moznem Casu. SensiCare System ni na voljo
pri programih s kratkimi cikli.

Zagon programa

Dotaknite se tipke Start/PauseD”, da vklopite
program. Povezani indikator preneha utripati
in sveti. Program se zazene, vrata so
zaklenjena. Na prikazovalniku se prikaze
indikator Program se zazene, vrata so
zaklenjena. Na prikazovalniku se prikaze

indikator =10,

Zacetek programa z zamikom vklopa

1. Pritiskajte tipko Delay Start, dokler se na
prikazovalniku ne prikaze zeleni zamik
vklopa.

2. Dotaknite se tipke Start/Pause |>" Vrata
naprave se zaklenejo in za¢ne se odStevanje
Casa zamika vklopa. Ko se odstevanje konca,
se program samodejno zazene.

Prekinitev programa in spreminjanje
funkcij.

1. Med izvajanjem programa lahko
spremenite samo nekatere funkcije. Dotaknite

se tipke Start/PauseD”.

2. Spremenite funkcije. Informacije na
prikazovalniku se ustrezno spreminjajo.

3. Ponovno se dotaknite Start/Pause |>||
Program pranja se nadaljuje.

Preklic trenutnega programa

 Pritisnite tipko On/Off za preklic programa
in izklop naprave. Ponovno pritisnite za
vklop naprave.



* lzbirni gumb zavrtite v polozaj za

ponastavitev, da vklopite napravo © .
PocCakajte 2 sekundi. Zdaj lahko nastavite

nov program pranja.

Konec programa

* Naprava se samodejno ustavi. Na

prikazovalniku zasveti - Oglasijo se
zvocni signali (Ce so vklopljeni).

» Indikator tipke Start/Pause Dl ugasne.
Indikator zaklenjenih vrat — ugasne in

vrata se odklenejo.

» Nekaj sekund pritiskajte tipko On/Off, da
izklopite napravo. Vrata in predal za
pralno sredstvo pustite priprta, da
preprecite nastajanje plesni in neprijetnih

vonjav.

11. SKRB IN CISCENJE

/\ OPOZORILO!

Oglejte si poglavja o varnosti.

11.1 Razpored ob&asnega €iS€enja

Obc¢asno cis€enje pomaga podaljsati
zivljenjsko dobo naprave.

Po koncu vsakega programa naj ostanejo
vrata in predal za pralno sredstvo malo
priprta, da omogocite kroZenje zraka in
posusite notranjost naprave: s tem boste
preprecili nastanek plesni in neprijetnih

vonjav.

Ce naprave ne uporabljate dalj asa: zaprite
pipo in odklopite napravo.

Orientacijski razpored obcasnega

ciS¢enja:

Odstr. vodnega kamna

Dvakrat letno

Vzdrzevalno pranje

Enkrat mesec¢no

Ciséenje tesnila vrat

Vsaka dva meseca

Ciséenje bobna

Vsaka dva meseca

Cis&enje predala za pral-
no sredstvo

Vsaka dva meseca

Ciséenje filtra odtocne &r-
palke

Dvakrat letno

I1zérpanje vode po koncu cikla

Ce ste izbrali program ali funkcijo, ki ne
izCrpa vode zadnjega izpiranja, ne pozabite
izprazniti vodo:

« Pritisnite tipko Spin za znizanje Stevila
vrtljajev centrifuge, ki ga predlaga naprava

» Pritisnite Start/Pause Dl

* Ko je program zaklju€en in indikator

zaklenjenih vrat ~— ugasne, lahko
odprete vrata.
*  On/Off za izklop naprave.
Funkcija stanja pripravljenosti
Funkcija stanja pripravljenosti samodejno
izklopi napravo za zmanjSanje porabe
energije.

Ciscenje filtra v cevi za Dvakrat letno
dovod vode in filtra v ven-
tilu

V naslednjih odstavkih je razlozeno, kako
morate Cistiti vsak del.

11.2 Odstranjevanje tujkov

@

Pred zagonom programa preverite, ali so
vsi Zepi prazni in ohlapni predmeti zapeti.

Odstranite vse tujke (kot so kovinske sponke,
gumbi, kovanci itd.), ki jih morda najdete za
tesnilom vrat, v filtrih in bobnu. Preberite si
odstavke »Tesnilo vrat z zbiralnim utorom,
»CisCenje bobna«, »Ciscenje filtra odtocne
¢rpalke« in »Ciscenje filtra v cevi za dovod
vode in filtra v ventilu«. Bodite previdni z
zavesami. Odstranite kaveljCke in zavese
polozite v pralno vreco ali previeko za
blazino. Po potrebi se obrnite na pooblasceni
servisni center.

11.3 Ciséenje zunanjih povrsin
Napravo Cistite le z blagim milom in toplo
vodo. Povsem posusite vse povrSine. Ne

uporabljajte grobih gobic ali abrazivnih
materialov.
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/\ POZOR!

Ne uporabljajte alkohola, topil ali
kemicnih izdelkov.

/\ POZOR!

Kovinskih povrSin ne Cistite s Cistili na
osnovi klora.

11.4 Odstr. vodnega kamna

®

Ce je trdota vode na vagem obmogju
visoka ali srednja, priporoamo, da
uporabite sredstvo za odstranjevanje
vodnega kamna za pralne stroje.

Redno pregledujte boben, da preverite
morebitno prisotnost vodnega kamna.

Obicajna pralna sredstva Ze vsebujejo
sredstva za mehc¢anje vode, vendar
priporoamo, da zazenete program s praznim
bobnom in sredstvom za odstranjevanje
vodnega kamna.

®

Vedno upostevajte navodila na embalazi
izdelka.

11.5 Vzdrzevalno pranje

Ponavljajo¢a in dolgotrajna uporaba
programov z nizko temperaturo lahko
povzroCi kopi¢enje pralnega sredstva,
ostankov kosmov in rast bakterij v bobnu in
kadi. Zaradi tega lahko nastanejo neprijetne
vonjave in plesen. Ce zelite odstraniti te
ostanke in ocistiti notranjost naprave, redno
izvajajte vzdrzevalno pranje (vsaj enkrat na
mesec).

®

Oglejte si razdelek »Cis¢enje bobnac.

11.6 Tesnilo vrat z zbiralnim utorom

Ta naprava ima samocistilni odtocni
sistem, ki lahka vlakna, odpadla z oblacil,
odplakne z vodo. Redno pregleduijte tesnilo in
ga po potrebi ocistite, kot je opisano na
naslednjem diagramu. Kovance, gumbe in
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druge majhne predmete lahko odstranite ob
koncu programa.

Po potrebi ga o istite s Cistilnim sredstvom, ki
vsebuje amonijak, ne da bi opraskali povrsino
tesnila.

@

Vedno upostevajte navodila na embalazi
izdelka.

Preverite in odstranite vse predmete (Ce so),
ki se lahko ujamejo v pregib.

Pazite, da med vrati in gumijastim tesnilom
vrat ne ostane noben kos perila.

Z vlazno krpo obriSite vso umazanijo ali
ostanke vode, ki so ostali v tesnilu vrat po
zaklju€ku programa.

11.7 Ciséenje bobna

Redno pregledujte boben, da preprecite
nezelene usedline.

Zaradi zarjavelih tujkov v bobnu ali prisotnosti
zeleza v vodi lahko pride do kopiCenja rie v
bobnu

Ocistite boben s posebnim Cistilom za
nerjavno jeklo.

@

Vedno upostevajte navodila na embalazi
izdelka.

Bobna ne Cistite s sredstvi za
odstranjevanje vodnega kamna, ki
vsebujejo kisline, ali Gistili, ki vsebujejo
klor, jeklenimi gobicami ali jekleno volno

Za temeljito CiS€enje:
1. Iz bobna odstranite vse perilo.

2. Zazenite program Cottons z najvisjo
temperaturo.



3. V prazen boben natresite majhno koli€ino
praska, da izperete morebitne ostanke.

®

Obc¢asno se lahko ob koncu programa na

prikazovalniku prikaze ikona 3 Toje
priporocilo za »¢iS¢enje bobna«. Po

¢isS€enju bobna ikon izgine.

11.8 Ciséenje predala za pralno
sredstvo

Za preprecitev morebitnih ostankov praska ali
strienega meh¢alca in/ali tvorbe plesni v
predalu za pralno sredstvo, na vsaka dva
meseca opravite postopek ¢is¢enja,
pojasnjen z naslednjimi diagrami.

1. Odprite predal. Pritisnite jezicek navzdol,
kot prikazuje slika, in ga izvlecite.

2. Zapomo¢ pri €iS¢enju odstranite zgorniji
del predelka za dodatke in ga izperite pod
tekocCo toplo vodo, da odstranite
morebitne ostanke nakopi¢enega
pralnega sredstva. Po CiS¢enju zgornji del
namestite nazaj.

3. Prepricajte se, da so z zgornjega in
spodnjega dela odprtine odstranjeni vsi

ostanki pralnega sredstva. Odprtino
ocistite z majhno Sc¢etko.

4. Predal za pralno sredstvo vstavite v
vodila in ga zaprite. Zazenite program
izpiranja brez perila v bobnu.

11.9 Ciséenje filtra odtoéne érpalke

Redno pregleduijte filter odto¢ne Crpalke in
poskrbite, da bo Cist.

Ocistite filter odto¢ne Crpalke, Ce:

* Naprava ne iz€rpa vode.

« Se boben ne obraca.

» Naprava povzro¢a neobicajen hrup zaradi
zamasitve odtocCne Crpalke.

* Se na prikazovalniku izpiSe opozorilna

koda EEE
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/\ OPOZORILO!

Iztaknite omrezni vti€ iz vtinice.

Filtra ne odstranjujte med delovanjem
naprave.

Crpalke ne Cistite, e je voda v
napravi vro¢a. Pocakajte, da se voda
ohladi.

Veckrat ponovite 3. korak, tako da
zapirate in odpirate ventil, dokler voda
ne preneha iztekati.

V blizini imejte krpo za brisanje vode, ki bo
iztekla ob odstranitvi filtra.

Za cisc¢enje filtra ¢rpalke upostevajte
naslednje diagrame:
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/\ OPOZORILO!

Preverite, ali se rotor ¢rpalke lahko vrti.
Ce se ne vrti, se obrnite na pooblasc¢eni
servisni center. Filter morate priviti
pravilno, da preprecite iztekanja.

8.

11.10 Ciséenje cevi za dovod vode in filtrov ventilov

@ 3.
Priporocljivo je ocistiti filtre cevi za dovod
vode in ventila dvakrat na leto, da
odstranite ostanke, ki so se s€Casoma
nabrali: Za ¢is¢enje filtrov upostevajte
naslednje diagrame:

1.

11.11 Crpanje v sili

Ce naprava ne more iz&rpati vode, opravite
isti postopek, ki je opisan v razdelku
,CisCenje filtra odtocne ¢rpalke®“. Po potrebi
oCistite ¢rpalko.

11.12 Zaséita pred zmrzaljo

Ce je naprava names¢ena na mestu, kjer je
lahko temperatura okrog 0 °C ali pade pod
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ni¢lo, odstranite preostalo vodo iz cevi za

dovod vode in odto¢ne ¢Erpalke. /\ OPOZORILO!
1. lztaknite vti¢ iz omrezne vtiCnice. Pred ponovno E*Porabo naprave se
2. Zaprite pipo. prepricajte, da je temperatura visja od 0
3. Konca cevi za dovod vode polozite v C. L . .
posodo in pustite, da voda odtede iz cevi. | | Proizvajalec ni odgovoren za skodo,
4. Izpraznite odtoéno &rpalko. Oglejte si nastalo zaradi nizkih temperatur.

postopek za Erpanje v sili.
5. Ko je odto¢na ¢rpalka prazna, znova
namestite cev za dovod vode.

12. VREDNOSTI PORABE
12.1 Opomba

®

Koda QR na energijski nalepki z naprave zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko nalepko
hranite za referenco skupaj z navodili za uporabo in vsemi drugimi dokumenti, ki so
prilozeni tej napravi.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete tudi s pomocjo povezave https://
eprel.ec.europa.eu ter imena modela in Stevilke izdelka, ki ju najdete na plosCici za
tehni¢ne navedbe naprave.

Vrednosti in trajanje programa se lahko razlikujejo glede na razlicne pogoje (npr. sobno
temperaturo, temperaturo in tlak vode, koli¢ino in vrsto perila, napajalno napetost) in tudi
Ce spremenite privzeto nastavitev programa.

V skladu z uredbo Evropske komisije 2019/2023

Eco 40-60 program . % obr./
kg kWh Litri hh:mm 1 °C )

) min2)

Polna napolnjenost 9 0.760 64 3:40 53.00 33 1351
Poloviéna napolnjenost 4,5 0.440 47 2:45 53.00 27 1351
Cetrtinska napolnjenost 2,5 0.300 39 2:35 54.00 26 1351

1) Preostala vlaga ob koncu faze oZzemanja. Visja kot je hitrost oZemanja, vecji je hrup in nizja je vsebnost preosta-
le vlage.

2) Najvecja hitrost ozemanja.

SploSni programi

@

Te vrednosti so samo orientacijske.
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Program . % obr./
kg kWh Litri hh:mm 1) °C )
min
Cottons3) 9 2.75 85 4:00 52.00 85 1400
90 °C
ggtfgns 9 1.65 80 3:30 52.00 55 1400
ggt}gns 204) 9 0.35 80 3:00 52.00 20 1400
%’Tgeﬁcs 4 0.85 75 2:30 35.00 40 1200
gg'j%a‘ess) 2 0.35 60 1:25 35.00 30 1200
\é\(/)"?é 15 0.30 70 1:05 30.00 30 1200

1) Preostala vlaga ob koncu faze ozemanja. Visja kot je hitrost ozemanja, vedji je hrup in nizja je vsebnost preosta-
le vlage.

2) Referencni indikator hitrosti ozemanja.

3) Primerno za pranje mo¢no umazanega perila.

4) Primerno za pranje malo umazanega bombaznega, sinteticnega in meSanega perila.
5) Deluje tudi kot kratek cikel pranja za malo umazano perilo.

Poraba energije v razliénih nacinih

Izklop (W) Stanje pripravljenosti (W) Zakasrg';’;n vklop

0.50 0.50 4.00

Cas do izklopal/stanja pripravljenosti je najve¢ 15 minut.

13. HITRI VODNIK

13.1 Dnevna uporaba

1 2 3
o o oo T
Ve YN s: (= [
Q s = = o —

= o JIE e
\ vV

Povezava omreznega vtiCa z omrezno Vlijte pralno sredstvo in drugo sredstvo v

vti¢nico. ustrezni predelek predala za pralno sredstvo.

Odprite pipo za vodo.
V boben nalozite perilo.
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1. Pritisnite tipko On/Off za vklop naprave.
Obrnite gumb za izbiro programa, da
nastavite zeleni program.

2. Z ustreznimi tipkami nastavite Zelene
funkcije (1). Za zagon programa se

dotaknite tipke Start/Pausel>|l (2)
3. Naprava se zazene.
Po koncu programa odstranite perilo.

Pritisnite gumb On/Off za izklop naprave.

13.2 Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

Obcasno ciS¢enje pomaga podaljsati
zivljenjsko dobo naprave.

Po koncu vsakega programa naj ostanejo
vrata in predal za pralno sredstvo malo
priprta, da omogocite krozenje zraka in
posusite notranjost naprave: s tem boste
preprecili nastanek plesni in neprijetnih

vonjav.

Ce naprave ne uporabljate dalj ¢asa: zaprite
pipo in odklopite napravo.

Odstr. vodnega kamna

Dvakrat letno

Vzdrzevalno pranje

Enkrat mesec¢no

Ciséenje tesnila vrat

Vsaka dva meseca

Ciséenje bobna

Vsaka dva meseca

Ciséenje predala za pral-
no sredstvo

Vsaka dva meseca

Ciséenje filtra odtocne &r-
palke

Dvakrat letno

Ciséenje filtra v cevi za
dovod vode in filtra v ven-
tilu

Dvakrat letno

Odstranite plasticne dele, Se posebej okrog
predala za pralno sredstvo, odstranite

odvecne madeze.

V naslednjih odstavkih je razlozeno, kako
morate Cistiti posamezen del.

Tesnilo vrat z zbiralnim utorom
Ta naprava ima samocistilni odtocni
sistem, ki lahka vlakna, odpadla z oblacil,
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odplakne z vodo. Redno pregledujte tesnilo in
ga po potrebi ocistite, kot je opisano na
naslednjem diagramu. Kovance, gumbe in
druge majhne predmete lahko odstranite ob
koncu programa.

Po potrebi ga o istite s Cistilnim sredstvom, ki
vsebuje amonijak, ne da bi opraskali povrsino
tesnila.

@

Vedno upostevajte navodila na embalazi
izdelka.

Preverite in odstranite vse predmete (Ce
s0), ki se lahko ujamejo v pregib.

Pazite, da med vrati in gumijastim
tesnilom vrat ne ostane noben kos perila.
Z vlazno krpo obriSite vso umazanijo ali
ostanke vode, ki so ostali v tesnilu vrat
po zaklju¢ku programa.

Odstranjevanje tujkov

@

Pred zagonom programa preverite, ali so
vsi Zepi prazni in ohlapni predmeti zapeti.

Odstranite vse tujke (kot so kovinske sponke,
gumbi, kovanci itd.), ki jih morda najdete za
tesnilom vrat, v filtrih in bobnu. Po potrebi se
obrnite na pooblas¢eni servisni center.

Ciséenje filtra odtoéne érpalke
Filter Cistite redno, Se posebej pa, ¢e se na

prikazovalniku prikaze opozorilna koda EEU



13.3 Programi

Program Koli¢ina perila Opis izdelka
9k Belo in barvno bombazno perilo. Popolno za obi¢ajno in
Cottons 9 mog&no umazano perilo.
Synthetics 4 kg Sinteti¢no ali mesano perilo.
Delicates 2 kg Obeéutljivo perilo, kot je perilo iz akrila, viskoze in poliestra.
A Volna, ki se lahko pere strojno, volna za ro€no pranje in
wool & 1) 1.5kg obutijive tkanine.
. i 3k Bombazno in sinteti¢no perilo z malo umazanije ali nose-
Rapid 20min 9 no le enkrat.
i 9k Vse tkanine razen volnenih in zelo obéutljivin. Program za
Rinse 9 izpiranje in ozemanje.
. i 9k Vse tkanine razen volnenih in zelo obéutljivin. Program za
Spin/Drain 9 ozemanje in &rpanje vode.
Jeans 4 kg Oblacila iz denima in perilo iz jerseyja.
Sport 4kg Sportna oblagila.
i Poseben program za svilene in me$ane sinteticne kose
silk 0.5kg perila.
Duvet 3 kg Odeja iz sintetike, posteljno pregrinjalo, presita odeja.
2,5kg1) . o .
Outdoor 9&1 ’ 2) Sodobna oblacila za Sport in dejavnosti na prostem.
1kg
Belo bombazno perilo. Ta program odstrani ve¢ kot 99,99
i ap 9k
Hygiene [DJ s g % bakterij in virusov3)
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Program Koli¢ina perila Opis izdelka

Eco 40-60 4) 9 kg Bel in barvast bombaz. Obi¢ajno umazano perilo.

1) Program pranja.
2) Program pranja in impregnacijska faza.

) Testirano za Staphylococcus aureus, Enterococcus faecium, Candida albicans, Pseudomonas aeruginosa in
MS2 Bacteriophage na zunanjem testu, ki ga je opravil Swissatest Testmaterialien AG leta 2021 (Porocilo o preiz-
kusu §t. 202120117).

4) Glede na Uredbo komisije (EU) 2019/2023 lahko ta program pri 40 °C skupaj v istem ciklu opere obi¢ajno uma-
zano bombazno perilo, za katerega je proizvajalec navedel, da je primerno za pranje pri 40 °C ali 60 °C.

®

Za dosezeno temperaturo v perilu, trajanje programa in druge podatke si oglejte poglavje »Vrednosti porabe«.
Najuginkovitejsi programi v smislu porabe energije so obicajno tisti, ki delujejo pri nizjih temperaturah in trajajo
dlje.

Ce napravo napolnite z najveéjo koli¢ino zmanjSate porabo energije in porabo
perila, ki je navedena za vsak program, vode.

Ustrezna pralna sredstva za programe pranja

Program Univerzalni Univerzalno  Tekoce pral- Obcutljivo Posebno
prasek 1) tekoce pralno no sredstvo volneno peri-
sredstvo za barvasto lo
perilo
Cottons 4 A A - -
Synthetics . A A - -
Delicates - -- - A A
Wool@ @ - - - N a
Rapid 20min - A A - -
Jeans - A A . A
Sport -- - A A a
Silk - -- - A N
Duvet - -- - N a
Outdoor 9’2 - - - A A
Hygiene EEJ ((Ib 4 . - - A
Eco 40-60 A A A - —

1) Pri temperaturah, visjih od 60 °C, je priporo¢ena uporaba pralnega sredstva.

-- = ni priporocljivo 4 = priporo¢eno
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14. VRSTA IN KOLICINA PRALNEGA SREDSTVA

* Uporabljajte samo pralna in druga
sredstva, ki so posebej namenjena pranju
v pralnem stroju. Najprej upostevaijte
naslednja splosna pravila:

— pralne praske (tudi tablete in
enoodmerna pralna sredstva) za vse
vrste tkanin, razen obcutljivih. Za belo
perilo in razkuZevanje perila
uporabljajte pralni prasek, ki vsebuje
belilo,

— tekoca pralna sredstva (tudi
enoodmerna pralna sredstva), po
moznosti za programe pranja pri nizjih
temperaturah (najvec¢ 60 °C) za vse
vrste tkanin ali posebna sredstva
samo za volno.

+ Ne mesaijte razli¢nih vrst pralnih sredstev.
» Uporabite manj pomivalnega sredstva, Ce:
— perete majhno koli¢ino perila,
— je perilo malo umazano,

— se pralno sredstvo med pranjem zelo
peni.

» Ko uporabljate tablete ali kapsule za
pralno sredstvo, jih vedno vstavite v
boben, ne v predal za pralno sredstvo, in
upostevaijte priporocila proizvajalca.

Premajhna koli€¢ina pralnega sredstva

lahko povzroci naslednje:

* nezadovoljive rezultate pranja,

e posivitev perila,

* mastna obladila,

« plesen v napravi.

Prevelika koli¢ina pralnega sredstva lahko
povzroéi naslednje:

* penjenje,

» slabsi ucinek pranja,

* slabSe izpiranje,

« vecji negativni vpliv na okolje.

15. OPOZORILNE KODE IN MOZNE OKVARE

Naprava se med uporabo ne zazene ali zaustavi. Najprej poskusite najti reSitev tezave (oglejte si

razpredelnice).

/\ OPOZORILO!

Pred kakr$nimi koli preverjaniji izklopite napravo.

Problem Mozna resitev

E :G «  Preverite, ali je pipa odprta.

Naprava se z vodo ne napol- Prepricajte se, da tlak v vodovodnem omrezju ni prenizek. Za te podatke se
ni pravilno. obrnite na lokalno komunalno podjetje.

* Prepri¢ajte se, da pipa ni zamasena.
* Prepri¢ajte se, da cev za dovod vode ni prepognjena, poskodovana ali ukriv-

liena.

» Prepri¢ajte se, da je dovodna vodovodna cev ustrezno prikljuéena.
» Prepri€ajte se, da filter na dovodni cevi in filter na ventilu nista zamasena.

==k :

Naprava ne iz¢rpa vode.

Prepricajte se, da sifon umivalnika ni zamasen.
* Prepri¢ajte se, da cev za odvod vode ni prepognjena ali ukrivljena.

* Prepri¢ajte se, da odtocni filter ni zamasen. Filter po potrebi ocistite.

» Prepri¢ajte se, da je cev za odvod vode ustrezno priklju¢ena.

» Nastavite program €rpanja, ¢e ste nastavili program brez faze ¢rpanja.

» Nastavite program ¢rpanja, e ste nastavili funkcijo, ki se zakljuéi z vodo v ka-

di.
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EHC :

Vrata naprave so odprta ali
niso pravilno zaprta.

Prepric¢ajte se, da so vrata dobro zaprta.

== :
Notranja napaka. Ni komuni-
kacije med elektronskimi ele- *

menti naprave. center.

Program se ni zaklju€il pravilno ali pa se je naprava prezgodaj ustavila. Na-
pravo izklopite in jo ponovno vklopite.
Ce se ponovno prikaze opozorilna koda, se obrnite na poobla&eni servisni

[Nl .
cHU

Elektri¢éno napajanje je nesta-
bilno.

Pocakajte, da se elektricno napajanje stabilizira.

EF0 .
Vklopljen je zaS¢&itni sistem
za zaporo vode.

Izkljucite napravo in zaprite pipo. Obrnite se na pooblas¢eni servisni center.

Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na pooblas&eni servisni center. Potrebni podatki za servisni center se nahajajo

na plos¢ici za tehni¢ne navedbe

* Nekatere opozorilne kode morda ne bodo na voljo. Informacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvesti-

la.

16. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, oznacene s simbolom

C/:). Embalazo odloZite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte varovati okolje in
zdravije ljudi z recikliranjem odpadkov
elektricnih in elektronskih naprav. Naprave,

170 SLOVENSCINA

oznacene s simbolom, ne odlagajte E skupaj
z gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite
krajevnemu obratu za recikliranje ali se
obrnite na obcinsko sluzbo.






electrolux.com

135952451-A-262026 @ c E



	PËRMBAJTJA
	1.  INFORMACIONI I SIGURISË
	1.1 Siguria e fëmijëve dhe personave vulnerabël
	1.2 Siguria e përgjithshme

	2. UDHËZIMET PËR SIGURINË
	2.1 Instalimi
	2.2 Lidhja elektrike
	2.3 Lidhja e shkarkimit të ujit
	2.4 Përdorimi
	2.5 Shërbimi
	2.6 Eliminimi i pajisjes

	3. PËRSHKRIMI I PRODUKTIT
	3.1 Përmbledhja e funksioneve të pajisjes

	4. INFORMACIONI TEKNIK
	5. INSTALIMI
	5.1 Shpaketimi
	5.2 Informacion për instalimin
	5.3 Lidhja elektrike

	6. PANELI I KONTROLLIT
	6.1 Përshkrimi i panelit të kontrollit
	6.2 Ekrani

	7. ÇELËSI PËRZGJEDHËS DHE BUTONAT
	7.1 Hyrje
	7.2 On/Off
	7.3 Temp.
	7.4 Spin
	7.5 Prewash
	7.6 I përhershëm Extra Rinse
	7.7 Stains
	7.8 Delay Start
	7.9 Time Manager
	7.10 Start/Pause

	8. PROGRAMET
	8.1 Skica e programeve
	8.2 Woolmark Premium Wool Care - Blu

	9. CILËSIMET
	9.1 Sinjalet akustike
	9.2 Bllokimi për fëmijët
	9.3 Matësi i orëve të punës
	9.4 Rivendosja në gjendje fabrike

	10. PËRDORIMI I PËRDITSHËM
	10.1 Aktivizimi i pajisjes
	10.2 Mbushja e ngarkesës
	10.3 Mbushja me detergjent dhe aditivë
	10.4 Kontrolloni pozicionin e ndarëses të detergjentit
	10.5 Vendosja e një programi
	10.6 Informacion shtesë për përdorimin e përditshëm.

	11. KUJDESI DHE PASTRIMI
	11.1 Programi i pastrimit periodik
	11.2 Heqja e objekteve të huaja
	11.3 Pastrimi i jashtëm
	11.4 Heqja e çmërsit
	11.5 Larja e mirëmbajtjes
	11.6 Guarnicioni i derës me filtër me buzë të dyfishtë
	11.7 Pastrimi i kazanit
	11.8 Pastrimi i folesë së detergjentit
	11.9 Pastrimi i filtrit të pompës së shkarkimit
	11.10 Pastrimi i zorrës së futjes së ujit dhe filtrit të valvulës
	11.11 Shkarkimi i emergjencës
	11.12 Masat paraprake të parandalimit të brymës

	12. VLERAT E KONSUMIT
	12.1 Koment
	Programet e zakonshme


	13. UDHËZUES I SHPEJTË
	13.1 Përdorimi i përditshëm
	13.2 Kujdesi dhe pastrimi
	13.3 Programet

	14. LLOJI DHE SASIA E DETERGJENTIT.
	15. KODET E ALARMEVE DHE DEFEKTET E MUNDSHME
	SADRŽAJ
	1.  SIGURNOSNE INFORMACIJE
	1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba
	1.2 Opća sigurnost

	2. SIGURNOSNE UPUTE
	2.1 Postavljanje
	2.2 Električni priključak
	2.3 Priključak vode
	2.4 Primjena
	2.5 Servis
	2.6 Odlaganje

	3. OPIS PROIZVODA
	3.1 Pregled uređaja

	4. TEHNIČKE INFORMACIJE
	5. INSTALACIJA
	5.1 Raspakiravanje
	5.2 Informacije za instalaciju
	5.3 Električni priključak

	6. UPRAVLJAČKA PLOČA
	6.1 Opis upravljačke ploče
	6.2 Zaslon

	7. BIRAČ I TIPKE
	7.1 Uvod
	7.2 On/Off
	7.3 Temp.
	7.4 Spin
	7.5 Prewash
	7.6 Trajno Extra Rinse
	7.7 Stains
	7.8 Delay Start
	7.9 Time Manager
	7.10 Start/Pause

	8. PROGRAMI
	8.1 Grafikon programa
	8.2 Woolmark Premium Wool Care - plavo

	9. POSTAVKE
	9.1 Akustični signali
	9.2 Roditeljska zaštita
	9.3 Brojač sati rada
	9.4 Vraćanje na tvorničke postavke

	10. SVAKODNEVNA UPORABA
	10.1 Aktiviranje uređaja
	10.2 Umetanje rublja
	10.3 Punjenje deterdženta i aditiva
	10.4 Provjerite položaj poklopca za deterdžent
	10.5 Postavka programa
	10.6 Dodatne informacije o svakodnevnoj uporabi

	11. ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE
	11.1 Periodični raspored čišćenja
	11.2 Uklanjanje stranih predmeta
	11.3 Vanjsko čišćenje
	11.4 Uklanjanje kamenca
	11.5 Pranje za održavanja
	11.6 Brtva na vratima s dvostrukim jezičcima
	11.7 Čišćenje bubnja
	11.8 Čišćenje spremnika za deterdžent
	11.9 Čišćenje odvodnog filtra pumpe
	11.10 Čišćenje filtra crijeva za dovod vode i filtra ventila
	11.11 Hitni odvod
	11.12 Sprječavanje stvaranja inja

	12. VRIJEDNOSTI POTROŠNJE
	12.1 Komentar
	Uobičajeni programi


	13. KRATKE UPUTE
	13.1 Svakodnevna uporaba
	13.2 Održavanje i čišćenje
	13.3 Programi

	14. VRSTA I KVALITETA DETREDŽENTA.
	15. ŠIFRE ALARMA I MOGUĆI KVAROVI
	СОДРЖИНА
	1.  БЕЗБЕДНОСНИ ИНФОРМАЦИИ
	1.1 Безбедност на деца и ранливи лица
	1.2 Општа безбедност

	2. БЕЗБЕДНОСНИ УПАТСТВА
	2.1 Монтажа
	2.2 Поврзување на струјата
	2.3 Поврзување за довод на вода
	2.4 Употребa
	2.5 Сервис
	2.6 Расходување

	3. ОПИС НА ПРОИЗВОДОТ
	3.1 Преглед на апаратот

	4. ТЕХНИЧКИ ИНФОРМАЦИИ
	5. МОНТАЖА
	5.1 Отпакување
	5.2 Информации за монтажа
	5.3 Поврзување на струјата

	6. КОНТРОЛНА ПЛОЧА
	6.1 Опис на контролната плоча
	6.2 Екран

	7. БИРАЊЕ И КОПЧИЊА
	7.1 Вовед
	7.2 On/Off
	7.3 Temp.
	7.4 Spin
	7.5 Prewash
	7.6 Постојана Extra Rinse
	7.7 Stains
	7.8 Delay Start
	7.9 Time Manager
	7.10 Start/Pause

	8. ПРОГРАМИ
	8.1 Табела со програми
	8.2 Woolmark Premium Wool Care - Сино

	9. ПОСТАВКИ
	9.1 Звучни сигнали
	9.2 Брава за деца
	9.3 Бројач на работни часови
	9.4 Фабричко ресетирање

	10. СЕКОЈДНЕВНА УПОТРЕБА
	10.1 Вклучување на апаратот
	10.2 Полнење со алишта
	10.3 Полнење со детергент и адитиви
	10.4 Проверете ја позицијата на клапната за детергентот
	10.5 Поставување програма
	10.6 Дополнителни информации за секојдневната употреба

	11. НЕГА И ЧИСТЕЊЕ
	11.1 Распоред за периодично чистење
	11.2 Вадење на надворешени предмети
	11.3 Надворешно чистење
	11.4 Отстранување на бигор
	11.5 Перење за одржување
	11.6 Пломба за врата со двојна клапна
	11.7 Чистење на барабанот
	11.8 Чистење на дозерот за детергент
	11.9 Чистење на филтерот на одводната пумпа
	11.10 Чистење на доводното црево и филтерот на вентилот
	11.11 Вонредно цедење
	11.12 Заштита од замрзнување

	12. ПОТРОШУВАЧКИ ВРЕДНОСТИ
	12.1 Коментар
	Чести програми


	13. КРАТОК ВОДИЧ
	13.1 Секојдневна употреба
	13.2 Нега и чистење
	13.3 Програми

	14. ВИД НА ДЕТЕРГЕНТ И КОЛИЧИНА.
	15. КОДОВИ ЗА АЛАРМИ И МОЖНИ ДЕФЕКТИ
	САДРЖАЈ
	1.  БЕЗБЕДНОСНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ
	1.1 Безбедност деце и осетљивих особа
	1.2 Опште мере безбедности

	2. БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА
	2.1 Инсталирање
	2.2 Прикључење на електричну мрежу
	2.3 Прикључивање воде
	2.4 Употреба
	2.5 Сервисирање
	2.6 Одлагање

	3. ОПИС ПРОИЗВОДА
	3.1 Приказ уређаја

	4. ТЕХНИЧКЕ ИНФОРМАЦИЈЕ
	5. МОНТАЖА
	5.1 Распакивање
	5.2 Информације у вези са инсталацијом
	5.3 Прикључење на електричну мрежу

	6. КОМАНДНА ТАБЛА
	6.1 Опис командне табле
	6.2 Дисплеј

	7. БИРАЧИ ПРОГРАМА И ДУГМАД
	7.1 Увод
	7.2 On/Off
	7.3 Temp.
	7.4 Spin
	7.5 Prewash
	7.6 Трајно Extra Rinse
	7.7 Stains
	7.8 Delay Start
	7.9 Time Manager
	7.10 Start/Pause

	8. ПРОГРАМИ
	8.1 Графикон програма
	8.2 Woolmark Premium Wool Care – Плаво

	9. ПОДЕШАВАЊА
	9.1 Звучни сигнали
	9.2 Блокада за безбедност деце
	9.3 Бројач радних сати
	9.4 Враћање на фабричка подешавања

	10. СВАКОДНЕВНА УПОТРЕБА
	10.1 Активирање уређаја
	10.2 Убацивање веша
	10.3 Додавање детерџента и адитива
	10.4 Проверите положај преклопника детерџента
	10.5 Подешавање програма
	10.6 Додатне информације о свакодневној употреби

	11. НЕГА И ЧИШЋЕЊЕ
	11.1 Распоред периодичног чишћења
	11.2 Уклањање ситних предмета
	11.3 Спољашње чишћење
	11.4 Уклањање каменца
	11.5 Одржавање прањем
	11.6 Заптивка за врата са двоусним џепом
	11.7 Чишћење бубња
	11.8 Чишћење дозатора детерџента
	11.9 Чишћење филтера одводне пумпе
	11.10 Чишћење доводног црева и филтера вентила
	11.11 Хитно испуштање воде
	11.12 Мере опреза против замрзавања

	12. ВРЕДНОСТИ ПОТРОШЊЕ
	12.1 Коментар
	Уобичајени програми


	13. БРЗИ ВОДИЧ
	13.1 Свакодневна употреба
	13.2 Нега и чишћење
	13.3 Програми

	14. ВРСТА И КОЛИЧИНА ДЕТЕРЏЕНТА.
	15. ШИФРЕ АЛАРМА И МОГУЋИ КВАРОВИ
	KAZALO
	1.  VARNOSTNE INFORMACIJE
	1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb
	1.2 Splošna varnost

	2. VARNOSTNA NAVODILA
	2.1 Namestitev
	2.2 Električne povezave
	2.3 Priključitev cevi za vodo
	2.4 Uporaba
	2.5 Servis
	2.6 Odstranjevanje

	3. OPIS IZDELKA
	3.1 Pregled naprave

	4. TEHNIČNI PODATKI
	5. NAMESTITEV
	5.1 Odstranjevanje embalaže
	5.2 Informacije za namestitev
	5.3 Električne povezave

	6. NADZORNA PLOŠČA
	6.1 Opis nadzorne plošče
	6.2 Prikazovalnik

	7. VRTLJIV GUMB IN TIPKE
	7.1 Uvod
	7.2 On/Off
	7.3 Temp.
	7.4 Spin
	7.5 Prewash
	7.6 Trajno Extra Rinse
	7.7 Stains
	7.8 Delay Start
	7.9 Time Manager
	7.10 Start/Pause

	8. PROGRAMI
	8.1 Tabela programov
	8.2 Woolmark Premium Wool Care - Modro

	9. NASTAVITVE
	9.1 Zvočni signali
	9.2 Varovalo za otroke
	9.3 Števec ur delovanja
	9.4 Tovarniška ponastavitev

	10. DNEVNA UPORABA
	10.1 Vklop naprave
	10.2 Vstavljanje perila
	10.3 Dovajanje pralnega sredstva in dodatkov pri sistemu
	10.4 Preverjanje položaja lopute za pralno sredstvo
	10.5 Nastavitev programa
	10.6 Dodatne informacije o vsakodnevni uporabi

	11. SKRB IN ČIŠČENJE
	11.1 Razpored občasnega čiščenja
	11.2 Odstranjevanje tujkov
	11.3 Čiščenje zunanjih površin
	11.4 Odstr. vodnega kamna
	11.5 Vzdrževalno pranje
	11.6 Tesnilo vrat z zbiralnim utorom
	11.7 Čiščenje bobna
	11.8 Čiščenje predala za pralno sredstvo
	11.9 Čiščenje filtra odtočne črpalke
	11.10 Čiščenje cevi za dovod vode in filtrov ventilov
	11.11 Črpanje v sili
	11.12 Zaščita pred zmrzaljo

	12. VREDNOSTI PORABE
	12.1 Opomba
	Splošni programi


	13. HITRI VODNIK
	13.1 Dnevna uporaba
	13.2 Vzdrževanje in čiščenje
	13.3 Programi

	14. VRSTA IN KOLIČINA PRALNEGA SREDSTVA
	15. OPOZORILNE KODE IN MOŽNE OKVARE

